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OBIIA XAPAKTEPUCTUKA HA TUCEPTAIIMOHHUWA TPY/L

JlucepTalliOHHUAT TPYJ C€ CHCTOM OT YBOJ, IeT IJIaBH, 3aK/IIOUYEHHE, H3MOI3BaHN U3TOYHUIN, HAYIHU PUHOCH
W Hay4YHH MYONMKaIMK Ha aBTopa, ¢ 001y o6emM ot 268 cTp.

Hacrosimata aucepraiuss € MOTHBHpaHa OT MOs JbJIOOK WHTEpEC KbM JIBE€ KOHKPETHHM TeMHu: JlaTMHCKa
AMepuKka — KOHTHHEHT HACHUTEH C Oorata HCTOpHS, OTHEHA KYyJITypa, NMOJUTHKAa Ha BB3XOAU U KPHU3H, U
HkoHoMuyeckata qUILIOMaImsi — eKCrepTHa cdepa, KoATO OTpassBa CICU(UIHO HATPABICHUE B Pa3BUTHETO
Ha MEXIYHAPOJHUTE OTHOIICHUS U YUATO aKTYaJTHOCT HApacTBa C BCEKH M3MUHAI JICH.

AKTYAJIHOCT HA TEMATA

AKTYaJHOCTTa Ha TeMAaTa € MPOJAUKTYBaHa U OT ChBPEMEHHATa I'eOMOIUTHYECKa OOCTAHOBKA B CBETA, KOSITO C
BCEKH JICH CTaBa IMO-JUHAMHUYHA, MMO-HECTAOWJIHA, MO-HECUTYypHA W TO-HenpeaBuauma. JlaTmHcka Amepuka,
SIBSIBAILA CE KATO BCE IO-BAXKHA 4aCT OT FE€ONOJUTUYECKUTE IIPOLECH, € KOHTUHEHT C Pa3jIMu€H NOJUTUYECKU
OIUT OT eBpoIeiickusa. Makap HEM3MEHHO MCTOpHYECKH CcBbp3aHu, EBpoma u JlaTuHcka AMepuka ca MHOTO
pa3JINYHU B CBOETO UKOHOMHYECKO U MTOJIUTUYECKO PA3BUTHE.

B cpmioro Bpeme, JlatTuHCcka AMepuka € MOJNE Ha MHTEH3MBHO IeONOJUTHYECKO ChIEPHHYECTBO MEXKIY
CAIll, Kwuraii, Pycus u EBpormeiickusi cpro3. Taka Hacrosmmata AwWicepTaldsi CH IIOCTaBs 3a 3afada Ja
naeHTH(UIMpa HOBaTa CTpaTerndecka pons Ha JlatuHcka AMeprKa B KOHTEKCTa Ha CBETOBHATa MKOHOMHUYECKa
[IPOJIOBOJICTBEHA CHUT'YPHOCT U KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCT, KaTO M Ja aHaJM3Upa MO-CIELUAHO BBHIIHOTO
BJIMAHUEC HaA TOIEMUTE TICONOIUTHYCCKHU AaKTBOPU W HEIrOBUA e(i)eKT BbpXY PEruOHAJIHOTO IIOBCACHUE B
CHCTEMaTa Ha MEKyHapPOIHUTE OTHOIICHUSI.

PernonsT Ha JlaTnHCKa AMeEpHKa ce TIPEBPHINA B KJIIOYOB 00€KT Ha cTpaTerndyecku MHTepecu Ha Kutail n
Pycus, KouTO pasmmpsBaT CBOETO HMKOHOMHYECKO U MOJUTHYECKO TIPUCHCTBHE, MPEIU3BUKBANKH
tpaauunonanTe no3unuu Ha CAILLl u EC. PernonsT npuTekaBa 3HAYUTENIEH T€OMKOHOMHUYECKH MOTEHIIMAN —
OoraTH MPUPOJHU PECypCH, HAPACTBAIIO HACEICHUE, KAKTO U CTPATErHUECKO reorpad)cKo pas3molioKeHne, KOeTo
BJIHsie KaKTO Ha c(hepara Ha MKOHOMHKATA, TaKa 1 Ha ITOJMUTHKATA B TII00AJIEH IJIaH.

I[I/IHaMI/IKaTa Ha Ti100aJTHaTa Cp€laa, CbIIbTCTBAHA OT CIIOMEHATaTa IreonoJIUTHIECKAa HECUTYPHOCT, ITPEKbCBAHUSA

BbHB BCPUTUTE HA JOCTABKHU, eHepFHﬁHH IIPEAU3BUKATCIICTBA 1 MHOI'OILIACTOBU KPHU3H, IIPaBHU U3CJICABAHCTO Ha
Ta3u TEMa OT CHIICCTBCHO 3HAYCHUEC KAKTO 3a TCOpHUATA, TaKa M 3a IIPaKTUKaTa Ha MO.

HPEJUINHU U3CJIEJABAHUA 1 U3TTOJI3BAHU N3TOYHUIIN

[Ipernensr Ha HaydHaTa JUTEpaTypa B bbiarapus mokasBa orpaHu4eHoO U (pparMeHTapHO U3CJeABaHe Ha
JaTHHOAMEpHKaHCKaTa mpobiemaTuka. ChIIECTBYBAaT OTKBCIEUHM AHAIM3UW OTHOCHO €JHA WJIM HSKOJIKO OT
Ibp)KaBUTE, 3aCeTHATH B HACTOSIIATa IUCEPTALUs, HO T€ ca OTACIHM M HSIMAaT Bpb3Ka MOMEXKIY CH,
nH(pOpPMaLUATA € OcTapsIa WIK HOJIUTHYECKH U UIICOJIOTHYECKH KOHIOHKTYPHA.

3a HSpaGOTBaHCTO Ha HACTOAIMUA TEKCT Ca M3MOJ3BAHU MNMPEAUMHO YYKACCTPAHHH HU3TOYHUIH. Or
HU3KIIIOYUTEITHO BUCOKA MOJIC3HOCT U aKTYaJIHOCT Os1xa MaTepuain pa3pa60TeHH B aKaJICMUYHHU CPEIU U HAYIHO-
HU3CJICA0OBATCIICKH IECHTPOBE UMCHHO OT pa3JIMYHU AbPKABU OT JlaTmHCKa AMepI/IKa. ToBa Janae Bb3MOXKXHOCT 34
H3II0JI3BAHEC Ha HafI-CT;BpeMCHHI/ITe JaHHHU, JOKYMCHTH U IIOKAa3aTC/IN, KAKTO U HA I'JICIHa TOYHA ,,0T I/IBBOpa“.

Moxe Ja C€ OT6€J’IG)KI/I, ye O0O0XBaThT Ha HacTodlata AucepTranuss € OrpaHUYCH A0 HU3IOJ3BAHCTO Ha
HeKJ'IaCI/I(l)I/II_II/IpaHI/I JOKJIagu C Hy6J'II/I'-ICH JOCTBII. I/IHTepeCHa KOHCTaTalusA Oerre HarpaBCHa, Y€ TCKCTOBCTC U
JAOKYMCHTUTC OT EC B cBosTa CbIIHOCT IIPUTCKABAT HNPCANMMHO IIOXCIATCICH XapaKTep, HU3MaAalld B
noBTapsia c€ pCTropuKa Ha ,,JIOJIAUTHYCCKA KOpeKTHOCT“ nu ,Z[O6pI/I HaMCpCHUA, OOKATO HU3TOUYHHULUTC OT
PA3IMIHUTEC UHCTUTYLIUN HA JlatmHCcKa AMepI/IKa CbJAbpiKaxa Mo-CbAbPIKATCICH aHaJIN3 U, CIICAOBATCIHO, I10-
CbIICCTBCH ITPUHOC KbM HACTOSAIINA TPYA.



H3noa3Banu ca NpeIUMHO YYKA0€3UYHU U3TOYHUIUA, KOUTO:

1. OtroBapsar Ha KPUTEpHUs 3a pEMyTalus, WHIACKCAIMS W MyOJIHYHOCT — T.€. Ca aKTyaJlHH, aBTOPUTCTHH U
Morar aa 0bJaT MPOBEPEHU;

2. TlokasBar u3cienoBaTeicka JbJI0O0UYNHA — MyOJUKAIIMK B aKaJeMUYHY U3aHUs, HAYYHH CTATHH, CTATHCTHKH
OT MEXKIIyHApOIHN MHCTUTYIIMH, KHIUTH, MOHOTpaduu U Jp.;

3. W3non3BanuTte HU3TOYHUIIKM Ca OPUTHHAIHH, NPCAMMHO Ha HCIIAHCKU H aHIJIMMCKA €3UMK — TOBa ITOKa3Ba
3aJbJI00YaBaHe Ha M3CIIENOBATEIICKOTO HHMBO (QBTOPUTETHH aKaJeMHYHH M3/aTEICTBA, M3CICIOBATEICKU
HUHCTUTYTH, IICPUOANYHU CIICHHUAJIM3UPAHN U3JAHUA U I[p)

4. KOMHCHCI/IpaT YCJIOBHO JIMIICaTa Ha 6’bﬂrapCKI/I HU3TOYHHIHU — OOIYCTUMO U AOPU HAJTOXKUTEIHO ITPU TEMU OT
TaKbB II00aJIeH Maiad, He3aCTHIICHU B POJIHATA HAyYHA JINTEpaTypa.

KbM T1)10TO HA HayvYHaTa Jucepranus ce nmpujiara CrmuCbk C:

Bubnuorpadust Ha uyxn e3uk — 230 Op.

Bubnuorpadust Ha Obirapcku e3uk — 55 6p.

OdunmanHu TOKyMEHTH OT MEXIYHAPOIHU OpraHu3aiuu — 22 op.
Crpanunu B nHTepHET — 40 Op.

OBEKT HA U3CJIEAABAHETO

O0eKkT Ha n3CjIeaABaHe Ca MEKAYHAPOAHUTE MOJUTHYCCKN U HKOHOMHYECKH OTHOLICHUS B PEruoHa Ha
JlatuHcka AMeana, B KOHTEKCTA HA IJI00aJTHOTO CBIIEPHUYECCTBO MEKAY BOACIIUTE IbP:KaBU.

B ananm3a ce mocTaBs aKIEHT BbPXY OLEHKATa Ha BBb3MOKHOCTHTE 3a OBIEHIOTO pa3MIMpsSBaHE Ha
CHTPYIOHHYECTBOTO ChC (M B paMKWTE Ha) peruoHa Ha JlaTuHCKa AMepuKa, KaTo ce M3cjaeaBaT cnenupuuHu
HKOHOMHYECKH M [UIJIOMATHYECKM MeXaHHM3MM, KOWTO MOraT Ja CII0cOOCTBAaT 3a MOCTUTAHETO Ha
CTpaTernyeckd M B3aMMHO-U3TOJHU pe3ynraTH. ['eorpadcku pasHOPOAHUTE PETHOHH MPEICTABISABAT OOCKT HA
aHamM3, B KOHTEKCTa HAa Pa3BUTHETO HA MHOIOMOJIOCHM ¥ WHTETPAlMOHHHM IMPOIECH B MO-IIHPOK
MEXTyHapOJIeH TIIaH.

3a nenuTe Ha JUcepTaIyiITa € BaXHO Jia e MMAa MpeIBHU/I U3M0JA3BaHATA TEPMHHOJOTHS. 32 J]a Ce ONMPOCTH
pas30HMpaHeTo W 3a Ja He ce Bim3a B Je0ar OTHOCHO TeorpadusTa Ha pETHOHA, CE H3MON3Ba IMUPOKO
pasmpocTpaHeHHsT (Makap W 3a HSIKOM aBTOPH HEIOCTAaThUYeH) TepMuH ,JlatmHcka Amepmka“. C Hero ce
0003HaYaBaT BCHYKH TEPUTOPUHU Ha 3amaHOTO MOIYKBI00, KOUTO ce mpocTrupar ot rpanunara cbe CAILl Ha ror
o AHTapkTHma, BKirouuTenmHo Kapmbckms Oacetin. KbpMm mHemHa mata, permoHBT Ha JlaTmHCka AMmepuka
HabposBa mazap ¢ Hax 650 MuFoHa KUTENH U Hag 20 MIJTMOHA KB. KHJIOMETpa.

HPEJMET HA N3CJEJABAHETO

IIpeamer Ha u3ciaeaBaHe e Bb3AelictBuero Ha Kuraii m Pycuss BbpXy HKOHOMHMYECKOTO pa3BUTHE,
NOJIMTHYECKATA TUHAMMKA M CTpPaTerHyecKUTe OPUEHTALMM HAa AbpxaBuTe oT JlaTMHcka AMepHKa,
KAaKTO ¥ B3aMMO/IeiCTBHETO HA Te3u npouecu ¢ noautukute npose:xxkaann ot CAIIl u EC.

Upes n3bopa Ha Tas3u akTyajiHa, peajHa 1 ciabo pasrieaaHa TemMa B ObJrapckara Hay4Ha JUTEpaTypa ce 3acsara
KOHKpeTHO ponsita Ha JlarmHcka AMepruka B CbBpEMEHHAaTa CHCTEMa Ha MEXKIYHAapOJHWTE OTHOLICHHS.
Hucepranusra pa3rie:kia Te3u reonoJuTHYECKH MpoLecH Ypes:

1. UpentuduuumpaHe Ha HOBaTra cTpaTernyecka pois Ha perroHa Ha JlaTmHcka AMepuka, B KOHTEKCTa Ha
CBHBPEMEHHMSI MYATHUIIONSAPEH MEXTYHAPOIEH pel;

2. Wscnenpane Ha BbHIIHOTO BiusHME (KoHKperHo Ha EC, CAILl, Kutaii u Pycus) m xak 1O odopms
FEONOIUTUYECKOTO TIOBEAEHNE U 3HAYMMOCT Ha PETHOHA.



HEJ HA N3CJEABAHETO

OcHoBHA meJ Ha [JucepTanMsATa e Ja aHaau3upa ¢QopMuTe, MeXaHHU3MHUTE M NOCJeAULHTE OT
HKOHOMHYECKOTO M NMOJTUTHYeCKOTO Biausinve Ha Kutaii m Pycus B JlaTuHcka AMepuKa M 1a TH NIOCTABH
B KOHTEKCTa HA IVIO0ATHOTO CHIIEPHUYECTBO C ,, TPAAMIMOHHUTe NapTHbOpH® — uMeHHo CALIl u EC n
HOBHTE TeHJCHIIUM B ME:KIYHAPOIHATA CHCTeMA.

Taka HACTOAIIMUAT AUCCPTALIMOHCH TPYA CH IIOCTAaBA KaTo L CIN Ja I/I}Z[GHTI/I(bI/I]_[I/IpaZ

1. Ha I'BPBO MSICTO HOBOTO CTPATEIrNI€CKO 3HAYCHUE HA JlaTuHcka AMepmca B CbBpeMeEHHaTa CUCTEMA
Ha MEKAYHAPOAHUTE OTHOILICHUSA.

JlatmHCKa AMepuKa ce SBSBa BCE IMO-BaXKHA YaCT OT MPOIECUTE HA MOJIUTHYECKO U NKOHOMHUYECKO PA3BUTHE B
CBETOBEH IUTaH. 3a Jla JOKake HAIMYHMETO Ha To3u (DaKT, aHaIM3bT ce (OKycHpa BbpPXY 3aCHIICHUs WHTEpEC,
KOHTO ce MPOESKTUPA B PETHOHA OT cTpana Ha ocHoBHUTe miobanau cuiu (CAILl, EC, Kurait, Pycus) u xak ToBa
dbopMupa U NPOMEHS TMOBEJACHUETO Ha IbpxaBuUTe OT JlaTMHCKa AMepHKa, B KOHTEKCTa Ha pa3BHBaHaTa
MEXIyHApOJHATa MOJIUTHKA Ha CbBPEMEHHUS MYJITHIIONAPEH CBAT.

‘{pe3 pallMOHAJIHUA aHaJIM3 Ha NPUYUHHO-CICIACTBCHU BPBL3KH, JUCEpTALlUATA MMa 3a LEJI [Ja ITOKa)XXe, Y€
JlaTnHCKa AMepI/IKa — C BCMYKU CBOM BBHTPCHIHH IIPOTHUBOPECYUA M PETrMOHaIHA JUHAMHWKa — 3alo4yBa Ja CE
pa36Hpa KaTO MHOI'O ITO-Ba’*X€H PEruoH B CUCTEMATAa HAa MEKAYHAPOJIHUTE OTHOILICHU .

PasimmpsBaioTo ce reonoMTHIeCKO ¥ NKOHOMUYECKO 3HAUCHUE Ha PErMOHa Tperosara, e TO! e urpae Bce
IMo-aKTUBHa POJId B GB)ICHII/ITC FHOGaHHI/I nponuecu, BBIIPEKHU Y€ BBTPCIIHATA HeCTa6I/IHHOCT " peruoHajiHara
@parMeHTauI/m OCTaBaT 3HAYUUTCIIHU NPECAN3BHUKATCIICTBA 3a IOCTUTAaHETO HA €AMHEH U YCTOﬁqHB peruoHajicH
aKThOpP Ha rJ100aaHaTa CICHA.

2. BTopaTa meJ HA U3CJICABAHETO € 1a NMpPEeACTaBl U AaHAJIU3UPA HAPACTBAHETO HA CBIICPHHUYECTBOTO 3a
BBHIIHO BJIMAAHME B PEruoHa.

[IpotBOOGOPCTBOTO MEXAYy T.HaAp. ,HOBH TnmoOamHu urpadyn — uMeHHO Kwutaii m Pycms — ¢ T.Hap.
»TpamumuoHHn maptHeopr — uMeHHO CAIIl m EC — 3a TEOMKOHOMHYECKO, TEOMOIMTHYCCKO W IOpH
KOMYHHKAIIMOHHO BIIMSTHUE B CTpaHuTe OT JlaTHHCKa AMeprKka € OCHOBHO HalpaBjeHHe, Ha KOeTO ce Halsra B
aHanm3a. ToBa HECHBMHEHO OTpa3siBa MPOMSIHA B Ha4WHA, IO KOMTO TIIOOATHUTE UTpadyl Bede TIIeAaT Ha pernoHa
Ha JlaTmHCKa AMepHKa.

ChITepHAYECTBOTO MEXAY TIIOOATHUTE aKTHOPH 3a JOCTHII J0 MPUPOAHUTE OorarcTBa B JlaTmHCKa AMmepuka
urpae KIIOYOBa POl B HACTOAINIATA Te3a. B Ta3u Bpb3Ka € HaNpaBeH OMMT 3a CUCTEMATHU3WpaHE Ha
nH(pOpPMAIUATA OTHOCHO KaK CTpaHHUTe OT JIaTHHCKa AMepHKa y4acTBaT B TO3W CIOXKEH KOHIOKTYPEH MpOIEC,
4pe3 pasnuuHu KoHpurypanud. ChII0 Taka, KaK TIXHOTO YYACTHE OTPa3siBa TEXHUTE PA3NHYHH MOTUTHYCCKU
MOJICTTH U TIPEATIOYUTAHUSL.

3AJJTAYHN HA U3CJIEABAHETO

3a mocTuraHe Ha MOCTaBeHUTe LeaU ce GopMyTHPaT cleJHUTe KOHKPETHHU 3a1a4u:

1. Ma ce W3SCHAT UCTOPHMYECKUTE MPENINOCTABKM M OCOOCHOCTUTE Ha MOJIMTUYECKOTO M HKOHOMHYECKO
pa3Butue Ha JlaTuHCKa AMepuKa.

2. Jla ce aHamu3upa NPHIIOKUMOCTTa HA TEOpUATA HA 3aBUCHMOCTTA, TEOpUATa HA CBETOBHATA CHCTEMa U
TEopusTa HA peain3Ma KbM ChbBPEMEHHUTE PErHOHATHH MIPOLIECH.

3. Ja ce uscnenBa MKOHOMHMYECKaTa M AMITIOMAaTHYecKaTa akTUBHOCT Ha KuTail B permoHa u HeHHHTE
MTOCITIEINLIH.

4. Jla ce mpoy4YH MOIUTUYECKOTO, NKOHOMHYECKOTO ¥ WH(POPMAIIMOHHOTO MpHuchcTBrEe HA Pycus B JlaTuHcka
AmMepuxka.

5. Jla ce oueHsT B paMKUTE HAa BH3MOXKHOTO PEAKLIUUTE U CTPATErMUTE HA TpaAuLMOHHUTE napTHopu — CAIL
n EBponeckus cpro3.



6. Jla ce anamu3upar ponsta U epekTUBHOCTTAa Ha peruonainute opranm3ammu (MERCOSUR, CELAC, OAS
u ap.).

7. Jla ce waeHTUUIMPAT HOBUTE IPEAN3BUKATEICTBA M IEPCICKTUBU IIPE] PErMOHAa B YCIOBUATA Ha
riio0aiHu TpaHchopManuu.

8. Ilapamenna 3agaua Ha WH3CIEABaHETO € Ja Hpociequ HWHQOpMAIMs OTHOCHO TWpolleca 3acsrall
ChBPEMEHHHTE PACTEXK U MHTErpanus Ha JlatuHcka AMepuka.

Pervonbr Ha JlaTuHcka AMepuKka € M3MPaBEH Mpel HECUTYPEH INI00ajieH KOHTEKCT, XapaKTepU3upall ce C
HAJTMYMETO HA MHOKECTBO HAC/IarBallli Ce KPU3H — BOCHHU KOH(MJIMKTH B CBETa, UKOHOMHUYECKH M COI[HAIHU
PHUCKOBE, TPEKHCBAHE HA BEPUTUTE HA JOCTABKH, HYXKJIa OT BCE MIOBEYE CHEPTUs 3a MOJIbpKaHE HA MOJCPHUTE
MPOU3BOJICTBEHH IMKJIM, HECTAOMJIHOCT Ha I[CHUTE Ha NPUPOIHUTE PECYpPCH, BUCOKM HHBA Ha WHQIIAIMS,
CTarHaiysi Ha OCHOBHUTE CBETOBHH MKOHOMUKH U PEIl IPYTH.

[TocouBa ce, ye pacTeXbT, IOCTUTHAT ONarofapeHne Ha MHBECTHIIMU OT CTpaHa Ha ChbBPEMEHHHU ITI00ATHH CHIIN
(Kurait), xato ngmo Moxke Ja € OWJ MOJOKHUTEIeH 32 MKOHOMHKAaTa Ha pPernuoHa, HO € MMajl OTPHIATElIHU
epeKTr, Karo BPbIIAHETO KBM CHCTEMAaTa HAa HM3HOC HA NPHPOAHM pecypcu (IpUMapu3UpaHe) Ha
JNATHHOAMEPHUKAHCKUTE UKOHOMHUKH — CJIEJIOBATEIIHO Ch3/1aBa HOB ,,IIEHTHDP " Ha 3aBUCHMOCT.

B cpmoro Bpeme, ce OTKpHBAaT W BB3MOXHOCTH, KOUTO — ako ObAaT J00pe yNpaBisIBAHW — MPUTEKaBAT
[IOTEHLIMaNa JJa YBEJIUYaT JABJITOCPOYHATa MHTErpalus U Ja MOAKPEIT COLUANIHOTO cOnmmkaBaHe B JlaTuHCKa
Awmepuka. [lo-KOHKpeTHO, HOBUTE TEHIEHIIMH B TPOIECHTE Ha TMPOHM3BOJACTBO, OCH3HABAHETO HA HYXKAATa OT
MPeoJIoNIsIBaHE Ha MONMUTHYECKaTa parMeHTalys U 3aCHIIBAaHE HA PErMOHAIHATa XOMOTEHHOCT, YCTaHOBSIBAHETO
Ha CTPATErM4eCKU ChIO3U B ThPIOBCKO-UKOHOMUYECKH IIJIaH U IPYTH.

Hanmnumero Ha TpUpPOTHU pPECYpCH, MPOOJIEMUTE C BEPUTHUTE HA JOCTAaBKH, PA3IMUULTAa B IO3UIIHUATE 110
robanun koH(uukTH (BoliHaTa B YkpaiiHa, Covid-19) mopaknmar omaceHHs OTHOCHO ITpeKOMepHara
3aBHCUMOCT OT YYXJIECTPaHHOTO IPOM3BOACTBO W HAIMOHAIIHATA CUTYPHOCT M JaBaT HOB TJIAachbK Ha
aKaJIeMHYHHUTE J1e0aTH OTHOCHO monxoia KbM JlarmHcka Awmepuka. B Tasw Bpb3Ka, KOHIENIHATA 32
B3aMMOOTHOIICHUSI MKy JbPKABUTE U TIOHATHS KaTo ,,CTpaTerniecka aBTOHOMUS“ 3aIouBar Ja MpUI00HBaT
BCE IMO-TOJISIM MHTEPEC U CH 3aciIyKaBa Jia ObJaT MpeaMeT Ha M0-3a/1bJ1004eH aHan3.

OCHOBHA TE3A 1 PABOTHHU XUITOTE3HN

OcHoBHa Te3a: [[ucepTalluOHHUAT TPyJ CE OCHOBaBa Ha Te€3aTa, uye B YCJAOBUATA Ha TpaHcopMmauusi Ha
MEXKIYHAPOJHATA CHCTEMAa KbM MHOIOIOJIOCEH CBeTOBeH pen, JlaTmHcka Amepuka npuaodouBa
HapacTBaLl0 CTPATerH4ecKo 3HaYeHUe, HO BBIIPEKH HABJIM3aHETO HAa HOBM IJI00AIHM akThopu Kato Kuraii u
Pycusi, permoHbT He NpeodoJisiBa MCTOPMYECKM YCTAHOBEHATAa KOMILJIEKCHA 3aBHCHUMOCT ,,lleHTbp—
nepudepusn®, a ce BKIOYBA B HOBH (HOPMHU Ha HEOKOJIOHHWATHA OOBBP3aHOCT, MHOAMOMATAHH OT
HKOHOMHUYECKATA U NYOIUYHATA JUIVIOMALUS M 321bJ00YEHH OT JIMIICATA HA PErHOHAJIHA XOMOIeHHOCT
U 0TCJIa0BAHETO HA CTPATErMYeCKOTO NPUCHCTBHE HA TPaauunoHHuTe napTabopu — CAILl u EC.

B xoma Ha n3cimenBaHeTo ce IIPOBEPABAT CIICAHUTE OCHOBHH XUIIOTE3U

e Xwumore3a 1: Hasmmzanero wa Kwutait m Pycus B JlatmHcka Amepuka HE BOOU JIO CTpaTerHvecka
aBTOHOMHOCT Ha pEruoHa, a BB3IPOM3BEKAAa MoOJENa Ha KOMIUIEKCHA 3aBUCHMOCT, IpPH KOHTO
WKOHOMUYECKUTE MHCTPYMEHTH W NyONMYHATa [UIJIOMalus 3aMecTBaT Kiacuueckure QopMu Ha
MOJIUTUYECKH U BOCHEH KOHTPOIL.

e Xwumorte3a 2: Perpecusta Ha crparternueckoro npucbetBue Ha CAIl m EC B JlatmHcka Amepuka e
pe3yiraT He caMO OT BBbHIIHA KOHKYPEHLMs, a M OT OrpaHuueHara e(eKTHBHOCT Ha IEHHOCTHO
OpPHEHTHPAHUTE UM MOJIMTUKY B YCIOBUATA HA HApPAaCTBall T€OMKOHOMUYECKH ITParMaTU3bM.

e Xumnore3a 3: Jluncara Ha peruoHaiHa XOMOI€HHOCT U BbTPCIHIHATa (l)paFMeHTa]_[I/Iﬂ Ha JlaTuHCcKa AMepI/IKa
ch3aaBar 6HaFOHpI/I5{THa Cp€aa 3a BbHIIHO BJIIMAHWUEC U BB3NPCIATCTBAT (bOpMI/IpaHeT O Ha aBTOHOMHa, o61ua,
peruoHaiHa CTPATCrud B CUCTEMATa HAa MCXKAYHAPOAHUTC OTHOLICHH.



Upes popMynrpaHeTo Ha TE3W OCHOBHH XUITOTE3H, JUCEPTAIMSITA UMA Bb3MOXKHOCTTA J1a JOKyCHpa aHAIN3A H
Ja JoNprHece KbM O0LIUTE MO3HAHMS 32 PerHOHA, KATO:

a) IIpenymara noTeHIMAIHN CLiEHApHHU 32 OBJIENI0 pa3BUTHE Ha MPOOIEMaTHKATa;

0) dopmynmpa HOBa MHTEpIpPETANNS Ha TEOMOIUTHYECKATA JHHAMHUKA B PETHOHA — HE MPOCTO ,,130pOosiBaHE Ha
urpaun’, a cneuupuIHO MpocieIBaHe Ha TAXHOTO MOBEJCHUE U BIHSIHUE,

B) Hnentudunmpa Bpb3ka MKy HKOHOMHYECKH WHCTPYMEHTH M TE€OMOIUTHYECKA EKCITaH3Hs — Upe3 3alluTa
Ha TE3UTE C KOHKPETHH MprMepu (MHGPACTPyKTypHH MIPOEKTH, CHEPreTHKa, KOMyHUKAIH, CYPOBUHH, IOPH
BOEHHO ChTPYIHUYECTBO U JIp.);

r) /JlompuHacs 3a BbBEXIAHETO B HAIIMOHAIHUTE CPEeH Ha MOBEYE MMO3HAHMS OTHOCHO JaHHU W TOKa3aTelnu
pa3paboOTeHU B MHCTUTYIIMH OT JbP)KaBHU, KOUTO OWXa MOIVIM Jla C€ HapeKaT ,,HEeTPaJUIUOHHU " H3TOUHUIU
Ha uH(pOopMaIus;

A) 3aHmMmaBa ce C TemMa OT c(epara Ha MEXIYHAPOIHHTE OTHOLIEHHS, IPEICTABIABAIlA MHpPOLECH OT
MOUTUYECKUTE HAYKH, KOUTO HE Ca IIMPOKO 3aCTHIICHU Yy HAC;

e) /JlaBa KpuTHYEH TMOMIeN BbpPXy pONsATa Ha ,,TPAJWLMOHHUTE MApPTHBOPH — TOBAa OCIOPBAa YTBHPAEHOTO
pa36HpaHe B HAKOM AOCCramiHyu aKaJCMHUYHU aHaJIu3u, Ipeajiara HoBa IEPCICKTHBA U BHACA CBBPEMCHHO
KPUTHYHO pa30upaHe 3a Te3u II00aTHH MPOIIECH.

C’bHIO TaKa, HacTodllaTa AUCEpTalrd NpEAJara HOB NMPOYHT HA TCONMOIUTHYCCKOTO MO3UIMOHHUPAHE Ha
JlatuHcka AMepmca B IMOCTMOJI€pHATA CUCTEMA HAa MCKAYHAPOAHUTE OTHOLICHHUA, KaTO OCHOBHATa TE3a CC
BBPTH OKOJIO TBBPACHUATA, Y€:

1. TpamummoHHUTE MEXIyHapOomHU NapTHhOopH Ha JlarnHcka Amepuka (ocobeno EC m 10 m3BecTHa cremneH
CAIll), moTeHIIaIHO TYOAT BIMSIHAE B PETHOHA;

2. Kwraii m Pycms 3aemar Bce MHO-IIEHTPATHO MACTO, Ype3 CTPATETMYECKH HWKOHOMHYECKH IIPOEKTH U
HWHCTPYMEHTH Ha MKOHOMUYECKaTa U IyOJINYHATa JUIJIOMaLus;

3. JlatmHcka AMepuKa Bede He € caMo nepudepus Ha 3amaaHata cepa HA BIHMSHUE, a 30HA Ha aKTHBHA
reOOIMTUYECKAa KOHKYPEHIIUS B MYJITUIIONISPEH KOHTEKCT.

XPOHOJOTMYHHU I'PAHUTIN

NzcnenBanero obxBamia meproaa oT kpast Ha XX-tu Bek 10 2025 1., KaTo CrennasieH aKkIeHT € TIOCTaBeH BbPXY
THAMHKaTa Mpe3 MocJeJHuTe ABajieceT U MeT roANHH, KOraTo ce 3aCHIBa aKTUBHOTO MPUCHCTBHE Ha KuTaii
u Pycus B peruona Ha Jlatuncka Amepuka. ToBa npaBu TeMaTa Ha AUCEPTALUATA MHOIO aKTyaJIHA.

TEOPETUYHA PAMKA

Uscnenpanero Ha MAcTOTO M ponsta Ha JlaTmHcka AMepHKa B CHCTeMaTa MEXIyHAapOIHUTE OTHOLICHUS
Hen30eKHO Tpeanojara TEOpeTHYHa paMKa, MO3BOJIABAllA HAOMIOAEHHE KAaKTO Ha IIIOOANIHUTE CTPYKTYPHHU
(akTopy, Taka U Ha PETUOHAIIHUTE U BHTPEIIHOABPKAaBHUTE 3aBUcUMOcTU. Haii-anekBaTHa ocHOBA 3a 1ogo0eH
aHAJMTUYEH MOAXO MPENOCTaBsi CUCTEMHATa TEOPHsl B MEXAYHAPOAHUTE OTHOILIEHMS, Pa3BUTA IPe3 BTOpaTa
ronoBrHA Ha X X-TH BeK U TpaHcopmupaHa mpe3 XXI-Bu Bek, B KOHTEKCTa Ha TII00aTHaTa MHOTOMOIIOCHOCT.

CucTeMHMAIT TOAXOJ IMO3BOJIABA KOHCTPYKLMSITa Ha MOZAEN, KOMTO ga oOXBaHE [AMHAMHMKaTa Ha
B3aMMOJICHCTBHETO MEKAY PETHOHAIHU aKTHOPH, INIO0AIHM LIEHTPOBE HA BJIACT M TPAHCHALIMOHAIHM IPOLECH,
oopmsIM cTpaTernueckaTa cpeaa Ha JlatnHcka Amepuka.

Cucremnara TEOpUs KAaTO METOA0JIOTUIHA OCHOBA

OcHOBHa Te3a Ha HACTOSIIOTO U3CIEABaHE €, ue JIaTmHCcka AMepHuKa cieaBa Ja 0bAe pasriexaaHa KaTo
CaMOCTOSITEJICH PErMOHAJIeH KOMIUIEKC Ha MHOI0 PAaBHMINA, INO3HMIMOHHMPAH ACHMETPHYHO CIPSIMO
rJ100ajJHUTe MOJIOCH HA CHJIA U XapaKTePU3Mpall ce ¢ BbTPellHa CTPYKTypHa ¢parmeHTauus. Taxa
KOHCTpyHpaHaTa paMKa HaJIrpaxkia KiIacH4ecKuTe cucteMHH Teopun (Yomu, Kamnan), Brpakaa CBETOBHO-
cucreMHUs1 aHamu3 (YOI'PCTHIiH) KaTo OOsicHeHHe Ha mepruepHOTO U MOoNynepu(epHOTO MOJIOKEHHE Ha



peruoHa, MHTErpUpa TeopHuaTa Ha KOMIUIeKcHaTa B3ammozaBucumocT (Keoxeitn, Haii, Kapmoco, ®anero) u
permoHamHus kKomriuiekc 3a curypHoct (by3an, VYwuiiBep), 3a Ha ce pasKpusAT TpaHchopMalHuUTE B
MeKAyHapoaHaTta poiisi Ha JlaTnHcka AMeprKa B KOHTEKCTa Ha riiobanHaTta KoHKypeHus mexny CALL, Kuraii
u EBponenckus cbro3.

Konkperno 3a JlaruHcka AMepuka Karo cy0eKT, MO3MLIHOHHUPAH CHPSIMO IJ100AJTHATA MOJSIPHOCT,
ropernocoYeHOTO 03HAYaBa, Ye:

a) 3a ;a omerneaT BbB BpaxKaeOHA cpelia U 3a J1a OCBIIECTBAT ILEIUTE CH, TbP)KAaBUTE OT PErroHa TpsOBa 1a
pa3umTat Ha COOCTBEHUTE CH PECYPCH, 3alI0TO CaMO TaKa T€ MOrat Jia 3alaT HHTEPECHTE CH;

0) DaxThT, Ye BCHUKU JBbPIKAaBU TPsOBa Jia MpeciaenBaT COOCTBEHUTE CH HAI[MOHAIHUA MHTEPECH O3Ha4yaBa, ue
KbM BCSKAa CTpaHa MM NPaBUTEICTBO MOXKE Ja CE HajaraT YCIOBHs 3a Cb3JlaBaHe Ha pPa3IU4HU
3aBUCUMOCTH, KaTO ITPUHIHWII BbB BbHIIHATA IMOJUTHKA,

B) B To31 pe€a Ha MUCIIA, IIO-MAJIKUTE UJIN CJ'I36I/I AbpPKaByU Morat caMo aa HpI/ICHOCO6HBaT CBOsTA ITOJIMTUKA U
Ia CHHXPOHHU3UPAT OTHOUICHHUATA CU B CbOTBETCTBUEC C U3UCKBAHMATA UJIKM OUaKBAaHUATA HA ITO-CUJIHUTE.

KiaacuyeckusiT cCHCTEMEH pP€aau3bM: CTPYKTYpPa U MOJAPHOCT

Kener Yom (1979) BpBexma naesTa, 4e MEKIyHApOIHATA CHCTEMa IPEICTaBIIsABA CTPYKTYpa, OMpEeIicHa He
OT BBTPEIIHUTE XapaKTEPUCTHKH HA JIbP)KABHUTE, a OT Pa3MpPeACICHHETO Ha MollTa Mexay Tax. Cropen Yo
MCXKAYHAPOOAHUTE CUCTEMU Ca aHAPXWUYHU I10 ZIC(I)I/IHI/IIII/ISI — JIMIICBa UEHTPAJICH PEryjIaTUBCH OpraH, KOHUTO Ja
peryimpa TOBEIeHHETO Ha JbpkaBute. [loBemeHHeTo MM ce OOSICHsIBA 4pe3 MSICTOTO, KOETO 3aeMaT B
CTpyKTypara, a He Ype3 BETPEIIHUTE UM ITOJTUTHYECKHA MOJIEIIH.

KonkperHo 3a o0ekTa Ha HacTOsIIHs aHaM3 — JIaThHCKa AMeprKa — TOPEIMOCOYEHOTO O3HAYAaBa, Ue:
e PeruonbT HE MOXKE Aa OB/Ie U3CIEABAH CAMO aHATTU3UPAUKH BHTPEIIHHU MTPOIECH;
e HeroBaTa MexayHapoIHa pOJIs U MIOBEAEHUE ca (PYHKIMS OT TiI00aTHATA TOSIPHOCT;

e CrpaTermueckuTe My OMNIIMH Ca OTPAaHWYEHU OT BHHIIIHU CTPYKTYpPH Ha BJIACT.

v Tyk ce GpopMHpa NLPBUAT AHAJIWTHYEH KOMIOHEHT HAa Mojena: JIaTHHCKAa AMepHKAa KaTo CyGeKT,
NMO3UIMOHUPAH CIPSMO IJ100aJHATA MOJIAPHOCT.

Kaxro me 6b1e 00CcTOWHO aHaNMM3aHO B ClieABamuTe TiaBu, npe3 CTyneHata BOWHA PErHOHBT € 4acT OT
nepudepusiTa Ha GUIIOIAPHOTO ChIlepHUYECTBO; ciied 1991 r. HaB/IKM3a B €AHOMIOIIOCEH CBIT, JOMUHUPAH OT
CAILl; a gaec ce HaMupa B YCIOBUSA HAa MYJITHIIOISIPHOCT ¥ TII00aTHA KOHKYPEHITHS.

TumnoJsorusita Ha MEKAYHAPOAHUTE CUCTCMH

Moptea Kamtan (1957, 1960) pa3suBa miecT THIa MEXAYHAPOIHU CUCTEMU — OallaHCOBA CHCTEMa, OHMITOIIpHA
CHCTEeMa, yHUBEpcalHa CUCTEMa, HepapXu4yHa CHCTEMa, CHCTeMa Ha CHTYpHOCT W T.H. Taka, cropen aBTopa, B
Pas3INYHE HCTOPUYECKU MEPHOIN CHCTEMaTa IPEMUHABA MIPe3 PAa3IMYHN ChCTOSHHA. Te mpuTexkaBaT pa3IHyHu
MIPOMEHJIMBH BETHMYHHU (THI WM OpPOH MOJIMTHYECKH BIHMSHUS, MKOHOMUYECKH MOKa3aTelnd, HH(POPMaIMOHHA
MpOLECH ¥ MHOTO Jp.), KOUTO MOrar ja ObJaT U3MEpEeHH U 110 TO3M HaYMH MOraT 1a JepUHHUPAT Pa3sBHUTHETO
WM TIPOMEHHTE Ha CUCTEMaTa BbB BPEMETO.

KOHerTHO MNPpUIIOXKCHA KbM JlatuHcka AMepI/IKa, THUIIOJIOTUATA MO3BOJIsIBA UCTOPUYECKO IpOcC/jaeasiBaHE Ha
TpaHC(i)OpMaI_II/II/ITe, 0 CJIICAHUA HAYWH:

1. BumoJssipHa cucTeMa — B KOHTEKCTa Ha ,,cTyeHara BoiiHa* CAIL| — CCCP (1945 — 1991);

2. EanonosrocHa KOH(QUTypamusi — CBETOBEH pej ¢ kparka jgomunarms Ha CAILL (1991 — 2010);

3. Hosa mHoromoJirocHocT — Bb3x0J Ha Kuraii, yrBbppknaBane Ha Pycus, crparernuecka aBronomust Ha EC
(2010 — nuec).

v' TOpHOTO MNOCTABSi OCHOBATA 32 BTOPUSIT AHAJIMTHYEH KOMIOHEHT: JIAaTHHCKOAMEPHKAHCKATA
cucreMa e cydcucreMa Ha ry1o0ajiHaTa CTPYKTYpPHA TpaHchopManus.




CBeTOBHO-CHCTEMHHUSIT AaHAJINU3 U MO3UIUATA HA pEruoHa

Wmanyen Yonbperuiin (1974, 2004) BbBekIa KOHUENLUATA, Y€ B pAMKUTE Ha II100ann3upaHaTa HKOHOMUYECKa
CHCTEMa, CBIIECTBYBA PA3JIEIUTENHO TPYNUPAHE Ha IbpP’KaBH, C YCIOBHUTE HAUMEHOBAHUSA ,,IIEHTBP" U
Lhnepudepusa“. B ocHoBaTa Ha TeopHsTa CTOM HMKOHOMHYECKaTa B3aMMOCBBP3aHOCT — IO-KOHKPETHO
eKCIUIoATalluATa Ha NPUPOTHHUTE PECypcd — KOHTO Ce JBIKAT OT ,Iepudepusra, chCTosa ce OT
WKOHOMUYECKH CJIa00 pa3BUTH AbPKaBH KbM ,,lIEHTHPA " ChCTOSI CE OT HKOHOMUYECKH Pa3BUTH JbPKaBH.

OT Tasu rinegHa TOYKa, KaTO ILSUI0 PErMOHBT Ha JlaTMHCKa AMepHKa e HCTOPMYECKH MO3HIMOHUPAH
B nepudepusra (bpasunus, Mekcuko win Ap>KeHTHHA MOrat Aa ObJaT MO3ULIUOHUPAHH B MTOTyHepudepusTa),
XapaKTepu3Hupalla ce c:

e 3aBHCHMOCT OT U3HOCA Ha CYpOBUHU (JINTHA, Mel, TIETPOJI, 3eMEJIENCKa MPOILYKIIHS, JIp.);

e Hucka nobaBeHa CTOMHOCT B IPOU3BOJICTBEHHS IMKbJI HA HAIIMOHATHUTE UHIYCTPHUH;

e [IuknIYHM IEPUOAM HA BHHIIECH JBJT U YI3BUMOCT KbM IITIOKOBE OT IIEHUTE HA CYPOBUHHUTE;
e  CWIHO NPUCHCTBHUE/3aBUCUMOCT Ha/kbM BbhHIIHH Karnutainu (CALL, Kuraii, EC).

v' C ToBa ce 100aBsi TPETHST KOMIIOHEHT Ha Mojeaa: Jlatuncka Amepuka e mnepudepusi cbe
CTPYKTYPHA MKOHOMHYECKAa 3aBHCHMOCT, KOETO OOACHSBAa OrpaHHYEHATa M CIOCOOHOCT Ja TeHepupa
AaBTOHOMMS, HO M JlaBa MOTEHIIMAJ 32 M3KauBaHe B IJI00AIHNTE HepapXuu Mpy €BEHTyallHa TEXHOJIOTHYHA
MOJIEpPHHU3AIIHSL.

TeopmlTa HAa KOMILJICEKCHATAa 3aBUCUMOCT

PoobpT Keoxeitn u [Ixoysed Haili BBBexjaT MOHATHETO 3a ,,KOMILIEKCHA* 3aBHCHMOCT, CIIOpell KOWTO
IbP)KaBUTE Ca HEHMOBEPHO OOBBpP3aHU IOMEXKAY CH, Ype3 HMKOHOMHYECKHM, E€HEPIMMHHU, TEXHOJIOIMYHHU U
WHCTUTYLMOHAJIHM KaHaJIM, a cuiaTa ce paslpenens He caMO 4Ype3 BOEHHH, HO U 4pe3 HKOHOMHMYECKH
HHCTpYMeHTHU. B koHTekcTa Ha JlaTuHcka AMepuKa, TEOPETUIMTE Ha 3aBUCUMOCTTA Pa3IIeKJaT KaK PErMOHBT
OCTaBa IO BIMSHUETO Ha IIOOAJHU CUIIM, KOMTO I'0 €KCIIoaTHpaT 3apajy HErOBUTE IPUPOIHHU PECYPCH U
CTpaTernyecko 3HaueHue, 6e3 fja ce MperocTass peajiHa Bb3MOXKHOCT 332 CaMOpPa3BUTHE.

Ta3u noruka e kitodoBa 3a JlatTuHcka AMepuka JHec, 3al10TO:
1. Kwurail e Hali-roJeMusT ThproBCKU NapTHHOP 3a bpasuus, Apxentuna, Yunu u [epy;

CAIll nomMmuHUpPAT BHB (PUHAHCOBHS CEKTOP, TEXHOJIOTHUTE U CUTYPHOCTTA;
3. EC e Bozell H3TOYHHUK HA MHBECTUITUH B 3€JICHIS €HEPTHEH MPEXOJI.

N

v' CaenoBareiHO, YCTAHOBSIBA Ce YEeTBbPTHAT AHAJIMTHYEH KOMIIOHEHT HA Mojena. PeruoHnT
(YHKIMOHMpPA B MpeKa OT KOHKYPEHTHH B3aUMO3aBMCHMMOCTH, KOETO OTBaps BBb3MOXHOCT 3a
MaHEBpHUpaHe, HO ChIIIO0 TAKa 3aCHJIBA YSI3BUMOCTHUTE.

PeruoHaiHUSIT KOMILJIEKC 32 CHTYPHOCT

By3an u VYwuiiepp (2003) pa3BuBaT KOHIENIHITA 332 PETHOHATHU KOMIUIEKCH 32 CHUTYPHOCT, CIIOpE KOSTO
CUT'YpPHOCTTA C€ OpraHM3UpPa MPOCTPAHCTBEHO U PErMOHAIHO, a B3aUMO3aBUCHMOCTTa MEXAY AbP)KaBUTE € I10-
BHCOKa BHTPE B KOMIIJIEKCA, OTKOJIKOTO CHPSMO BBHIIHH aKThOpH. Pasriexna ce curypHocTTa B 00110 TOHSTHE,
HE caMO Ha I1100aHO, HO M Ha PErMOHAJIHO HUBO. ABTOPUTE WACHTU(GHUIMPAT TPYIH OT IbP>KaBU, 0OBBP3aHU OT
001K 3amIaXy WM 3aBUCHUMOCTH, Ch3/1aBaliKi YHUKAJHH ,,pETMOHAJIHNA €KOCHCTEMH ‘ HAa CUTYPHOCTTA, KbIETO
CUJIUTE, 3aIUIaXUTe U IMHAMUKATA ca Pa3IMYHM OT IJ100aHaTa CIeHa.

Ilo To3mu Ha4uH, JlaTuHCKa AMepI/IKa npeaAcTaBIsABa CaMOCTOATCIICH KOMILJICKC, XapaKTCpU3HUpalll Ce C:

e Hucka BepoAATHOCT OT BOHHA/KOHQIMKT MKy IbPXKaBUTE BETPE B CaMUsI PETHOH;

e Bucoka HHTEH3MBHOCT Ha BbTPEIIHU 3amjaxu (KpUMHUHAJIHU OpraHM3allM, KOPYNLHOHHH MPEXH,
COLIMAJTHO HEPABEHCTBO U T.H.);

o KoHkypeHIusi MeX1y pa3ju4HU HHTerPALMOHHU NpoeKkTU: AnuanchsT Ha Tuxus okean, ALCA, ALBA,
CELAC, MERCOSUR, UNASUR.



v Taka ce yCTAaHOBSIBA NETHAT BAKEH KOMIIOHEHT B HacTosiuus wmojaen: Jlaruncka Amepuka e
ABTOHOMEH, HO BbTPELIHO pa3aeseH (pparMeHTHPaH) pernoHANeH KOMILUIeKe. B To3u mnan pondra Ha
Bpaszmins 1 Mekcuko e Kio4oBa: 1 JBere GyHKINOHUPAT KaTO PErMOHATHU MOIYLIEHTPOBE, HO JIUTICaTa Ha
001112 BHHITHOMOMUTHYECKA BU3US BOAU A0 (pparMeHTanys, a He 0 HHTErparusl.

KPATBK OB30P HA TEOPETHYHATA PAMKA, HA KOATO OCHOBHO CE OIIHWPA
HACTOMAINMETO N3CJTE/ABAHE

e Teopusita Ha 3aBHCHMOCTTA U TEOPUSITA HA CBETOBHATA CHCTEMAa — KaTO MHCTPYMEHTH 34 aHAJIN3 Ha
WKOHOMUYECKHUTE aCUMETPUHU U CTPYKTypaTa ,,lIeHTbp—Iiepudepus‘;

Te3u Teopuu MMaT KIIIOUOBO 3HAYCHHE 3a pa30MpaHETO HA JMHAMUKATa HA MKOHOMHYECKUTE (a OT TSIX M Ha
MOJTUTHYECKUTE) MPOLIECH B PETHOHA, KAaTO Pa3KpHUBAT JucOaiaHCa Ha JBJITOTOMUIIHUATE OTHOIICHUS MEXIY
LICHTPAJIHUTE CTpaHu W ,JepudepHure” crpanu or JlarmHcka AMepHKa, KaKTO W TIOTEHIMajda 3a
MIPEOJOIBAHETO MY Upe3 HOBU CTPATETHICCKH WHUIINATHBH.

o Teopusita Ha peanu3Ma— 3a OOJCHEHHE Ha CTPATETMYECKOTO MOBEAEHHE Ha BBHIIHHUTE aKThOPH,
YOPaKHSIBAIIM TOHACTOSIIIEM BIMSHUE B PA3IICKIAHNS PETHOH;

B cernmHaTta Ha IpUHIAIIA HA ,,liepuepHUs peann3pM*, 3a JAaTHHOAMEPUKAHCKUATE CTPAHU € 3a MPENIOYnTaHE
Jla C€ ThPCSIT ChIO3U C JIOMHHMpAIlATa CUJIa HAa BpeMeTo. Taka Ha MpakTUKa, B UCTOPUYECKU IJIaH PErMOHBT
KYJTUBHpA Pa3IMYHU MOJIUTHKU Ha CIELUATIHU CBhIO3H, HO B IIOCIEAHUTE FOAMHY HA IPEACH IJIaH 3amo4Bar Aa
W3IU3aT CHIO3H U C IPYTUTE ChIIEPHUIM OT neprona Ha CryaeHaTta BoiHa.

o Konuenuusita 3a Mmekara cuiia (soft power) — Kato KOHTPAITYHKT Ha TMOBEICHHETO HAa TPaJUIIMOHHUTE
aKThOPH B pasmiIeKaHHUS PETHOH;

Ta3u KOHLIEMHIMS CE U3I0I3Ba 3a M3CIICABAHE HA CIIOCOOHOCTUTE Ha Pa3IMYHUTE aKThbOPH Ha I'€OMOIUTHYECKATA
CIicHa, OOSICHSBAMKY TEXHMsI MHTEPEC 3a paslIMpsABaHEe HAa OTHOLICHHATA C JATHHOAMEPHKAHCKHTE IapTHHOPH,
HE 4Ype3 TPaTUIMOHHW (HOPMH Ha CHIIA, & Ype3 MKOHOMHYECKH, COIMAIlHH, 0Opa30BaTEHU, KYITYPHU HIIH
TEXHOJOTHYHHA OOMEHH.

o KoHuenmuure 3a NKOHOMHUYeCKATa U Hyﬁ.]]](l‘lﬂaTa AUIIJIOMAN A — KaTO BaXHU HAIIPaBJICHUA B aHaIU3a
Ha MTHCTPYMCHTUTE HAa BJIUSAHUC,

Te3n nBe HampaBlIeHUS JONPUHACAT 32 pa30MpaHETO KaK MKOHOMUYECKUTE M TTOJMTHYECKHTE MHTEpecH Ha
IBPXKABUTE Ce MHTErpUpaT B II0OATHATAa CUCTEMa Ha MEXIyHapOIHHTE OTHOIICHHA. V3momsBaT ce chmio M
KOHIIENIINH OT TJIJHA TOYKa Ha TIOOANHWTE BEPUTH Ha JOCTAaBKH W (1e3)MH(POpPMAaNHUATa, KOUTO WIIOCTPUPAT
Ha4YMHUTE, 10 KOUTO CTpaHHWTe OT JIaTHHCKa AMepuka MoraT Ja WHTErpUpaT CBOUTE HMOJUTHKU B MO-IIUPOKH
PErHOHAIHY WM TJI00ATTHU MPEXH.

e HanpagiieHusi CBbpP3aHH C PerMOHAIN3MA, (PparMeHTALUATAa U HHTerpauusTa — M3MOA3BaHH KaTo
CTPYKTYPHO-JIOI'BJIBAIIIN ITOKA3aTeNId B aHAIN3a HA PErHOHA.

BaxHo yTouHeHue e, 4ye 4ype3 Ta3u IHMPOKa paMKa HACTOALIMAT JUCEPTALMOHEH TPYZA HM3IOJI3Ba PA3IMYHUTE
TEOpUH, 3a Ja OOSCHM Kak BBHIIHUTE M BbTpemHH ¢dakrtopu (opMHpaT pErHoHaIHATa IIOJIUTHKA U
CTpaTernyeckuTe BB3MOXHOCTH, KaTO S AIUIMKUpa B JONBJBAIl C€ KOHTEKCT, MapajelHO Ha TPH HUBA —
IJ1002JIHO, PETHOHATTHO M JbP/KaBHO.



HN3NOJ3BAHA METOA0OJIOI'UA

Hay‘IHaTa METOAOJIOTHU, M3IIOJI3BaAHA B HACTOAIIATa pa60Ta C€ OCHOBaBa Ha MHTEPAUCHMUILIMHAPHUA
METOANYECCKH TII0aX0n1, KOHTO BKJIIOYBA HCTOPUYECCKH, IMOJUTHYECCKH U HKOHOMHYECCKH aHAJIHU3,
CPaBHUTE/ICH METOA U BTOPUYCH CTATUCTUYECCKH aHAJIU3.

Uznon3BaHata MEeTONONOTMsl 00CIUHSIBA aHATN3 HA PA3IMYHM HHUBA, KATO M3IOJI3Ba CHIIOCTAaBsIHE Ha (HaKTH OT
CBHBPEMEHHMSI MCTOPUYECKH WU TOJIUTHUYECKH KOHTEKCT ¢ MKOHOMMYECKH JAaHHU U TIOKa3aTelnH, C KOHTO ce
000CHOBaBaT TBBPICHUATA. AHANIM3UPAT Ce€ MPHUYMHHO-CICACTBEHH BPB3KH, 4YpPe3 KOUTO CE€ CTUTa J0
3aKIIoYeHHs. Ta3u METoqoNorus JONpUHAcs 3a OOSICHEHHETO Ha MPOLECHTE, OKAa3BallM CHIIECTBEHO BIUSHUE
BbTpe B permoHa Ha JlaTmHcka AMepHKa, CBbp3aHM C HEroBaTa BB3MOXHOCT (MJIM HEBB3MOXKHOCT) Jla ce
WHTErpypa IbIHOIEHHO B ChbBPEMEHHATa CHCTeMa Ha MEXTYHAaPOIHUTE OTHOIICHHUS.

Coiio Taka, MOXe J1a ce OTOeNIeKH, 4e paborara € CTPYKTYPpHPaHa MO CJETHHS HAYUH, KOCTO € BaXKHO 32
aKaJeMuyYHaTa pa3paboTka M HEHHUs MOCIeBal] IPUHOC!

a) [lo panmonaneH HaYMH B TEKCTA ca MPUJIaraHu PEIEBaHTHU TEOPETUIHU PAMKH;
0) l3mon3Ba ce cpaBHUTENEH aHAM3 MEXK]Ty UCTOPHUECKH (PaKTH ¥ MKOHOMHYECKH JIAHHU;
B) Paborara e BE3pon3BOaMMAa, T.€. JPYTH M3CIEA0BATENN MOTaT 1a MPOCIEAT HAyIHUS MPOLEC.

CpaBHI/ITeHHI/ISIT AHaJIN3 € KJIIACUYCCKHU U3CJICAOBATCIICKM MCTOA B IMOJIUTHYCCKUTC HAYKHW U MCKAYHAPOIHUTC
oTHolIeHUSI. B TO3M CMHCBJI, TCOPUUTE W KOHLCHIIHNUTE CC ABABAT OCHOBOIIOJAramiy 3a pa36HpaHeT0 Ha
CbBpEMCHHATAa TICOIMMOIIMTUYCCKA W HNKOHOMHYCCKAa CUTyallusd Ha JlaTuHcka AMepI/IKa, KaTO KOHKPETHO B
MU3CIICABAHUTC HpO6HeMI/I 1 TCHACHIHWHN CC€ OTKPOsABa 6aHaHCI/IpaH norjaea u apryMEHTHUPAHOCT.

Ilo TO3u HAYMH, MOJIEJTbT NMO3BOJISABA:
1. EnxoBpeMeHHO HaOJIOJEHUE HAa BHHIIIHA U BHTPEUIHH CTPYKTYPHHU (haKTOPH;

2. Hpentudunupane Ha ycIOBHTa 33 Bb3X0J Ha JlaTnHCKa AMeprKa KaTo KOJIEKTUBEH aKThOop;
3. @opMmynupaHe Ha XHIIOTE3H 32 OBJICIIN TPAEKTOPHH.

CUHTE3 HA HPEVIOXKEHMA HW3CJEJAOBATEJCKHW MOJEJl: MHOI'OPABHUINIEH
ACUMETPUYEH PETMOHAJIEH KOMIIVIEKC

Ha 6a3ata Ha pasriemanara TeopeTHYHA TPAIWIHS B HACTOAIIATA AWCEPTANUs ce (GOPMYIIHpa HHTETPATHBEH
MOJIEI 33 aHaJHM3, ChCTOSII C€ OT TPH B3aMMOCBbP3aHHM PaBHUILA!

AHAINTHYHO HUBO TeopeTnuHa 0CHOBa DOyHKIUS B AHAIU3A

I'nodanno VYonu, Kamnan, I'mmnun, np.  [[[To3sunnoHnpane cripsMo CBETOBHATA MOISAPHOCT

Borpenrau (quc)banancu, pernoHamHa

Peruonasnno BysaH, YuiiBbp, Mapus, ap.
MHTErpanusi, cTparerniecka reorpaus

Yomepcruitn, Keoxeiin, Hait, ||[lepudepen/monynepudepeH NKOHOMHYECKH

A bpxaBHO
Kapnoco, ®anero, ap. npodui1, BEHIIIHA 3aBUCUMOCT

MoaeasbT MO3BOJIABA:

e EnHoBpeMeHHO HaOJIOICHHE Ha BHHIIHU U BBTPEIIHU CTPYKTYPHH (HaKTOPH;
e lnentudunupane Ha ycloBHsTa 32 Bb3X0J Ha JlaTMHCKa AMepHKa KaTo KOJIEKTUBEH aKThOop;
o dopmynupaHe Ha XMIIOTE3H 3a OB TPACKTOPHH.



Tbpcenn U3BOAU U NMEPCNIEKTUBH

JlatuHcKka AMepHKa IpUTEKaBa MOTEHIMAT 3a YKpENBaHE Ha MO3UILUHUTE CH B MEXAyHapoaHaTa CHUCTEMA, HO
TO3H MOTEHIHAJ € CTPYKTYPHO OIPAaHUY€EH OT TpU (akTopa:

1. HMxoHomuuecka 3aBHCHMOCT M TEXHOJOTHYHA HN30CTaHAJIOCT,

2. BbTpelHo pernoHairHo pa3einHeHNne;

3. KonkypeHuus Ha ro0aiHu CHIIM BEPXY HeliHA TEPUTOPHSL.

BB3MoxHUAT CHCHapI/Iﬁ 3a IIOBUIIaBaHC Ha MCXKAYyHapoaHaTa TCKECT BKIIFOUBA:

1. PeruonaiHa uHTerpamus, KOOpAWHAIMS Ha BHHIITHATA MOJUTHKA;
2. HxoHoMmnyecka nuBepcupUKAIMSA U WHIYCTPUATHN WHOBAIIHH;
3. Crparernuecko danancupane mexay CAILl, Kuraii u EBpomna.

MeToaos0rus 3a CMIIMPUYHO MPUJIOKCHHUE HA MOoJE1a

EmMrupuynara peanmuzammsi Ha TEOpETUYHATA paMKa HM3MCKBA METOMOJIOTMYHA KOHCTPYKIHS, KOSTO Ja
MT03BOJISIBA CHCTEMHO HabmroieHne Ha JlaTnHCcKka AMeprKa Ha TPUTE aHAIUTUYHN HUBA — IJI00ATHO, PETHOHAITHO
U JObpXKaBHO. METOMONOTHATa CJeBa TMPUHITAIIATE Ha CPABHUTEJHUS CHCTEMEH aHaJM3, JOMBIHEH OT
cMeceHHd MeToaM (KOJIMYECTBEHN M Ka4eCTBEHH ), KOSTO J1aBa Bb3MOXKHOCT 32 M3MEPUMOCT Ha MPOIIECUTE, HO U
3a MHTEPIIPETANNS] Ha CTPATErMIECKOTO MTOBECHUE Ha aKTHOPHUTE.

1. M3caenoBaTesicku mapagurMu

[MomxombT crieqBa Heopea CTUYHATA JIOTHKA HAa CTPYKTYpaTa, HO 5 JOMBJIBA Ype3:

IMapagurma

DyHKUUA

HeopeanuszsM u cuctemna teopus

Omnpenenst CTpyKTypaTa U pasnpeieiecHueTo Ha CHIlaTa

CBETOBHO-CHUCTEMEH ITOIX 0T

M3mepBa MKOHOMHUYECKATa 3aBUCUMOCT W TTO3UIIUH B
MEXKIyHApPOIHATA CHCTEMA

Permonajnen KoMILIEKC 3a CUTYPHOCT

M3crensa BpTpENIHATa TUHAMAKA M HHTCTPATIHS

Teopm{ Ha KOMIIJICKCHATa 3aBUCHUMOCT

AHanu3upa TpaHCHAIIMOHAIHU 3aBUCHMOCTH W BPB3KU

ToBa mo3BOJIIBa MHTErPUPAH aHAJIM3, TIPH KOWTO JlaTHHCKa AMeprKa He € caMO OOCKT Ha TJI00aTHU CHIIH, a
aKTHUBEH CYOeKT C perioHaIHA JIOTHKA Ha MTOBEEHHE.

2. O0eKT, mpeaMeT, eJIU U 321241 HA U3CJIeIBAHETO

KoMnonenT DopMyTUPOBKA
Oo0ekT MexyHapogHaTa CHCTEMa M MSICTOTO Ha JlaTuHCKa
AMepuka B Hest
Ipeamer MexaHu3MHTE, Ype3 KOUTO PETHOHBT (OPMHUPA HOBA POJIS

B IJI00aIHaTa CTPYKTYpa

OcHOBHA 1€

EMHI/IpI/I‘{HO Ja ¢€ MpoBEepU MOACIIBT ,,MHOI'OPABHUIIICH-
ACUMCTPHUYCH PCrMOHAJICH KOMILJIEeKC*

3amaun

W3mepBaHe Ha CHIIH, 3aBUCIMOCTH, HHTErpaLlysl,
CTpaTermyecKu n30opu

3. OCHOBHHU XUIIOTE3H

v HapaCTBaLuaTa KUTalCKa HKOHOMHYECKa
AMCPHUKAHCKOTO CTPATCTUYCCKO BJIMSAHUC.

AHTAXKUPAHOCT B PpCruoHa Kopeivpa C HaMaJlsIBaHC

Ha
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Konkoro mo-Bucoka € cTelneHTa Ha pEerMOHalHA HMHTErpaius, TOJKOBAa IO-TONIMa € MEeXJIyHapoaHaTa
aBToHOMMS Ha JlaTnHCKa AMepHKa.

HuBepcupukanusTa Ha HWKOHOMUKUTE TOCTENIEHHO BOJAM JO IpeMUHAaBaHe OT mepudepHo KbM
NOTyNIepru(epHO UK MO-LUEHTPATHO CUCTEMHO TIONOKEHHE.

JbpkaBUTe ¢ MO-BUCOK WHCTUTYHMOHAJIEH KamalMTeT MMaT MO-TONSMa CHOCOOHOCT 32 MHOTOBEKTOpHA
BBHIIIHA MTOJUTHKA.

Te3u xumore3u morat 1a ObIAT OMEPALMOHANN3UPAHHN Ype3 KOHKPETHU MHIMKATOPH.

K XX X

HNuaukaropu 3a onepanuoHaJIn3anus 1 olleHKA
1. HaaukaTopy Ha rj100ajJIHO HUBO

Lea: Jla ce omenn McTOTO Ha JlaTuHCKa AMepHKa CIIPsSMO TII00aTHUTE IIEHTPOBE Ha CHJIA.

IIpomensimBa HNuaukaropu Meroan
I'eonkonomuuecka 3aBucuMoct | O0eM u CTPYKTYpH Ha KomuuectBenu — World Bank, IMF,
Tepro.us;, [IYU; asut Ha IADB, ECLAC, MERCOSUR,
CYPOBHHHTE B U3HOCA; JIP. UNCTAD, USMCA, np.
['eocTparernyecko BIUSHUAEC Mex1yHapoaHU MapTHhOPCTBa; | CpaBHUTENCH aHAIM3 HAa 0a3u TaHHU

MPHUCTaHUINA; 0a3u; mpojaaxoa — EEAS, OAS, OECD, SICE,
Ha OPBIKUE; KOMYHHKAIMH; JIP. UNOSSC, USAID, np.

JIMIUIOMATHYECKO MPUCHCTBHE | YUacTHE B MEXKIYHAPOIHH Amnaju3 Ha 0a3a JJaHHU BbB BPEMEBH
oprauuszanuu; mosuimu cupsamo | pex (Time-series analysis) — OOH
MEXTyHAPOIHU KOH(DIUKTH; Ap. | IJacyBaHe; BapUALUK; TPEHIOBE; IP.

2. IHauKaTopu Ha PerHOHAITHO HUBO

Hen: /la ce ananmm3upa 1 U3MepH CTETIEHTA HA UHTETPalHsl U PETHOHAIHA aBTOHOMMSL.

ITpomenauBa Nuauxaropu Metoau

Pervionanna naTerpanus MuTtHuueckd Tapudu; o0IIu Komuuecreenn — APEC, CELAC,
MTOJUTHKK; MOOMIHOCT; JIp. EU/LAC, PNUD, World Bank, ap.

Iomnstpuzaus BETpe B pervioa | Pasnmku B ukoHomuka/BeHIHA/ | Kinberbpen amamms — ALBA, ALCA,
BBHTPEIIHA [TOJIUTHKA; JP. MERCOSUR, UNASUR, mp.

BobTpemnu 3amiaxu Huga Ha xopynuus, KapTend, KagectBen ananmm3 Ha 60aza maHHU —
COLIMAIHO HEPAaBEHCTBO; JP. ALADI, UNODC, Transparency

index, Democracy index, mp.

3. AuankaTopu HAa TbP:KAaBHO HUBO

I_[e.n: I[a C€ UBMEPU MMO3NLIHATA Ha HAKONU OTACIIHU AbPKaBU B CBETOBHO-CUCTEMHUSA LHUKDBJI.

IIpomenanBa HNupukaropu Metoaun
[lo3umus B cucremara Crpykrypa Ha bBII; Thproeckn | KonmnuecTBeHO HKOHOMHYECKO
NapTHHOPU; IPUOPUTETH B MoZieJIMpaHe — CTAaTUCTHYECKU
IPOIYKTUBHU OTPACIIH; JIp. aHaJIN3; MAKPOMKOHOMUYECKU
aHaJIN3; IPOTHO3UPAHE; IIp.
3aBUCHMOCT OT CYpOBUHU OGem/cTpyKTYpH Ha THProBHs; | AHAJIU3 HA JaHHU BbB BPEMEBH Pell

ITYU dpokyc; % ot usHOCa; Jp. (Time-series analysis) — Bapuanuwu;
TCH/ICHIMHU, TPEHI0BE; 1.

WNHcTuTynmonaneH KamauuTer YpaBieHCKa aBTOHOMHOCT; Komnuecrsenn — RLNFD, SIPRI,
BbPXOBEHCTBO Ha 3aKOHA; WGI Datasets, Eurobarometer,
myOIMYHA JUTIIOMAITUS; JIP. L atinobarometro, np.
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MeTtoau Ha ch0MpaHe M aHATU3 HA JIaHHU

C men mo-IeJIHO U 3aABI00YEHO pa3dupaHe Ha M3CieBaHATa MPoOIeMaTHKa (KOSTO KakTo Oelle yTO4HEeHO ce
aHaJM3Upa B MHOTOPABHHIICH M aCUMETPHYCH MOJIEN), CE U3MOJI3BA ,,CMECCHHUAT METOJ"* 3a ChOMpPaHe U aHaJIN3
Ha nmanHu (Mixed-Methods Approach). Toit mpeacraBnsiBa W3cieoBaTelicKa CTPATErus, KOSITO HWHTErpHpa
KOJIMYECTBEHU (CTATHCTHKHU, NAHHH, MPOCKTH M T.H.) U KA4eCTBEHHU (MO3UIMH, Case Studies u T.H.) JaHHU B
paMKUTEe Ha JaJCHOTO u3cieaBaHe. KOMMUYECTBEHUST aHANW3 NPEIOCTaBs M3MEPUMH JTaHHU M I03BOJISIBA
CTATHCTHYECKH 00O0OIICHUS, IOKATO KAYECTBCHHUAT aHAIN3 JIONIPUHACS C JACTANIHU ONMUCAHUS, HHTEPIPETALUU 1
KOHTEKCTYaJIHO pa30upaHe Ha SIBJICHUSATA.

KomOunupanero mapaneno Ha aere 0a3u JaHHU MO3BOJISIBA B3aMMHO JIOMTBJIBaHE M IPOBEPKA HA PE3YNITATHTE,
KaTo ce MpeoAoIsIBaT OTpaHUUEHHTA, XapaKTEpHH 3a U3MOI3BAHETO CaMO Ha €MH MEeTOAONOornYeH noaxos. B
paMKHTEe Ha CMECEHHs METOJI JaHHUTE MOraT J1a ObJIaT aHaJIM3UpaHU KaKTO MOCIE0BATEIHO TaKa 1 MapaJienHo,
B 3aBHCHMOCT OT HY>KJUTE Ha H3CJIEIOBAHETO.

Crparerusita BKJIIOYBA T.HAp. ,,KOHBEPTEHTEH MU3aiH", IPU KOMTO KOJMYECTBEHUTE U KAUYECTBEHUTE PE3YIITATH
Ce MHTErpHpaT Ha Pa3IM4YHM €Tau OT M3ClIe[BaHeTo. Taka, mapagurMara Ha ,,XOJUCTHYHOTO pa3dupaHe™
(Holistic Understanding) ce ocHoBaBa Ha WHTErpanys Ha KOJMMYECTBEHN W KAYECTBEHU JaHHH, KOSTO TO3BOJIABA
€JIHOBPEMEHHO H3BEXKJaHEe Ha OO0OOINEHH 3aKIIOYCHUS W MHTEPIPETAlUs HAa KOHTEKCTYaJHO W OOCKTHBHO
3HAYMMH aCIIEKTH Ha U3CJieaBaHaTa Mpo0eMaTrKa.,

ITo To3m Ha4WH, CMECCHUAT METO OCHUT'YpsBa IMO-BUCOKA BAJIMAHOCT U HAACKIHOCT HAa M3BOJUTE, KAKTO U I10-
ISIOCTHA MHTEPIIPETAIMA Ha CIIOKHUTE MMOJIUTUICCKU, MKOHOMUYECKHU, COIMUAIHU, U B YaCTHOCT IMOBECACHYCCKNU
ImpouccCu Ha MO3UIMUMOHUPAHETO Ha JlatnHCKA AMepI/IKa B CBCTOBHATa MOJIAPHOCT, KAKTO U CbU3MEPUMOCTTA Ha
BJIMSIHUETO HA IJI00AJTHUATE urpadm B TO3U CJIOXKEH MYJITHUBEKTOPEH ITPOLEC.

1. KoimyecTBeH aHAIN3:

CraTtuctruecka 00paboTka Ha manuu (pokyc Bepxy 2000-2025 r. kaTo BpemMeBa cepusi);

e HemuHeiiHn Mojenu 3a aHalIWM3 Ha JaHHWTE, MOKA3Ball BPB3Ka MEXITY WKOHOMHYECKA 3aBUCHMOCT H
cTpaTernyecka aBTOHOMHUS;

e [IpoekTH 3a peruoHaIHAa WHTErpalys (CTpaTeruy, MPOrpaMu, MOJUTUKUA — WHPPACTPYKTYpa, HKOHOMHUKA,
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCT, YCTOMYNBO Pa3BUTHE U APYTH).

2. KayecTBeH anaaus:

e AHanu3 Ha BBHIIHOIOIMTHYECKH JOKYMEHTH Ha HSKOM IbP)XKAaBH OT perMoHa Ha JlaTmHcka AMepHka
(BOmenM NKOHOMHMKH );

e AHanu3 Ha MONY-CTPYKTYpPUpPAHH TO3HMIHH HA JATHHOAMEPUKAHCKH MOJUTHIM, JAUIIOMATH, HKOHOMHUCTH,
NPECTABUTENN HAa MEXIYHAPOIHN OpraHU3alUK U Jp.;

e Casestudies mo crpykrypata, a UMEHHO:

Case Studies Doxkyc

MERCOSUR (Bxn. ApxxeHTtrnHa, bpasmnus, [Ipumep 3a perrmoHaNeH ycnex U MexIy-perioHajIeH
[laparsaii, Ypyrsait) HEYCIIEX HA UHTEerpanus
BRICS (Bki. bpaszumis ot crpana Ha JlaTuHCKa HoB mHCTpYMEHT 32 CHCTEMHO CTPaTETHYeCKO
Awmepuka; Bzaumoyeiicteus ¢ Kurait u Pycus). MO3ULMOHUPAHE U IPOTUBOBEC HA CUJIUTE

JonbaHuTETHH NpUMepH Dokyc
Mexkcuko Csopzanoct cbe CAILl 1 noaMIEeHTpUYHOCT
Benenyena AHTHXEreMOHUCTHYEH PO
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CTPYKTYPA HA JTMCEPTAIIUATA

JucepTalMOHHUAT TpyAd € CTPYKTYpUpPaH B YBOJ, HeT IVIABH M 3aKJ/JIO4YeHHMe, B PaMKUTE Ha KOUTO Ce€
pasmIeKIaT TSCOPETUYHUTE OCHOBU Ha aHAJIM3a; UCTOPUKO-TIONMTUYECKUTE 0coOeHOCTH Ha JlaTnHcka AMepuKa,
BIUSAHUETO Ha KuTaii 1 HEroBUTE MKOHOMUYECKA WHCTPYMEHTH; TOJUTHYECKOTO U UH(OPMAIIMOHHO BIUSHHE
Ha Pycus; momutukute Ha CAIl u Ha EC; pondra Ha peruoHaJHUTE OpPraHU3aIlMU; HAl-HOBUTE TEHJCHIINH,
NPEAU3BUKATEICTBA U MEPCIIEKTUBU 3@ PETHOHA.

e B IIbPBA I'VIABA Ha 1ucepTanusiTa € nNpejacTaBeHa TeopeTuyHara pamka. {uceprauusita ce 6azupa
Ha mo3HaTaTa Teopusi Ha 3aBHCMMOCTTA, TUIMYHA 32 JATHHOAMEPUKAHCKUTE CHUCTEMH, KAKTO U HA
TeopusiTa 32 CBETOBHATA CHUCTEMA, XapaKTePU3UPAIA MEKIYHAPOIHATA CUTyauusli B peruoHa. Bb3
OCHOBA HA TO3W MOAXO0/, TEOPHATA HA 3aBMCHMOCTTA NMPEeMHUHABA KAaTO CBOeOOpa3Ha ,,HUIIKA“ TMpe3
aHAJIM3a M Kpelu WAIaTa Te3a.

Teopusita Ha 3aBHCMMOCTTAa € OCOOCHO BakKHA 32 OOSICHEHHETO Ha HEPaBHOMEPHUTE OTHOLICHHS MEK.TY
Jlatuncka Amepuka u minobGanHute cuiu. Cropen tasu Teopus, JlaTmHCka AMepuka Npoib/bkaBa jaa Obje
MKOHOMHUYECKHU Y MOJUTHYECKH 3aBHCHUMA OT pa3BUTHTE AbpkaBH, kato CAILl u B Hail-HOBO Bpeme Kuraii. ToBa
O3HauaBa, Ye Pa3BUTHETO HA PErMoHAa € OrPaHUYEHO OT II00aTHaTa MKOHOMHUYECKa CTPYKTYpa, KOSITO MOCTaBs
crpanute ot JlaTHCKa AMepuka B riepudepusiTa Ha CBETOBHATA UKOHOMHUKA. TeopHsTa Ha 3aBUCHMOCTTA ChIIO
TaKa [og4epTaBa, 4e Ta3u 3aBHCHUMOCT HE € CaMO MKOHOMHUYECKa, a M MOJUTHYECKa U COI[HANHA, KaTo MOIbpKa
HEpaBEHCTBAaTa M Bh3MUPA PA3BUTHETO HA MECTHUTE MHCTUTYIIMHM MMEHHO M3MON3BAKK METOAH, Ype3 KOUTO CE
BB3MPOU3BEXKAA U TIOAIBPKA 3aBUCHMOCTTA.

B xonTekcra ma JlatmHCka AMeprKa, TEOpHATAa HA 3aBHCHMOCTTA pa3Tiiekaa KaK PETHOHBT OCTaBa IO
BIWSTHUETO Ha TII00ATHU CHUJIM, KOUTO I'0 €KCIu1oaTupar 3apaiu HETOBUTE MIPUPOAHU PECYPCHU U CTPATETUYCCKO
3HaueHne, 6e3 1a ce MPEemoCTaBs peajHa Bb3MOKHOCT 32 caMOpa3BHUTHE. TakaBa 3aBUCHMOCT CE€ BIDKJA KaKTO
BBB BpB3KkUTE che CAIll, Taka ¥ moHACTOSIIIEM B HapacTBAIOTO BiAUsHUE Ha KuTail, KOHTO HE caMO THpPCH
pecypcH, HO M C€ ONMWTBA Jla Pas3lINpsBa WKOHOMHUYECKOTO W TMOJUTHYECKOTO CH BJIMSHHE B PETHOHA, Ype3
WH(PACTPYKTYPHU TIPOEKTH U CTPATETUIECKH TapTHHOPCTBA.

[TapanenHo ce u3IMOI3Ba U BTOpaTa TCOPHS B aHAIN3a, KJIACHUECKaTa TeOPHsl 32 CBeTOBHATA CHCTeMA, KaKTO U
MIPIJIOKEHNETO Ha THIIOJOTHATA HA MEKIyHApOJHUTE CUCTEeMH. a3 paMKa JaBa CHCTEMAaTH4YeH CTPYKTYpeH
TOTJIeS] 332 MEXAYHApOJHWUTE OTHOIIEHHWS, KOWTO OOSACHSABAa 3all0 IbpP)KABUTE OT H3CICABAHUS PETHOH —
Jlatnacka AMepuka — AeHCTBAT IO ONpeAeiieH HAaYWH, HE3aBUCUMO OT TEXHHUTE HWICOJNOTHH HIIH MOJUTHYCCKH
ycTpoiicTBa. AHaTM3bT J]aBa OCHOBAaHHWE J]a C€ 3aTBBPAM MOHATHETO, Y€ IbPKABUTE Ca aKThOPH, KOUTO TPIOBa
Jla pa34nTaT Ha COOCTBEHUTE CH CHIIM, 32 J]a OIENesT, a CHTYPHOCTTa C€ MOCTUTa Ype3 MO AbpKaHe Ha OaraHc
Ha CHJINTE MEXK]y TOJIEMHUTE aKTHOPH B CHCTEMATA.

Konkperno npunoxeHa kbM JlaTmHcka AMepuKa, TUIONOTHSATA IO3BOJSBA HCTOPUYECKO MpOCIes BaHE Ha
TpaHchOpMaLMKTE, B CICAHUTE XPOHOJIOTMYHM AMAla30HU: 110 BpeMe Ha bunomnspHara cucrema — B KOHTEKCTa
Ha ,,cryaeHara BoitHa CAILI-CCCP (1945-1991); no Bpeme Ha ExgHomonrocHaTa KOH(UTYpamusi — CBETOBEH
pen ¢ kpatka gomuHanws Ha CAILLl (1991-2010); u mo Bpeme Ha HacTOAIIATa MHOTOITONIFOCHOCT — BB3XOJ Ha
Kuraii, crpaterndecka aBronomust Ha EC (2001—maec).

CrnenBamaTta KIIOUOBAa TEOPHS, Ha KOATO ce 0a3upa H3CIEeIBAaHETO ¢ peaau3sMbT. KaTto TeopeTwdHa pamka,
pearM3MBbT TPEIOCTaBsi OCHOBA 3a pa3OMpaHETO Ha MOBEACHHWETO Ha JBPIKAaBUTE, KOUTO YIPAXKHIBAT CHITHO
BIusHUE BbpXY JlaTnHCcka Amepuka. Criopen Ta3u Teopusi, IbP>KaBUTE Ca BOJEHU OT OCHOBHU MPUHUUIIU KaTo
HallUOHAJEH WHTEpec, IMOTEHLMal 3a BOEHHA MOL] M TEPUTOpUAIHA CHUTYPHOCT. 3a pEaJIUCTUTE,
MEeXKyHapOoHaTa CHCTEMa € aHapXWYHA H IbPKABUTE JIEHCTBAT OCHOBHO 32 COOCTBEHO OJIaroChCTOSIHUE, KOETO
o0sicHsiBa 3amo riobanHu cwii kato CAILl m Kutail nmpecneaBar crpatermueckuTe cu WHTEpecH B JlaTMHCKa
AMeprKa, WM3MON3BAHKKA PAa3IMYHU METOIU — OT THPTOBHSI M HWHBECTUIIMH JIO BOCHHU CHTPYTHUYECTBA U
MOJIMTHYCSCKH aJTUaHCH.

[Ipumep 3a peanuzbM B JlaTnHCKa AMepHKa € IMEHHO cTparernueckata KoHKypeHus Mexay CAILLl u Kuraii,

KOUTO C€ CTpEMAT Ja pasmupdaT CBOCTO BJIHUAHUC B PCruoHa, H3II0I3BaAUKH JAUPCKTHO MCXaHU3MHUTC Ha
HNKOHOMUYECCKaTa JUIIJIOMAalius. JlaTuHCcKa AMepI/IKa CC fABsABa KaTO CbBPECMCHHO ,,HOJ'IC“ 3a I'€OINOJIMTHYCCKAa U
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TCOMKOHOMUYCCKaA KOH(prHTaHI/ISI, KbACTO r100aIHUTE CHIIN npecjcaBar CBOUM HMHTEPECHU, a PCTHOHAIHUTC
AbPiKaBU, B 3aBUCUMOCT OT HNOJUTUYCCKUTE CU OpUCHTAlIUU, THhPCAT HAYMHU Oa 6aﬂaHCI/IpaT TC3HU CUJIN.

Ot npyra crpaHa, JuOepaaIu3MbT, U3MOBsIIBaH npeauMHo oT EC, mpemoctaBsi KOHTPAIyHKT Ha peaiu3Ma u
nparmMaTtu3ma, Kato ce (QoKycupa BBPXY CHTPYAHHUYSCTBOTO W JHMIUIOMAIMATA KaTO OCHOBHHM METOIHM 3a
paspeniaBaHe Ha MEKAyHapoaHu KoHGuukTH. JlaTmHCcka AMepuka € JOM Ha pemuiia MEXIyHapOIHU
opranm3anuu — kato CELAC, CEPAL, BID, OEA, ALADI — kouTo ce onuTBaT (¢ pa3jIMyHU HUBA Ha ycIiex) Aa
HAchpYaT PErMOHATHA MHTErpalus U KOOPAMHAIMS B MOJMTHYECKUTE M MKOHOMHYECKHTE OTHOLICHHS. Te3u
OpraHu3allMi OTpa3sBaT JIMOSpAHUTE MPUHIMUIN 332 CHTPYIAHHYECTBO M KOJIIGKTHBHA CUTYPHOCT, KOHTO CE€
OCHOBaBaT Ha BSIPBAHETO, Y€ [bp)KABUTE MOraT Ja MOCTUTHAT TMO-A00pH pE3yJiITaTH uYpe3 MHPHO
CBTPYIHUYECTBO, OTKOJIKOTO Ype3 KOHPPOHTAIHsI Oa3upaHa Ha CHIIaTa.

Chii0 Taka, HKOHOMHMYECKATa AUIUIOMANHMS W NYOJMYHATA JTUIJIOMAIIMSI WIPasT Ba)KHA pOJii B
M3TPaXKIaHEeTO Ha TI00AHO BIUSHUE, Upe3 T.HAp. ,,MeKa cmia‘. 3a JlatTuHcka AMeprKa ToOBa 03Ha4aBa aKTHBHO
HM3I0JI3BAHC Ha AUIIJIOMAaTUYCCKH KaHaJIM 3a MPUBJINYaHC HA MHBECTHULINH, Q)OpMHpaHe Ha TbPTOBCKU aJIMAHCHU U
3acuiIBaHE Ha MPHUCHCTBUETO CH B MEKAYHAPOJAHUTE OpraHM3anuu. Mekata cuia, CBbp3aHa C Hal-Bede ¢
MEIMIHOTO BJIUSHUE U JUIUIOMATUYCCKUTE YCHIIMS, € OCOOCHO Ba)KHA 332 CTPAHHUTE, KOMTO MCKAT Jla IPUBJICKAT
YyXJIECTPaHHU NapTHLOPCTBA 0€3 J1a MPUOSATBAT JIO CHJIOBH METO/IH.

Pa3rne>1<)1aT C€ MMpoueCHu, CBbpP3aHU C aKTUBHATA NKOHOMHNYECKA AUITJIOMAaIlXA, KaTO CE€ CTUTa 10 3aKIOYCHUCTO,
Y€ pa3IMYHUTE CUCTEMHU IMOAXOAH, aHAJIM3UPaHU JIeTaI\/’IHHO B TCKCTAa — MOAXOAM CBHP3aHM C HKOHOMHWYECKATa
JUITJIOMAIluA U C Hy6J'II/IT-IHaTa JUIIioManus — BOAAT 10 MNOJIUTHYECKU CHTPECCHUA U 1O HOBU c<1)ep1/1 Ha BJIIMAHHUC
B OEJINA PErvuoH. CTpeMe)K'bT Ha CBCTOBHUTC CWUJIM 3a CKCIJIoaTallUA Ha MPUPOAHHUTE PECYpCH B JlaTnHCKaA
AMepI/IKa OTpassaBa 3acujiBaliaTa ce riodanaHa TCHACHI W — TCOpHATA HAa 3aBUCUMOCTTA CC IMOTBBPXKIaBa.

e BTOPA T'JIABA BbBexaa B reonoJUTHYECKUS] KOHTEKCT. ChbIEePHUYECTBOTO MeXKAY TJIOOATHUTE
aKTbOPM 32 TEPUTOPUM M BJHUSHHE HaJ NPUpPoOAHUTe OorarcTBa B JlaTMHCka AMepHuKa Hrpae
KJII0YOBa poJisi B HacTosimata Te3a. HampaBeH e omuT 3a cucTeMaTH3upaHe Ha HH(OpMALHUATA
OTHOCHO Kak cTpaHuTe oT JIaTHHCKa AMepHKa y4yacTBaT B clleHapHs Ha CBeTOBHATa CleHAa MO
pa3HooOpa3eH HauuH. CHII0 TaKka, KAK TAXHOTO y4YacTHe 0TPa3sABa TeXHUTE PAINYHH MOJUTHYECKH
MO/1eJIM U NpeInoYNTAHUSA.

B mucepramusTra ce pasmiIexaaT Hali-HOBUTE MPeIM3BUKATEICTBA 32 PerHoOHA, B PaMKHTE Ha HaOIIOMaBaHUS
MIpoIlec Ha IMPOMSHA Ha MEHTHhPAa HAa TEKECTTAa Ha CBETOBHUTE CHJIM Ha BIHSHHUE, KAaKTO M BB3MOXKHOCTHTE U
3aIuIaxuTe OT BKITIOYBaHEeTO Ha JlaTmHCKa AMeprKa B Te3W HOBH TeHIeHITMH. CrieMalHO BHUMAaHHE B aHAJIN3a €
OT/ZEJICHO Ha HaONlfofaBaHUsl Tporec Ha (parMeHTamus MeXAy JIaTHHOAMEPHKAHCKHUTE IbpPXKABH, KOHTO
JOITBJIHATEITHO JOTPUHACS 3a JIUICcAaTa Ha XOMOT'€HHa pernOHaliHA CHJIa U OTPaKEHUETO Ha MEXIYyHAPOIHUTE
KpH3H B PETHOHA.

JlatnuHcka AMepuka MMa CTPAaTErMUECKO 3HA4YEHHE 3a Iio0alHaTa MKOHOMHKA, KaTO KJIIOYOB H3HOCHTEN Ha
CYpOBHHH. PeTHOHBT € OCHOBEH AOCTaBYMK HAa MHHEpPaJH, HEYT M CEICKOCTOIIAHCKH MPOAYKTH, HO CTpaja OT
CTPYKTYPHA MKOHOMHMYeCKAa 3aBUCUMOCT. Ta3u 3aBUCHMMOCT OT HM3HOCA Ha NPUPOIHH PECYpCH s IpPaBU
ysI3BUMa Ha TI00AIHU LIEHOBH KoJeOaHMs M JIUIcaTa Ha MHAYCTPUAIM3aUus U TEXHOJIOTHYEH HalpenbK, KOUTO
Jia TuBepcH(UIMpPAT UKOHOMUKUTE.

Enna or BakHWUTE NUHHUM 3a T'EONMONUTHYECKA EKCIIaH3MA € CBbp3aHa C H3MOJI3BAHETO HA HMKOHOMHMYECKH
WHCTPYMEHTH Ha BJausiHMe. ['eononutnueckata crpateruss Ha CAILl, BbIpeku 4e 4ecTo akIEHTHpa BbpPXY
JUIJIOMAlMATa ¥ WHCTUTYLMOHAIHUTE CTPYKTYPH, BCE IOBEUE CE paslIMpsiBa C MOMOLITa Ha HparMaTHYHH
WKOHOMHUYECKH ChIO3M U PETMOHAIHHU THPrOBCKH criopasyMmeHus. [Ipumep 3a ToBa € THProBCKOTO CIIOpa3yMeHHe
CAll-Mexkcuko-Kanana (USMCA), koero ce crpemMu z1a (GopmMupa HOBU MKOHOMUYECKH Mpexu B JlaTuHCKa
AMepuKa, KakTo 1 Ja OTTOBOPY Ha Bb3X0/1a Ha KUTACKOTO BIUSHHE.

He mo-manko Ba>kKHO € BOGHHOTO ChbTPYAHUUCCTBO U TOBA B cq)epaTa Ha KOMYHHUKAIIUHUTEC, KOUTO Ca OCHOBHA
4acCT OT CTpaTerusiaTa Ha PYCI/Iﬂ 3a YKPCIIBAHC Ha BJIMAHUCTO B PCrrUOHA. JlaTuHCcKa AMepI/IKa npeacraBjisiBa
npuMep 3a TOBa KaK KOMYHHUKAIIMOHHOTO BSaHMOﬂGﬁCTBHe MOXE Ha 6’5,[[6 O6B’Bp3aH0 C BOCHHH H
AUTIIIOMATHYCCKU IMPOCKTHU, KOUTO Aa rapaHTUpaT CTa0MIHOCTTA Ha pEeruoHaiH MMapTHbBOPU, KATO B CHIIOTO
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BpEMC 3aTpyAHABAT 3allaJHUTC CTPATCTUYCCKHU HWHTCPECH. Te3n IIpUMCEpPHU IOKa3BaT, Y€ I'COMNOJHUTHYCCKATA
CKCIIaH3usA BC€UY€ HE € CaMO BBIPOC Ha JUPCKTHA HaMeECa, a BKIIIOYBA 3a,H’BJ'I60'-ICHI/I CTPYKTYPHH
BSaHMOI[eﬁCTBHH, KOHUTO q)OpMI/IpaT ABJITOCPOYHU OTHOIICHUSA U 3aBUCUMOCTHU.

W3cnenBaneTro moka3Ba, 4e H3rPaKJAaHETO HAa HOBM HMKOHOMHYECKH CTPYKTYpU B JaTHHOAMEPHUKAHCKUTE
ob1ecTBa e cinoxxeH npouec. Huto eqna nppikaBa ot Jlatnacka AMeprka He € ycrsuia 0 MOMEHTa Jja U3TpaIu
cuiiHa cOOCTBEHa MKOHOMHKA, KOSATO Ja HE OTroBapsi Ha HENPEKbCHATO BB3MPOM3BEKIAIIUS C€ IUKBI Ha
3aBHCHUMOCT ,,[IeHTBp/Tiepudepus‘. HezaBucumo oT mosiBaTa Ha HOBM MPHUTEraTeTHU IEHTPOBE, epUPEpHUTE U
nofy-nepudepHuTe JTATHHOAMEPUKAHCKH JBbPKaBH HE YCISIBAT Ja M3JsA3aT OT IUKBJIa W Ja ce HacodyaT oT
MPOCTOTO CHAOJsBaHE ChC CYPOBHHH KbM TPOAYKTHBHH JEHHOCTH C TIO-BUCOKa J00aBeHa CTOWHOCT.
Cp3nazenaTta 3aBUCMMOCT BB3IPEMATCTBA MPOLeca, KaTo Ce BB3MPOU3BEXKIA.

e B TPETA TI'JIABA e HanmpaBeH aHAJW3 HA OCHOBHUTE XAPAKTEPUCTHKU HA TPaJUIMOHHATA
nosmtuka Ha CAILl u Ha EBpona kbMm JlaTuHCKa AMepPHKA, KATO ce NMOCOYBAT HAKOU MOCJeTUIIA U
OCHOBHM HCTOPMYECKHU HANPAaBJIEHUN, CBbpP3aHu ¢ peruona. O0pbina ce cnenualIHO BHUMAHUE HA
O0CMOPBaHETO Ha ycTaHoBeHaTa xereMoHus Ha CAILl B permona, KakTo U Ha JOKTPpUHATa ,,MOHPO*“ u
HOBHSI MMILYJIC, KOITO il ce 1aBa npe3 BTOPOTO JAeceTUIeTHE HA HACTOSIIUS BeK.

Heratupaute edhext Biusemny BbpXy ycranopenata xeremonust Ha CALLl B Jlatnncka AMepuka He OuBa Jia ce
pazbmpaT KaTo JMHEEH MpOIEC, @ KAaTO NBJITOTOAWIIEH pa3Boi, B paMKHTE Ha KOHIOHKTYPHHM CIIafioBe H
Bb3X0H B MCTOPMYECKH MJaH. ToBa e cioXeH MmpoIiec, MOBIHSIH KaKTO OT MPOMEHH B Ii1o0aHaTa IMHAMHUKA
(kato kpas Ha CryneHata BOWHa WM Bb3Xona Ha Kutail), Taka ¥ OT BBTPEHIHW (AaKTOPH (MOIATUYECKH
JBWKEHUS WJIM HapacTBAIO >KeJlaHWE Ha JIATHHOAMEPWKAHCKHUTE CTPAHH Ja Pa3HOOOpa3sT CBOMTE CBHIO3H H

pecypcn).

B cpaBHeHHe ¢ TIOBeUETO TOJVHHM OT MHHAIUS BEK, MOHAcTosieM oTHomeHusra mexny CAIl m JlaTtuacka
AMeprKa ce OCHOBaBaT B ITO-MaJIKa CTENEH Ha ,,CTAOMIIHOCTTa KAaTO MPUHIUI WK Ha ,,MJICOJOTUATA KaTO
0aza®“. [IBymoirocHaTa KOHKYPEHITHS, KOATO ¢ aHraxkupana BHuManuero Ha CAILl mpes XX-tm Bek, €
OCHUTypsiBaJIa PErHOHAIHA OCHOBA 32 (OpMUpaHE HA MONUTHKH. JIHEC, HAPOTHB, THEBHUAT peJl € MHOTO I10-
KOHKPETEH, JIOCTa TO-PErHoHANeH M CHIIECTBEHO MO-NparMatudeH. [lo To3M Ha4YWH, HEMHUHYEMO BBHHIITHATA
nonutuka Ha CAILl kbM pernoHa u 3aHampes 1ie ObJie 6a3upaHa Ha TEMH TUPEKTHO OTpa3sBallld BhTpEIIHATA
MOJIMTHKA U SICHU MHTEPECH Ha CEBEpPHATA BEJIMKA CUJIA.

B uyacrtra, cBbp3aHa C MHOrOILUIACTOBUTE OTHOLIEHUS MEXAy EBpomeiickus cbro3 U Ibp:kaBuTe OoT JlaTHHCKa
AmepuKa, ce MpaBH ONMUT Ja Ce pasrie/la MHTEPEeCHUs] MPOTHBOBEC MEXKAY MOJMTHKHU C MEKIyHAPOACH
OT3BYK, Oa3zvpaHH Ha ,,[IEHHOCTH W Ha ,,HTepecu’. CBIN0 Taka, U3CIECABAHUAT B JFICEpTAalATa POOIeM ce
pasriekIa 1 B KOHTeKCTa Ha HapaTuBa 3a ,,I mobdaxaus FOr, ot xoiito JlatmHCKa AMeprKa € Jacr.

EC ce onutBa a pa3BuBa MapTHROPCTBO C PErMOHA B KOHTEKCTA HA BeYe OCh3HATA JIMIICA Ha aBTOHOMHOCT, OT
[JeHA TOYKAa Ha CBOATA IIPOAOBOICTBEHA CHUTYpHOCT. DakTHTE, KOHKPETEH NpeAMeT Ha Hay4dHO-
W3CIIEAOBATENCKUSl aHAJIM3, OTBapsAT BB3MOXKHOCT Ja C€ IMpeACTaBU M 3aapi0odd  pa3bupaHeTo Ha
JIUIIIOMATUYECKUTE, TOTUTUIECKUTE U ThPTOBCKO-MKOHOMHYECKUTE OTHOIICHHUS MEXKAY IbP)KaBUTE-WICHKH Ha
EC u crpanute or JlaTnHCKa AMepuKka — OTHOIIIEHHUS, KOUTO IMPENCTABIABAT Ba)KEH, HO YeCTO MpeHeOpersan
aCIIeKT B ChBPEMEHHATa 00I1a BhHIIIHA [TOJMTUKA U IOJINTHKA 3a curypHoct Ha EC.

Kaxto B orHomIeHusATa cbe CALL, Taka u Te3u ¢ EC, JlatuHcka AMepuKa € U3KITIOUUTETHO BaKEH U3HOCUTEN Ha
MIPUPOTHN PECYPCH M CYpPOBWHU, HO CTpajia OT CTPYKTypHAa WMKOHOMHYECKa 3aBHCHMOCT. MImn kazaHo 1Mo apyr
Ha4yWH — HENOCTUT'hT HA PETHOHAJHA WHTErpalvs W HAIWYHETO Ha TONUTHYecKa (parMeHTamusi Npedd Ha
BBHIITHATA MMOIUTHYECKA KOOPAWHANIASA U Ha YCTOWYMBUS PACTEX.

e YETBDBPTA I'JIABA e nocBereHa Ha TOBa KAaK HAPACTBAHETO HA CWJIATAa HAa IVIO0AJIHM AKTHOPH
(kato Kwurtail) mpoMeHsi Ha4MHAa, MO KOHTO 3amagbT AOMHHHPA B CBETOBHHTC HHCTUTYUHMH H
omnpenessi MOJJMTUKATE, KOUTO ABUKeXa I100aJHUA THeBeH ped. Tasm TeHaeHuusi ce 3a0ejsi3Ba M B
HauYMHa Ha paldora Ha pernoHajHuTe opraHusaumm B JlatmHcka Amepuxka — CELAC, OAS,
MERCOSUR #u ap.
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He camo ue JlatuHcka Amepuka € MsCTO Ha CONBCHK MEXKIY TJI00AHU CHIIM, HO TO3U CON'bCHK Beue He e
cTaTH4eH, a IMHaMu4eH npouec. [Ipomennte B pondra Ha cBeToBHUTE , urpaun — CAIll, EC, Kuraii u Pycus
— U3UCKBaT HOBa uHTepnperauus. Tpamunuronno, CALL] ca Ounu Bonenr akTeop B JlaTHHCKa AMepHKa, HO Ipe3
MOCTIeIHUTE TOAMHM TO3M MOJEJ 3alouBa fa ce mpoMeHs. Bwv3xonsr Ha Kurall, KaTo OCHOBEH TBHPrOBCKH
MapTHHOP M MHBECTUTOP B PErHOHA, MPOMEHS M3LATI0 HKOHOMUYECKUTE U T€OMONUTHYECKUTE PEATHOCTH, KaTO
CBIIEBPEMEHHO [T0CTaBs HOBH BBIIPOCHU 3a OajlaHCca Ha BIUSHUETO.

[Ipumep 3a TOBa € 3HAYUTETHUAT PACTEK Ha KUTalckuTe MHBeCTHIMM B JlaTmHCka AMepurKa, BKIIOYBALIH
WHOQPACTPYKTYpHH TPOEKTH, KOWUTO MoMarar Ha KwWrtail ma ykpenu CBOETO Ti00alHO BIMSHUE YpeE3
CTpaTern4ecko MapTHLOPCTBO C perruoHa. AHanmu3upa ce kak Kurtail uznon3sa HHPpacTpyKTypHH TPOCKTH U
WHBECTHUIIMH B CTPATErMYECKH BaXKHU CEKTOPHU (KaTO €HepreTvKa, MUHHO JeJ0, IPUCTAHUIIA WM TPAHCIIOPTHU
KOpPHUZIOpH), 33 1a 3aCUJIM CBOETO CTPATErNYECKO IPUCHCTBUE — YPE3 PErUOHA KbM CBETa.

OT TyK MOXeE J]a C€ U3BE/I€ TEOCTPATErNUECKUSIT XapakTep Ha KHTAHCKUTE I[EJTH, KaTO C€ MPaBU BPb3Ka MEKIY
HMKOHOMMYECKH MHCTPYMEHTH M CcTpaTrernyecka exkcnan3us. [IpemioxkeHata HOBa apXUTEKTypa
npeacraBjisiBa BB3MOXKHOCT 3a BB3NPOU3BCKIAHC HAa 3aBUCHUMUA W HUCTOPHUYCCKU IOBTapAll €€ MOJCIT Ha
JNATHHOAMEPUKAHCKUTE NKOHOMHUKH — Ha ,,iepudepus cBbp3aHa TO3U BT C ,,HOB LIEHTHP“. B Te3n ycnosus,
WKOHOMHUYECKaTa MOJIMTHKA 0a3upaHa Ha eKCIUIoATAIMATa Ha IPUPOIHU PeCypCcH 3ab1004aBa mo3Hatus edexrt
Ha BJIOIIAaBaHE HA UKOHOMHYECKHUA PACTEX U, MO ChILECTBO, 3aXpaHBa TEOPUATA Ha KOMILJIEKCHATa 3aBUCUMOCT.
KonkoTo m nma ce mpaBAT onmmTH 3a OOSICHSBAHE HA TO3W IIPOIEC OT TJIEAHA TOYKA HA HIKAKBB ,,B3aMMCH
WHTEpec', OTHOIIEHWATa mpemiarand or Kuraii mHa JlatmHCcka Amepuka ca yucta (opMa Ha KilacwdecKa
3aBUCUMOCT, CAMO C U3MECTEH LICHTHD.

Tasu rmaBa Ha AEiCcepTaIUATa MMa 32 IIeJT CBITO TaKa Jia MPEICTaBU OCHOBHUTE XapaKTePUCTUKH WJTH ,,CTHI* Ha
MIPOBEXKIaHE HA TIOJTUTUKATA HAa BIUSHUE OT CTpaHa Ha Pycus B pernona Ha Jlatuacka Amepuka. M3cnensar ce
BB3MO)KHHUTE TIOCIEANIIA 32 CTPAHUTE OT PETHOHA OT Ta3W IMOJWTHKAa — CBBp3aHa MPEIUMHO C MyOJHYHaTa
AUNJIOMANUS — B PaMKUTE Ha €IWH TPOoIec, KOHTO OM MOr'bJ Ja C€ XapakTepu3upa KaTo ,,AICTOPUKO-
MPOCTPAHCTBEH TIpexoJ“ Ha cBeroBHaTa XxereMoHus. KonkperHo B JlatuHcka AMepuka, ycuiausAra 3a
M3rpaKIaHe Ha OOIIO MPOCTPAHCTBO HA CTAOMITHOCT, MPOCIIEPHUTET, IEMOKpAIM U BHPXOBEHCTBO HA 3aKOHA
Cpemiatr ChIIPOTHBA OT CTpaHa W Ha Pycus, KOATO ce ONMMTBa Ja C€ YTBBPAM KaTO pa3iuveH LEHThp U Ja
OpTaHM3Hpa HOBU HKOHOMUYECKH M TIOJIUTUYECKH OTHOIIEHUS OKOJIO COOCTBEHUTE CH MHTEPECH M BHIKIAHUS 32
CBeTa, KOMTO Ce Pa3IndaBaT OT [IEHHOCTUTE Ha 3armaaHaTa [IHBIIIA3aIIHA.

OO6ppbIna ce crieruarHo BHUMAHNE Ha TOBA ¢ KAKBU cel(pMYHN MHCTPYMEHTH Pycus okasBa BIHsIHHE BBPXY
XapaKTepa Ha MOJUTHYECKUTE OTHOIIEHWS, KaKTO BBTpe B pernoHa Ha Jlatmacka Amepuka, Taka W B
ornomenusaTa uM ¢ EC u csc CAILl. B pamkure Ha moHATHATA 32 ,,MeKa cuia®, Pycus ce crpeMu ma criedenu
npuchcTBUE B JlaTHHCKa AMepHKa, Upe3 H3MOI3BaHEeTO Ha PUOMH HPEANMHO CBhP3aHH C KOMYHHKAI[MOHHUTE
KaHai, Tpolarangata u nesuHpopmarmaTa. KitouoB eneMeHT Ha pPyCKOTO BIMSHHAE B TEOIMOIHTHYECKUS
KOHTEKCT € M3IMOJ3BaHETO Ha DPA3IMYH{ BUAOBE MEXaHH3MHU 32 TE€HEpHpaHE Ha CONHAHA W TOJIUTHYEeCKa
(parmMeHTanuga. B To3u cMuchn, 0OpBINAa ce BHUMaHWE HAa TOBa Kak Pycus mompuHacs 3a yBelnMdaBaHE Ha
¢parmMeHTanmata B permoHa Ha JlatmHCKa AMepuKa, pENpPUMH3HpPAHETO HA HEHHUS W3HOC W
BB3MPOU3BEKIAHETPO HA MOJIEeIa Ha 3aBHCUMOCT TI0 OCTTA ,,lieprdepus/IeHTHP .

e B nocaennara, IIETA I''IABA Ha aucepranusTa ce pa3rjexiaT Hail-HOBUTe NpeAu3BUKATEICTBA 3a
pernoHa, B paMKuTe Ha HAa0JII0JaBaAHUS NPOLeC HA MPOMSIHA HA LEHTbPa HA TeKeCTTAa HAa CBEeTOBHUTE
CHJIM HA BJHSIHUE, KAKTO U BB3MOKHOCTHTEe OT BKJIIOYBaHeTO Ha JlaTHHCKa AMepHKa B Te3H HOBHU
TenaeHnuu. CrnenuaaTHo BHMMAHHME B aHAJM3a € OTAEJCHO Ha HaO0II0JaBaHUS Ipolec Ha
(parMeHTanNA MEKIY JATHHOAMEPHMKAHCKHUTE IbP:KABH, KONTO AONBJIHMTEIHO [IONPUHACH 3a
JIMIICATA HA XOMOTeHHA PerHOHAJHA CHJIA  OTPAa’KEHHEeTO HA MeKAYHAPOAHMTEe KPU3H B peruoHa.

H3ocraBaneTro B cTpaTerndeckoro mpuchberBue Ha EC (Haii-Beue) m Ha CAIll (mo u3BecTHa cremneH) B
pernona Ha JlaTmHCka AMepHKa € TpPEICTaBeHO B TIOCIeNHATa IiiaBa Ha jaucepramusTta. [Ipe3 BTOpoTO
necermierne Ha XXI-BU BeK, 0COOCHO CBhC 3abJI0OYaBAaHETO Ha TiIo0AnMHM3aIlMsITa U WH()OPMAIMOHHUTE
texHonoruu, CAILl ce cOnbcKkBa ¢ TE3W HOBH T'EOMOJUTHYECKH MPEAU3BUKATEICTBA, CBHP3aHH MPEIUMHO C
aktuBHOCcTTa Ha Kutait B JlatTuHcka Ameprka. MHOXECTBO ca aHaIM3aTOPUTE W aBTOPUTE, KOUTO MPABIT
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CBIIOCTaBKM € NpuHUUNuTe Ha JlokTpruHarta ,,MOHpO“ M Mpeau3BHUKATENCTBATa, Mpel KOUTO C€ M3MpaBd
ChbBpEeMEHHaTa BhHIIIHA nonuTruka Ha CAILL.

Tpapuumonnute maptabopu Ha Jlatmncka Amepuka — Busupaiiku CALl m EC — Beue He morar ga ObaaT
pasriexnaHd KaTo HEM3MEHHU W3TOYHHUIM Ha mojkpena. ToBa ce sBsBa 4yacT OT MO-IIMpOKaTa MPOMSIHA B
rIo0aHus pel, KOSTO BHACS KPUTHYEH MOTJie] BbPXY YTBBPAEHUTE MOJETU HA NMPOBEKIAHATA BHHIIHA
NMOJUTHKA KbM peruona. Bonpeku, ye CAILl octaBaT Ba)keH MapTHHOP 33 PErvoHa, TAXHATa CTpaTernyecka
pons u uHTepecu B JlaTHHCKa AMepHKa JAHEC ce MpoMeHAaT. [IpobieMuTe, KOUTO Bh3HUKBAT 11O OTHOIICHHE Ha
THPrOBUSTA, CHTYPHOCTTa WJIM MHTPAlMsITa ITOKa3BaT, Y€ HOBUTE (OPMU Ha MOIUTUYECKO U MKOHOMHYECKO
B3aUMOJICHCTBHE MOCTABAT MO/ BLIPOC MO3HATHTE MAPAAUTMHI HA aMEPUKAHCKATA XereMOHHUSI.

EBpONENHCKHUAT CBHIO3 CHIIO HM3MUTBA TPYAHOCTH B H3IBJIHEHHETO HAa CTPATETHYECKUTE CH IIE€JIH, Haii-Beue
[opajy pasiIMKUTe B HHTEPECHTE MEXKIY cTpaHuTe or JlaTMHCKa AMepHKa, KaKTO W W3IPABEH IMPEI HOBU
rI00aIHU TIPEAU3BUKATEICTBA, KOMTO MOHSKOra IpedyaT Ha e()EeKTHBHOCTTA Ha TIOJMTUKHUTE. [IpuyMHHUTE 3a
3arybara Ha ()OKYC B OTHOLIEHHSTA CE€ KPHAT — OT €JHA CTPaHa — BbB BHTPEIIHUTE MTPOOJIEMH, TP KOUTO €
usnpased EC B mociennuTe roanau (CBbp3aHu ¢ BpeksuT U mosiBata Ha MOMYJIMCTKA JABUKEHHS), KAKTO U — OT
Jpyra cTpaHa — ¢ TJI00aJHUTE POMEHH U TPOU3IIN3AIIKTE OT TSAX MPEAU3BUKATEICTBA (HAIIPUMED CIIEACTBUE OT
maugemusta Covid-19).

JlatmHCcKa AMepWKa OCTaBa pPETHOH C TPOTHBOPEYHB TIOTEHIHAT — TeONOJUTHYECKH BaXKeH, HO
HHCTUTYIIMOHAJTHO M MOJUTHYECKH HeycToiiuuB. Bwrpeku ycunmsara Ha rnobannute akthopu (CALL, EC,
Kurait u Pycus) — KouTo mpe3 mocieHuTe 1eCeTHIETHs ce KOHKYpHpaT 3a BIHMSHUE, KaTO U3MOI3BAT Pa3IndHu
MKOHOMMYECKU U JTUIUIOMAaTUYECKH MHCTPYMEHTH U IIOXBATH, 34 Ja YKPEIST CBOETO NpUCHCTBUE — JlaTHHCKA
AmeprKa ocTaBa B ChCTOSIHHE Ha MOCTOSHHA TpaHC(OpMaIlus, KOeTo IMOKa3Ba, ue 3a perHoHaliHaTa JUHAMUKA
KJIFOUOBUSIT BBIIPOC € KAK CE IMPOMEHSAT T€3M BBHIUHU BIMSIHHUS U KaK T€ B3aUMOJECHCTBAT C BBTPELIHUTE
MIPEIU3BUKATEICTBA U BE3MOKHOCTH.

B Tta3m mmaBa ce 3acsara W eOqUH OT OCHOBHHUTE W3BOAM, IO KOWTO CE€ CTHTa BIIOCIEACTBHE B H3CIIEABAHETO:
TpaJVIIMOHHNTE MapTHROPH Ha JlatmHCcka Amepuka — ocoOeHO or EBpoma — m3ocTaBaT B HajmpeBapara 3a
BIIUSIHUE, B MPOTUBOOOPCTBOTO ¢ Kurait m Pycus, HaBmm3amm B pernoHa. To3m mporec ce o0OCHOBaBa ¢
TE€OMKOHOMUYECKH PUYUHHM. Te BOAAT U O MPEACTAaBIHETO Ha ObENN MOTEeHIHATHH CIeHAPUH 32 pa3BUTHE
Ha otHomeHussTa EC—JlatnHcka AMeprKa B T7100aJICH IIJIaH.

Crnen o0cTOEH aHaiIW3 Ha CHBPEMEHHUTE MPOILECH W MCTOPUUYECKUS KOHTEKCT, KOUTO CIIY)KaT KaTo MPUMEpPH B
MIOJIKperia Ha Te3aTa, Ce CTHUTa JI0 3aKIIOYEHHETO, Y€ MMEHHO NMPUHIMINTE Ha peaju3Ma U mparmMaru3ma ca
npujaraHuTe crpareruu ot crpaHa Ha Kuraii u Pycus B Jlatmacka Amepuka. Ot egHa cTpaHa, TOBa ce
SIBSIBA KOHTPAIYHKT HA TPaAUIMUTE HA HAeanu3Ma u Judepanusma, u3nopsiaBanu ot EBponeiickus cbio3.
Ot nmpyra cTpaHa, TeHepHpa MpoIlec Ha ,,Heo(HOB)KOJIOHHUATH3bM .

JlatuHcka AMepuKa € YHMKaJ€H PErMOH — B CMHCBJ, Y€ CTPaHUTE B HETO Ca M3MPaBEHU NPER CIOKHU
BBTPELIHN IPOTUBOPEUHS], KOUTO YECTO ONPEACIT TAXHATAa BHHIIHONOIUTUYECKA OPUEHTALUS U TIOBEICHNE B
MEKIYHAPOJHUTE OTHOLICHHSA. Te3u NPOTHBOpEUMS HE CE€ CHCTOAT CaMO B COLMAIHM M WKOHOMUYECKU
HEpPaBEHCTBA, HO U B TE€ONOIMTUYECKA TIOJIAPU3aLusl, KOSTO BOAM 1O (pparMeHTALUS U JIUIICA HA XOMOT€HHOCT
BbB BbHIIHONOJIMTHYECKUTE OPHEHTALMH CPEJl CTPAHUTE.

Te3u pasHOMIacUsi TO OTHOIICHHWE HA BHHITHOMOJUTHYECKUTE OPHCHTAIMU 3HAYMTEIHO 3aTPyAHSIBAT
HHTErPAIMOHHUTE YCHJIMS HA PErHOHA W BOJST JO JIMIICA HA €AWHEH (QPOHT B MEXKAYHApPOHATA MOIUTHKA.
MmuoxectBoTto perrnoHanau opranuzanun — kato CELAC, CEPAL, MERCOSUR, UNASUR — uMat amMOutmm
32 MHTErpalus U KOOPAWHAIMS, HO YeCTO TE3W YCHIIHS CEe MPOBAIAT, TOPaaW Pa3IHYHITAa B MOTUTHUCCKUTE
OpHMEHTAIIMK W MHTEPECH Ha JabpikaBuTe. [lonmuTnyeckara GparMeHTalys, COUATHUTE MPOTECTH M KPU3UTE HA
JITUTUMHOCT Bb3MPENSITCTBAT YTBbPXKIABAHETO HA PErMOHA KATO €IUHEH IJ100ajeH aKThop.

B nacrosmara rmaBa ce ctura M 0 3aKIIOYEHUETO, Y€ TpE3 CIEABAIINUTE T'OJVHM, KIFOYOBO 3HAUYEHHE 3a
cucTeMara Ha MEXIyHapOJHHUTE OTHOLICHHS Iue mpuaodue GakThT Jaju cTpaHuTe oT JlaTnHCcka AMepuka
e YycmesiT Ja U3rPaasiT MO-TOJsIMA CTpPaTeruyecka aBTOHOMHOCT, upe3 AuBepcupHUKanMs Ha
NapTHHOPCTBaTa M aKTUBHA pois B riodamuute ¢opmatu — kato OOH, G-20 unu BRICS. Ilpemnaranure
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XUIIOTE3U 3a CBCHTYAJIHU 6’BI[CHII/I ClicHapuy 1mpeamnojgarat, Y€ BbB3XOABT MIC 3aBHCU KAKTO OT
BBTPCHIHOMMOJIUTUYCCKATa CTa6I/IJ'IHOCT, TakKa U OT [IPOMCHUTC B rio0aIHus pea.

B cbuioro Bpeme, ce MOBAUTAT U HAKOU ChOOpaXKEHHsI OTHOCHO HEOOXOAMMOCTTA OT 3aCHJIBAaHE HA KPUTHYHHTE
pediekcud BbPXY NPOTHYAILIUTE TeONMOJMTHYECKH MpouecH, 0a3WpaHd Ha HAIIUTe COOCTBEHH (EBpo-
LIEHTPUCTKN ) KaTETOPUH Ha aHaJM3, KaKTO U €IMH KPUTHYEH IO BEPXY CTPATErHYeCKOTO MO3UIIMOHUPaHE Ha
,»TPATUIIIOHHUTE MAapTHROPHU*“ B pernona Ha JlatnHcka AMmepuka.

To3u cnoxeH KOHTEKCT Ipeylara IMIMPOKO moJie 3a pasMuch]. EC He mokasBa peasHa Bb3MOXKHOCT Ja
IOpereHupa 3a JMIEPCTBO B HOBaTa OOCTAaHOBKA Ha 3aCHJICHA KOHKYPEHIMS U HENOSUIHM IPaKTHKH,
HNpOABJDKABAWKU Ja IIpeylara Karo alTepHaTUBa CaMO CBOUTE IIOJIMTHYECKM KOPEKTHHM BIDKIAHUSA 3a
KOMIIPOMHC, MHKIIy3UBHOCT, MHOrooOpasue, IpO3padyHOCT, COLMAJIeH AMAJON, YBaKeHHE M T.H. AKO HCKa Ja
nebanaHcupa BiusiHUsATa Ha Kuraih m Pycus B Jlarmncka Awmepuka, EBpona ce Hyxaae OT BBTPEIIHO
MIPEOCMHUCIIIHE Ha CBOMTE COOCTBEHH MOMUTHYECKU CTPYKTYPH U IIEHHOCTH.

CTpykTypHaTa XapaKTepHCTHKA B MeXKAYy-PerHOHATHUSA AMAJIOT ce KpHe B pasandusaTta. EC HenpexkbcHATO
TOBOpH 3a ,,[IEHHOCTH , IOKaTO OCTaHAJIUTE CUJIIM HaOyAraT Ha ,,yHTepecu . HackpuaBaHeTo Ha JIeMOKpaIusiTa,
3aYMTAHETO Ha MpaBaTa Ha YOBEKa U OCHOBHUTE CBOOOIH, TPO3PAYHOCTTA, IOOPOTO YIpaBICHUE U MPUHIIUITUTE
Ha BBPXOBEHCTBOTO Ha 3aKOHA Ca HAWCTHHA BaYXKHHU B KOHTEKCTAa HA MHOTOCTPAHHUS MOIXOA KbM OBJEIIETO Ha
ceera. Ho B chIIoTo BpeMe, Te 3BydaT KaTo e(prMepHH, OTJAJIEYeHH OT PEANHOCTTa KOHIENIUH. B chmoro
BpeMe, KbM JIATHHOAMEPHUKAHCKUTE OOIIeCTBa, cTpaHu kato Kutaii u Pycust ce oOpbmiaT n3non3Baiiku sicHaTa
peTOpHKa 3a MOJI3UTE OT TJ100anu3alusiTa, He 32 HAKaKBO JOOpOHaMepeHo Obielle, a 3a ,,TYK U cera’.

MmMenHo B Ta3u HaIIpeBapa, HACTOSIIOTO M3CIEABaHE CTUTA J0 3aKiroueHunero, 4e¢ EC ryou tepen npen Kurait
u Pycus. Te3u HaOnr0AeHUS U3MCKBAT HOBO, KPUTUYHO pa3dMpaHe OTHOCHO TPAIUIIMOHHUTE MapTHHOPH Ha
JlatmHCcKa AMepHKa W TIOATHKBAT KbM IPEOCMHCISHE Ha TiIXHATa CTpaTerndecka pois B KOHTEKCTa Ha
HapacTBaIIOTO BIMSIHIE HAa HOBHUTE 32 PErMOHa WKOHOMWYECKH W MONUTHYecKU crin (kato Kutaii u Pycus), B
KOHTEKCTa Ha ChbBPEMEHHHS MYJITHUIIONSIPEH CBSIT.

AHAJIN3 HA KA3YCHU

B nmombiHeHuWe, B TEKCTaHA Ha JUCEPTAllMATA ca pPa3MielaHd JiBA KOHKPETHH Ka3zyca ¢ MEXJTYHAPOIHH
opraam3anni: MERCOSUR — xato mpumMep 3a perrmoHajeH ycnex U MeXIy-perunoHaneH neycmnex; u BRICS —
KaTo HOB WHCTPYMEHT 3a CHUCTEMHO TI'EOMOIMTHYCCKO MO3MIMOHWpaHe. Te3n Ka3ycw ce MPEACTaBAT C el
JIOKa3BaHE Ha OCHOBHUTE TBBP/ICHHS, OITUCAHU B U3CIICIBAHETO.

MERCOSUR — kaTo npuMep 3a pernoHaJieH ycnex U Me:K1y-peruoHajieH Heycrex.

Mexny-peruonanaure otHomeHus Mexay EC u MERCOSUR npencraBngBar BaXeH MpuUMeEp 3a
BBHIIHONOJIMTHYECKOTO MO3UIMOHNpane Ha JlatnHcka AMmeprka. Ho mperoBopute 3a ThproBCKO CriopazyMeHHE
mexay EC u MERCOSUR, 3anmounatu ome npe3 1999 r., moka3BaT CIOXKHOCTTAa HAa MKOHOMHYECKOTO M
MOJUTUYECKO CHTPYAHHYECTBO MEXAy IBara Onoka. To3um Kasyc WIOCTpHpa CIOKHHUTE B3aMMOOTHOIICHHS
Mexny JlatmHcka Awmepuka M [I0OaJHWTE AKThOPH, JAEMOHCTPHpANKH KakKTO IOTEHLHANa, Taka H
[IPEAN3BHUKATEICTBATA IIPEA PETHOHA.

EC ce cTpemn xbpM nazapHa JnOepanu3anns U yCTOHYMBO pa3BUTHE, KaTO BKIIIOYBA B IIPETOBOPUTE €KOJIOIMYHH
U COLIMAJIHM CTaHIApTH, KoeTo cpea Hepasoupane cpen crpanute or MERCOSUR. Crpanute or MERCOSUR
(Apxentuna, bpasunus, [laparsaii, Ypyrsail) mienaT Ha CliOpa3yMEHHETO KaTO B3MOKHOCT 32 MKOHOMHYECKA
IuBepcu(UKaUs W HaMaJsiBaHE Ha 3aBUCHMMOCTTA OT TPAJMLMOHHUTE Ma3apd, HO Cpemar BbTPELIHH
MPOTUBOPEUHS U ITOTUTUYECKH MPEISTCTBUS.

NMenHO ycTONYMBOCTTA Mped BBHIIHUTE KPU3U JEMOHCTPHpA CHhbBBPIIEHCTBOTO HA 3aJIOKE€HATa HOpHUINYECKa
06a3a B opranmsamusta Ha MERCOSUR. B ycnoBusita Ha ocTpH BBTPEIIHM COLMAIHM M HMKOHOMHYECKU
npoOiieMH B OTAESITHUTE JTAaTHHOAMEPUKAHCKH CTPAaHHU, ChIPOBOJICHO OT 3aCUJIBAHE Ha BHHIIHATA KOHKYPEHIHS U
orpaHMYaBaHe Ha JOCTBIA A0 Ma3apH, MHCTUTYLHOHAIHATA CTA0MIHOCT HA OPraHU3alMATa MOXKE Aa HMOCIYXU
3a IPUMEpP B PETMOHAJIEH TUIAH.
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Patudunmpanero Ha ,,Cropazymenuero 3a aconuupane Mmexay EC u MERCOSUR® e pa3oupaHo kaTo oTiipaBHa
TOUYKA 3a MO-aMOMIIMO3EH MPOEKT, KOMTO MMa JKEIAHUETO Jla CIAYXKH Ha CTPATETMYCCKUTE U MKOHOMHYECKHUTE
nHTepecu Ha EBponeiickus Chr03, @ OT TaM W Ha WHTepecuTe Ha JlaTuHcka AMmepuka. Upes ToBa criopasyMeHHE
EC me uMa BB3MOXKHOCT Jla CM BB3BBPHE IMO3MIIMUTE HA CBETOBHATA CHJIA C IO-TOJIIMO NMPUCHCTBUE H II0-
JIBJIOOKH BPB3KH C PErHOHA.

Bempeku ue 1 EC u MERCOSUR wuMaT cTpaTerndecku MOIMMTUYECKH €M, BBTPEUIHOTO M BBHIIHOTO
MOJIOKEHUE Ha JBaTa OJIOKa BB3MPENSITCTBA TEMIIOTO Ha nperoBopute. B To3u cmucwhn — MERCOSUR ce siBsiBa
MpUMeEp 3a peruoHajeH ycrexX (MHCTHTYLMOHAIHA WHTErpanus, CBOOOJIeH pernoHaieH nasap), Ho U puMep 3a
HeyclleX B MEXKIyperdoHajeH IIaH (JIMIca Ha KOHCOJMJALMsS Ha TOJUTUKUTE, HEChbBMECTHUMOCT Ha
MIPOM3BOACTBEHUTE UHTEPECH U T.H.).

BRICS — kaTo HHCTPYMEHT 32 CHCTEMHO reoNoJIHTHYECKO MO3UIIMOHUPaHe.

To3um kazyc ce mpencraBs ¢ Led JOKa3BaHE Ha €IHAa OT OCHOBHUTE XMIIOTE€3M OIMCAHHM B H3CIIEIBAHETO.
EnHoBpeMeHHO ¢ pa3mmpsBaHETO Ha CBOMTE MHTEPECH KbM mepudepHuTe 1 nonyrnepudepHute ctpanu, Kurai
3armoyBa Jia ce MPOeKTHpa B CBETOBHATA MOJUTHKA Ype3 ChTPYIHNIECTBOTO B ¢hio3n kaTo BRICS. B yHucoH cbe
3ajgBCHAara q)HHOCO(i)I/IH Ha KATAWCKaTa BHHIITHA IIOJIMTHUKA, Kuraii 3amousa Jia TbpCHU MACTO B I'€OIMOIUTUYCCKOTO
ylpaBlIeHHME€ Ha CBETa, HO [0 3aKpujaTa Ha KOQIMIMHM CbC CTPaHH, KOUTO HE C€ CUMTAT OT 3amnajga 3a
MOTEHIIMAHYU Bparose — HarpumMep Jlatiuacka Amepuka min FOxxHa Adpurka.

BRICS wurpae HapactBaia pois B peopraHM3ausiTa Ha TJI00ATHUTE THPTOBCKH B3aMMOOTHOIIEHHS, 0COOEHO
Yype3 HachbpdaBaHe Ha ChTpyaHmuecTBOTO MOr—lOr m msrpaxmaHe Ha HOBM WKOHOMHYECKH MOCTOBE H3BBH
TpaAULIMOHHUTE 3aMaJHA OcH. Pa3mmpsBaHeTo Ha rpyraTa yBeIHIH T€OMKOHOMHYECKOTO 1 3HaUYEeHHe, 0COOEHO
C BKJIIOYBAHETO HA CTPAHU C TOJISIM €HEPTHeH U CYpOBHHEH KallaIliuTeT.

B To3m pem mHa wmumcim, BRICS Beue mpemcraBisBa CEpHO3HO MPEAU3BUKATEICTBO — TIPEI CEBEPHO-
aMepuKaHCKaTa XereMoHusd, npen bpeTbH-yIACKus pem, mpeq 3amagHo-eBpornercKkaTta KyaTypa U MOIEpHOCTTA,
KOATO TS TPENCTaBisABa, AOPW TIPEN HWHTEIEKTYaJIHOTO NPEAN3BUKATEICTBO KAaKbB OW OWJI CBETHT TIOX
KUTaiickaTa XereMOHHWs. Te3W BBIPOCH, KOWUTO BIWSAT Ha orHomieHusATa cbe CAIIl m gebature B
MHOTOCTpaHHUTE opranm3anuu — CBeroBHata 6anka, MB®, CTO — Bede 3amodBar 1a cTaBaT 9acT U OT JHEBHUS
pern Ha BBHIITHATA IMOIUTHKA U HA JATHHOAMEPUKAHCKUTE TbPKABH.

Upe3s wacTpymentH kato BRICS, nampenBanero Ha Kwutaii — mepBo kKbM Tepudepusara, mocie KbM
noiaynepudepusTa U Bedye KbM LEHTbPAa — IPOMEHS HepapXusiTa Ha TEONONUTHYECKUTE IO3ULIUHU, KOETO Ce
IIPEBPBIIA B MOTCHIMAJICH U3TOYHUK Ha KOH(QIUKTH. MHTEeH3nbUKanuaTa Ha ThPrOBCKUTE OTHOLIECHHUS MEXIY
Kurait n JlatmHCcKa AMepuKka CBHIIO yCKOpsiBa ,,HEOKOJOHHAIHCTKHS® apryMeHT, KaTo IOTBBp)KaaBa (4Upes
MexITyHapoaHu uHcTpyMmMeHTH kato BRICS), we Tasm cunma ce Hajara B pPerHOHUTE C IOJHOBEHH IICEBIO-
KOJIOHUAJIHU OTHOILEHHUS.

B 1031 cmmchI, OM MOIJIO Ja ce 3aKIIIoYH, Ye KOJIKOTO Mo-3aBHCcHMa cTaBa JlaTmHCKa AMepWKa OT KHTaWCKUS
BHOC W KallUTaJIH, TOJIKOBA MO-KOMIIPOMETHpAH Ie OBb/Je PErHOHBT B PAMKUTE Ha IIIOOATHHUTE MHTEPECH Ha
HOBOBB3HUKBAIl[aTa CBETOBHA cwia. VMHTeH3u(uWKanusATa Ha THPrOBCKATE OTHOMIEHHWS Mexay Kurail u
JlatmHCcKa AMepuKa CBHIO YCKOpSBA ,,HEO-KOMOHUAIWMCTKHS < apryMeHT, MOTBBPXKIABalK{, Y€ Ta3W CHJIa Ce
Hajara B pernoHa ¢ IOJJHOBEHU OTHOIIEHHS Ha 3aBHCUMOCT.

B 3axmmrouenue, BhIIPeKH HAJTMYUETO HA MONMTUYECKH U JUIDIOMATHIECKH (PaKTOPH, HKOHOMHUY €CKUTE HHTEPECH
ca Te3W, KOUTO OMpeAeNsaT Kypca Ha oTHomeHusTa Ha Kurtait ¢ JlatnHcka AMeprka, 4pe3 WHCTPYMEHTH KaTo
BRICS. [okonkoro JlatnHcka Amepuka HsAMa KamamurteTa Ja MOAUGUIIMpA WM Ja TOBIHSAEe Ha CHCTeMHaTa
TEOIOIUTUYECKA CTPYKTYPa, MOXKE J1a CE 3aKII0UH, Y€ KUTAUCKUTE LIEJIM B PETMOHA Ca OCHOBHO MKOHOMUYECKHU
U Ha BTOPO MSCTO C€ MPOEKTUPAT B MOJIUTUYECKHU.
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HN3BOJIU U BAKTIOYEHUSA

3anbpa00ueHHUAT aHAIM3 Ha MPOBEACHOTO HM3CIeNBaHE Jaje BH3MOXKHOCTTA A C€ CTHTHE 0 HSIKOJKO TJIaBHU
W3BOIM W 3aKioueHHs. Bcuuku Te MoraT ga ObJaT KaTeropu3upaHd, B paMKWTEe Ha IbpBHYHATA Te3a, 4e
reonoJIMTHYecKaTa 00CTAHOBKA BCEKM JeH CTaBa NO-AMHAMHYHA, MO-HeCTA0M/IHA, MO-HeCUTYPHA H TO-
HenpenBuauMa. To3u ¢GakT HEMHHYEMO c€ OTpa3siBa Ha IMOJUTUYCCKUTE W HWKOHOMHUYECKUTE TMPOIECH B
peruona Ha JlaTmHCKa AMepuKa, KOUTO OsiXxa pasriieaHu.

Mzcnensanero ce ¢okycupa BbPXY MEKIYHAPOJAHHUTE MOJUTHYECKM M HKOHOMHYECKH OTHOUIEHHMS B
pernona Ha JlaTuHcka AMeprKa, B KOHTEKCTA HA IJ100AJHOTO ChIIEPHUYECTBO MEXKIY BOJACIIUTE IHPIKABH.
[lo To3u HaumH Oelie MOCTHTHATA OCHOBHATA HeJd HAa JUCEpTAlMATA — JAa aHaaudupa Qopmure,
MeXaHU3MUTE M MOCJAeTUIUTEe 0T MKOHOMHUYECKOTO M MOJUTHYECKOTO Biausinue Ha Kutait u Pycus B
Jlatuacka AMepuka M Ja TH IOCTaBH B KOHTEKCTA HA IJI00AJHOTO CHLIEPHHUYECTBO C ,, TPAXUIIUOHHUTE
napTabopu“ — umenno CAILl u EC u HOBHUTE TEHACHIINH B MEXTyHAPOIHATA CHCTEMA.

HokazaHa Oemre ocHoBHATa Te3a: B ycioBusra Ha TpaHcdopManus Ha MeKIYHAPOAHATA CHCTEMAa KbM
MHOT'OIIOJIIOCEH CBETOBEH perl, JIaTHHCKa AMepHKa NPHA00HBA HAPACTBAII0 CTPATerH4ecKo 3HAYeHHUe, HO
BBIPEKH HABIM3aHETO HAa HOBH TJOOANHM akThopu Kato Kutali m Pycus, perioHbT He mNpeoaoJisiBa
HCTOPUYECKH YCTAHOBEHATAa KOMILJIEKCHA 3aBHCUMOCT , [IeHThp—Tiepudepus™, a ce BKIIIOYBA B HOBH (hopMu
Ha HEOKOJIOHWAaJHa OOBBP3aHOCT, IMOANIOMAraHd OT HKOHOMHMYECKATa M MNYyO0JUYHATA AUIJIOMALUSA WU
3aBJI00YEHHN OT JIMICATA HA PErHOHATHA XOMOT€HHOCT ¥ 0TC/1a0BAHETO HA CTPATerH4ecKoTO NPHChCTBHE
Ha TpagunuoHHuTe napTtHbopu — CAILl n EBponeiickus cbio3.

CoiieBpeMeHHO, Oeiie aeduHUpPaH PEerdioHBT Ha JlaTMHCKAa AMepHKa KaTO MHOTOPABHUINEH ACHMETpPUYEH
pernoHajeH KOMILIEKC, uYpe3 HaOMOIEHWEeTO Ha BBHIMHA W BBTPENIHH CTPYKTYpHH (aKTOpH,
naeHTU(UIMpaHe Ha YCIOBUSATA M BB3MOKHOCTHTE 3a BB3XOJ HA PErHOHAa KAaTO KOJEKTHBEH aKThOp B
cHCTEeMaTa Ha MEXJIYHAPOJHUTE OTHOIICHHS, KAKTO W Oelle H3BENeHO (OpMylIUpaHe Ha XHIIOTE3H 32
MTOTEHIIMSTHA OBJIEIIN TPAEKTOPUH, KOUTO JONPHUHECOXA ChC CIECAHUTE N3BOIH:

I. OTHOCHO TEOPETHUYHATA PAMKA N KOMIIUVIEKCHATA 3ABUCHUMOCT: I1I0OSABA HA
HOB HEHTBP, PEIIVIMKHUPAILl 3BABUCUMOCTTA B HEO-KOJIOHHUAJIEH CTHUJL.

1. TeopusaTa Ha 3aBHCHMOCTTA (CHIIIO TaKa HapedeHa ,,TEOPUS HAa KOMIUIEKCHATa 3aBHCHMOCT™, W3TpajieHa
BBpPXy KOHIICNIIMATA, Y€ B paMKUTe Ha Tio0anM3upaHaTa HMKOHOMHYECKa CHCTEMa, CBIIECTBYBa
pa3menuTeNnHO TpPYyNHpaHe Ha IbPXKaBH, C YCIOBHUTE HAWMEHOBaHUS ,,IEHTHP® H ,nepudepus”) e
npujaraHa u JHec B aHaJu3a cnpsMo peruona Ha Jlatuncka Amepuka. B ocHOBaTa Ha TeopusiTa CTOM
MKOHOMHYECKaTa B3aMMOCBBP3aHOCT, TTO-KOHKPETHO €KCILTOATAIUATa Ha IPUPOAHNUTE PECYPCH.

2. HzcnemBaHeTo MoKas3a, ye TPAAWIIMOHHUTE B3aMMOOTHOIIICHUS ,,lIeHThp/mepudepus® 3ana3par u3BecTHA
HHEepUHsl, HO €A CKJIOHHM /1a HAMUPAT HOBU noJirock Ha npuBauyane. CAIll u EC usrnexna He BUHaru
OCH3HABaT HEOOXOAMMOCTTa OT TBHPCEHE Ha M3BECTHO pebajaHCHpaHE BBB B3aMMOOTHOLICHHUSTA C
JATMHOAMEPHKAHCKUTE HMKOHOMHKM M 3aTOBAa Ca 3acTpallleHd OT HaBJIM3aHETO B pEruoHa Ha
»aJITEPHATUBHU * T€OCTPATETUYECKU MPEIIOKEHUSA.

3. Ot rnegHa TOYKa Ha TeOpWsTa Ha 3aBUCHUMOCTTA, 3a mepudepHara JlatTmHcka AMepuka, ,,lIeHThPBT®
M3IJIeKIa 3anmo4yBa aa ce u3MecrBa KbM Kuraii. TeHIeHIMATa KbM M3TPaKIaHE HA HOBU PETHOHAIHU
CHIO3U € M3pa3 Ha TOBA, Y€ eTHOMOJIOCHHUAT MOMEHT € B OTCThIJIeHHne. Jlopy 1 ChC CBOSITA BOEHHA MOIII,
ThproBckata v nHBecTuloHHaTa cuia Ha CAILl B Jlatuncka Amepuka Beue € ocnopeHa ot Kutail, a BaxkHa
rpyra JIaTHHOAMEPUKAHCKH JIbPXKaBH, B MMETO Ha ,,HallHOHAJIHUS MHTEepec”, Thpcu ad hoc chro3uuim 3a
CBOATA MO-TOJSIMa UKOHOMHUYECKA M EHEPTHifHAa CUTYPHOCT.

4. 3anLHO C TOBa, CTOHM BH3HUATA 3a MO-TOJAMA MNOJUTHYECKA ABTOHOMHOCT M HKOHOMHYECKA
HE3AaBHCUMOCT Ha pEruoHa Ha JlaTuHcka AMepI/IKa. Bususara e moBimsHa OT dKTyaJilHaTa CUTyallusl B
MCKAYHAPOAHUTEC OTHOLICHHSA, C KOATO JIATUHOAMCPHUKAHCKUTE CTPAaHU CC C6JTLCKBaT, KakTO C OCHOBHHUTC
CH MCXKAYHAPOAHU NMAPTHBOPU — TPAAUIIMOHHU 1 HOBU — TaKa U BbTPC B CaMUsl PETUOH.
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10.

11.

TeopmlTa 3a CBE€TOBHATa CHCTEMA, KAaKTO MU IPUIOKCHHUETO Ha THUIOJIOrUATa Ha MEKIAYHAPOIHHUTE
CUCTEMH, JaBa CHCTCMATHYHO CTPYKTYPHO 00sICHEHHE 3aIl0 ABPIKABUTC OT HU3CICABAHUA PCTHUOH —
JlaTuHCKa AMepI/IKa — JeWcTBaT Mo OIpeAciiCH Ha4YuH, HE3aBUCUMO OT TCXHHUTC HACOJOTHMU WA
ITOJIMTHYCCKH yCTpOfICTBa. AHamu3bT JaBa OCHOBaHHUEC Ja CC€ 3aTBbpAU IMOHATUCTO, Y€ ABPIKABUTC Ca
AKTbOPHU, KOUTO TpSI6Ba Ja pa3qyuTaT Ha cOOCTBEHUTE CU CHJIM, 3a Aa OLCJeAT, a CUTYPHOCTTA C€ IMOCTUra
Ype3 NoaAAbPKAHE HA 0ajaHC HA CHIIUTE MCXKAY I'OJICMHUTC aKTHOpPU B CUCTEMATA.

TeopusiTa Ha peanu3Ma IpPEAOCTaBs OCHOBA 3a Pa30MPaHETO HA IMOBEACHHETO HAa IBPXKABUTE, KOUTO
yIIpaKHSBAT CUJIHO BIUsHHUE BBbpXY JlaTmHcka Amepuka. Criopen Ta3u TeopHsl, IbpKaBUTE ca BOJICHH OT
OCHOBHH IPUHOHUIIM KAaTO HAIIMOHAJICH MHTCPECC, MOTCHIHAJ 3a BOCHHA MOII WU TEPUTOpPHUAIHA CUT'YPHOCT.
MexayHapoaHaTa CUCTEMa € aHapXW4Ha U JbpKaBUTE AEHCTBAT OCHOBHO 3a COOCTBEHO 0JaroChCTOSIHUE,
KoeTo 00sicHsiBa 3amo riaodaann cuum xkato CAILLl u Kurait mpecnenBaT cTpaTernyeckuTe cu MHTEPECH B
JlaTuHcka AMepI/IKa, HM3I0JI3BaliKNi pa3jiMyHu METoAM — OT THPIroBUA W HWHBCCTHUUOHUHU 100 BOCHHU
ChbTPYAHHUYCCTBA U MMOJIUTUYCCKHU aJIMaHCH.

[IpakTnkaTa mToOKa3Ba, 4e MPUIIATAHETO Ha IEIEHACOYEH M IparMaTHYeH MOAXOA B MEXIYHapOIHUTE
OTHOIICHUS J]aBa CBOUTE TIOJIOKUTEIHH Pe3yaTaTu. To3M MparMaTH4eH IMOAX0/A M30Mpa KaTo HHCTPYMEHT
»HKOHOMHYeCKaTa quniaoManusa“ (1edpuHupaHa KaTto JUPEKTHO M3MOI3BAHE HA PA3IONOKEHUS 110 CBETa
KOpITYC OT JAWIIJIOMAaTH), 32 Jla peKJiaMrpa efHa IbpKaBa W HEMPEKbCHATO 1a ThPCH OM3HEC BH3MOKHOCTH.
ToBa He e TpaJIMITUOHEH TIOAXO]l, HO HeroBaTa e)eKTHBHOCT € oueBUHA. T 031 MmoaX0/ Beye ce MpeBpbIna
BbB BOJell, 0COOEHO BBHB BBHHIIHATA TOJWTHKA Ha Pa3BHUBAIMTE CE€ IBpPKABH, KOUTO CE€ CTPEMAT Ja
MIPHUBJIEKAT YK WHBECTHIINHU HITH J]a YBEIHYAT CTOKOOOMEHA CH.

Nxonommnueckarta HeCTa6I/IHHOCT, rojisiMaTa BbHIIHA 3aUTBXXKHAJIOCT U HUCKAaTa IMPOU3BOJUTEIIHOCT HA Tpyda
B JlaTmHcka AMepI/IKa BOJAT OO0 HM3JIM3aHETO Ha MPEACH IJIaH Ha MONYJIHMCTKU JIUACPU, KOUTO IpeaiaraT
JECHW W KapIuHaIHH pedopMH 3a HAIMOHAJeH Mpocleputer. ToBa TreHepupa ,,MKOHOMHYECKHS
nonyau3bM* (1epMHUPaH KATO MAHUNYJIAMS HA HKOHOMHYECKMTEe 0YaKBaHUsl Ha o0mecTBoTo). Kato
MOJUTUYECKH JIMCKYPC TOH ce CBEX/A JIO MbPBOCUTHAITHUTE HCKAHUS HA MAacHUTe, a He JI0 Bb3MOKHOCTTA TE
na ObaT peasu3upaHy.

B ceBpeMeHHaTa epa Ha HeENOCPEACTBEHATAa KOMYHMKAIMS, MMUKBT W Bb3IPUSATHATA HIPAsT
peliaBaiia poJisi Ipu pa3paboTBaHeTO Ha MyONMYHnUTE MeiHOCTH. CHITHOCTTA M (PAKTHUECKUTE eTEMEHTH
Ha OOIIIECTBEHUTE MOJIUTHKH, KOUTO MOTAT JIa TCHEPUPAT KOJCKTUBHI MKOHOMUYECKH OJiara, ca M3TOYHHITN
3a MPOCKTUPaHE HA UMHJDK U TeHepupaT ONAronpHsTHH WM HEONArOmpHsITHU BB3MPHUATHS B OOIIECTBAaTA.
[MonuTuimMTe ca M3MpaBeHH Tpe] MO-CIOXKHO MPEIU3BUKATEIICTBO — MPEOIOSIBAHE HA MPONMACTTA MEKILY
peaTHHuTE MOJUTUKH H MPOEKIUATA HA UMH/IKA.

ToBa BoAM [0 €AHO OCHOBHO 3aKJIIOUEHHE: ,,MIy0JIMYHATa AUIUIOMANUA® (TpaiuIMOHHO M3IOJI3BaHA 32
U3rpakJaHe Ha MOJIOXKUTEICH 00pa3 Ha eHa IbprKaBa Cped YyXKAeCTpaHHAaTa OOLIECTBEHOCT) JHEC BCE I0-
YEeCTO ce MpuJara Karo cTpaTerHyecKd HHCTPYMeHT 3a npoTuBonoctraBsine. OcoOeHO BHHMaHHE
NpUBIMYa yrnorpedara i KaTo MHCTPYMEHT 3a NPOTUBONOCTABSIHE HA JuOepajM3Ma — IIEHHOCTHATa
0CHOBA, BbpXY KosiTo EC m3rpaxna cBosiTa MOMUTHKA U UACHTHYHOCT.

B ceBpemeHHaTa MexayHapoAHa cpena, MyOnMYHATa OUILIOMAlMs HAAXBbPJsA CBOETO TPAaAHLMOHHO
pa30upaHe KaTo ,MeKa CHJIa* 3a U3rpakJaHe Ha MOJOKUTEIeH MEKTyHapoJaeH UMK, Ts ce mpeBpbia
B CPeICTBO 3a ME0JIOTHYeCKO BJIMSIHME, M3IOI3BAHO KAKTO OT IbP)KAaBHU, Taka M OT HEIbP)KAaBHU
aKThOPH, 32 IPOKapBaHe Ha ONpenesieH: (Pa3IuiHi) HEHHOCTH U TOJIUTHYECKA MOJEIH.

OTHOCHO TEOIIOJIUTUYECKHUA KOHTEKCT: HWHTEPIIPETAIIUA HA BCE IIO-
3HAUYUTEJIHATA POJISA HA PETUOHA HA JIATUHCKA AMEPUKA B CUCTEMATA HA
MEXAYHAPOJHUTE OTHOILIEHUAI.

JlaTuHcka AMepI/IKa CC BKJIIOYUBA C€CTCCTBCHO B OTKpHUBAlIUsA CC HOB IICPHUOA, KOKUTO MCXKAYHApOAHATA
CHUCTCMa IPCKUBABA. I[HCC PEruoOHBT BEYC HEC CC I/I,I[CHTI/I(I)I/IL[I/Ipa KaTO 4acCT OT ,,3aaAHUs ,Z[BOp“ Ha OpyTu
cun. Ta3m HoBa BuM3us 3a JlaTmHCka AMepI/IKa C¢ JbJIXKH 0TYAaCTH HAa HU3BECTHO MKOHOMHYECKO
6JIaFOI[eHCTBI/Ie, Opou3THYAIIO OT NPUXOAUTEC, KOUTO PErUOHDBT 1OJIydaBa OT U3HOCA HA CBOUTEC IPUPOAHU
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pecypcu. KbM nHenHa nata, pernoHsT Ha JlaTmHCKa AMeprka HaOposiBa ma3ap ¢ Haja 650 MUITHOHA KUTEIH
1 HaJ 20 MIJIMOHA KB. KHJIOMETpA.

B ne tonkoBa maneyHoTo MuHano, JIaTuHCKa AMepuKa ce € XapaKTepus3Hpaia C ToiisiMa ys3BUMOCT KbM
MEXAYHapOHAaTa UKOHOMUYECKA cpena. HAKONKO KpU3K ¢ BRHIIEH IIPOU3XO0J Ca UMAJIHU OT3BYK B PECHOHA.
JlHec cuTyanusTa € MHOIO pa3iIMyHa OT BPEMETO Ha KOJIOHMAJIHOTO MHHano. JlaTmHcka AMmepHka e
BOJICIla, 3aeJHO C A3HMf, B pacTe:ka Ha CBETOBHATA HMKOHOMHKAa. BoleH 0T HecTaHzapTHU
WKOHOMUYECKH TOJMTHUKH, KaKTO M OT HOBHsI OyM Ha IICHUTE HA CYpOBHHHUTE, PETHMOHBT MPHUTEKAaBa
ONaronpusTHH MEPCIEKTUBY 32 PACTEX, B pAMKUTE Ha CbBPEMEHHUS MYJTHITONSPEH CBAT.

PernonsT pasmomara cbC 3HAYATENHM 3amacd OT MPHUPOJHU pECypCH, Makap U HEpPaBHOMEPHO
pasnpezeneHu (BKJI. CEICKOCTONAHCKU CEKTOpP; IMHAMUYEH MUHEH CEKTOp, KaKTO M 3HAYUTENIHH 3aIacd OT
BBIJICBOIOPOH), KOETO € II03BOJIMIIO Ha JIATHHOAMEPUKAaHCKUTE AbPXKAaBU J1a M3MOJI3BaT Te3n 0j1ara Karo
HHCTPYMEHTH 32 AMIIOMATHYeCKH BPb3KHU. Bbrpeku ToBa, T€31 pecypcu Morar Jia ce CUuTar 3a ,,HOX C
JBE OCTpHera®, Thil KaTo Ta3u 3aBUCUMOCT CBIIO CBb31aBa YSI3BHMOCTH, KAaTO HEKOHTPOJIMpaHa
eKCIUIOaTallMsI ¥ 3aBUCUMOCT OT BBHHIIIHY Ma3apy.

B Jlatuncka Amepuka ce Hamupa 40% oT Ouopa3HooOpa3ueTo Ha 1iaHerara, 25% OT eCTeCTBEHUTE Topu
u 28% OT CBETOBHHTE 3amacu oT muTeiiHa Boga. OcBeH ToBa mMa modtu 65% OT CBETOBHHTE 3amllacu Ha
auThii (KoHUIEeHTprpaHu B ApxeHTuHa, bomuBus m Ywmm,), 43% men (Ywm, Ilepy n Mekcuko), 40%
Hukes, 30% 6oxcut u 30% cpedpo. Pernonanuute meTpoJHu 3amnacu ca 20% OT 0OIIMTE CBETOBHH, BTOPH
cien biu3kus U3TOK, a 3armacuTe OT IpupoaeH ras ca 7,8%.

Te3u nmanHu npaBstT JlaTMHCKa AMepHMKa MHOI0 NPHBJIEKATEIHA 3a YY:KIECTPAHHHUTE CHJIHM, KOUTO
HCKaT Aa MmperoBapsAT € pa3ivMYHUTE CTpaHU, IMPUTSIKaBaAlIW TE3W NPUPOAHU PECYPCHU, U Jia TY HU3BJIAYAT.
[IpuMep 3a BaXKHOCTTAa Ha TIPUPOJTHHUTE PECYPCH C€ BHI 1O Bpeme Ha maHaemusaTa oT Covid-19, Teit kaTo
OCBEH Y€ TIPE/ICTABIISIBAT BH3MOXKHOCT 32 MHBECTUIIMM W Ca HYXHU 32 MPOJOBOJICTBEHATA CUTYPHOCT Ha
CBETOBHHTE HMKOHOMHKH, T€ C€ OKa3axa M OT ChIIECTBEHO 3HAYCHHE 32 KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTTA Ha
BOJICIII MKOHOMUKH, KATO eBpOIIeiCcKaTa.

JlaTuHOaMepHKaHCKATa HKOHOMHMKA Bce Ollle Pa3uynTa NPeMMHO HA M3HOCA HA MPUPOJIHHU OoraTrcTBa
KbM CTPaHWUTE, KOUTO IbK MMAT CHJIHO Pa3BUTH WKOHOMHKAa M HWHIYCTPHs, HO HAMAaT HEOOXOAWMHUTE
pecypeu.  ToBa  momappxa  ABATOrOAMIIHHS —~— Hponec HAa  T.HAp. ,pe-IpuMapu3anus®.
JlaTHHOAMEPUKAHCKUAT KOHTHHEHT € MHOT0 OoraT Ha MPHUPOIHH PECypPCH, HO 3a ChXKaJIeHHE BCE OIle He
MpUTEeXaBa HeoOXoauMaTa HH(PPACTPYKTypa 3a TAXHATA e(DEKTHBHA EKCIUIOATAIIHSL.

H3HOCHT € chepenoTodyeH BBPXY HAKOJIKO MbPBUYHU NMPOAYKTAa, a B MHOTO CTPaHH IOHSKOTa Camo
BbpXy enuH. M3nocutenure ot JlatnHCcka AMepuKa He ONpPENeNaT [EeHUTe Ha MPOIYKIHITAa CH, KOUTO Ce
BJMAAT OT MEKIYHAPOJHUTE MAa3apH, B JOTBIHEHHE KbM HAIMYHETO HA TONSIMa 3aTHXKHSIOCT KbM
MEXKIyHapOaHH (WHAHCOBM WHCTUTYIMHM, KOETO TEeHepupa JONBIHUTEIHH 3aBUCUMOCTH U
MIPEIN3BUKATEICTBA MIPE]] MECTHUTE NKOHOMUYECKH CHCTEMH.

Ilo To3m HaumH, HapacTBaIIOTO 3HadeHWe Ha JlatmHcka AMepruKa B KOHTEKCTAa Ha JHEIIHUTE
TEONOMUTHYECKH U TE€OMKOHOMHYECKH PEaHOCTU 51 MPEBPBIIA B Bee MO-’KeJIaH M Heo0X0IMM NapTHHOP
3a cpaBsiHe ¢ IJI00AJIHUTE NMpeAu3BUKaTecTBa. Te3u (HakTH, KaKTO U MPOMEHIIATa Ce MEeKIyHapoIHa
00cTaHOBKa, Kapar ,,TPaJUIMOHHU " MapTHHOPH — KaTo EC — na och3HaAT, Y€ OTHOLIEHUSTA C IbPKABUTE OT
JlaTuHcka AMeprKka M30€TaBaT U TPsAOBa 1a 0bAAT NpepasriiefaHu.

Baxno e Jla C€ OTUETE U roJiiMara aCUMETPHUs, KOATO CbUIECTBYBA MEKAY Pa3JIUIHUTE IbpP’KaBH B
peruoHa Ha JlaTuHCcKa AMepI/IKa, 3a0CIIeKUMU HE CaMO B TEXHUS pa3Mep, Npou3BOACTBEHA HACOYCHOCT U
3aJICKN Ha MNPHUPOAHU 6OFaTCTBa, HO W CBOTBCTHO B TCXHHUA COLHUAJICH CbCTaB, pa3IMYHM HHUBA Ha
TEXHUYECKO oOe3IleueHue u KBaHHq)HKaLIHH Ha 4YOBEHIKUS KamuTtal. Ta3u nmoagyepraHa acCHMeTpusi ce
oTpadsiBa BBB BpPb3KaTra Ha peruoHa ¢ rJ100aJTHUTE nmpomecu, KakKTO M C BB3IPUCMAHCTO Ha
JIJATUHOAMCPUKAHCKUTC OTHOLICHUA ChC CBCTA.

Feorpa(l)cmlTe 0C06eHOCTI/I, ChbY€TAHH C ABHJ0OKOTO KOJIOHHAIHO HaCJjJeaACTBO, Ch3JaBaT OCHOBATa 3a
MHOI'0 OT CbBPCMCHHHUTC HpO6J’I€MI/I Ha JlatmHCcka AMCpI/IKa. Tes3u JABa Q)aKTopa BJIMAAT Ha COILIMAJIHOTO
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HEpaBEHCTBO, 3aBUCHUMOCTTa OT TJIOOANHU CHJIM U BBTPELIHUTE MOJUTHYECKH W ETHUYECKH KOHQIHKTH.
Bbopekn ycunusaTa 3a MKOHOMHYECKO pa3BUTHE M COLMAIHAa HMHTErpalus, TE3H IbJIOOKH KOpEHH B
reorpa)usiTa U HCTOPUATA NPOIBKABAT 12 popMupPaT ObAELIETO HA PETHOHA.

Berpekn HecTaOuiaHaTa BBHTPEIIHA KOHIOHKTYpa, JaTHHOAMEPHUKAHCKATA MKOHOMHUKA IE MPOABIDKH Ja
0bJIcO TOMHUHHUPAHA OCHOBHO OT Tpu BbHIIHU ukoHOMUKHU — CAIIl, Kuraii u EC. Bbrnpeku ue ocraBat
KOHKYPEHTH, T€3H TPU CBETOBHU CUJIM Ill¢ ObJAT CBBbpP3aHM B PErHOHA, MOPaJXd MYJITHUIONSIPHOCTTa Ha
cuctemata. KiroubT KbM ycIiexa Ie ce Kpue B KOHKYPEeHTHHUTE JAeliHOoCTU. VIKOHOMUKUTE, KOUTO yCIEeST
Jla HAJIOXKaT CBOMTE CTaHAapTH, Il C€ pajiBaT HA IPETUMCTBO.

OTHOCHTEJIHOTO 3HAaYeHUe HA JIaTHHCKa AMepHKa HapacTBa NMPOrPecCHBHO B IV100AIM3NPAHUSI CBAT.
B nepcrniektuBa, npe3 cienpamnure roguan JlaTuHcka AMepuKa € U3MpaBeHa Mmpej MPeIu3BUKaTe/ICTBOTO J1a
HachpyaBa CTPYKTYpHUTE peOpMH, 3a Ja yBeJIMYW MOTEHIHAJA 3a BbTPELIEH PacTe:k HA PeruoHa.
Besko monoOpenne B Ta3u 00J1acT 3aIbJDKUTENHO M3MCKBAa NPOMsSHA B PErMOHAIHATA IPOU3BOJCTBEHA
CTPYKTypa, KOsTO € cinabo auBepcuuIMpaHa M JOMUHUpPaHAa OT CEKTOPH C HHCKa J00aBeHa CTOHHOCT M
HHUCKO TEXHOJIOTMYHO ChbAbPKAHUE.

MexayHapoqHOTO BKJAOYBaHe Ha JlaTMHcka AMepHKa B MoJe3peHHETO HA CBETOBHHMTE CHJIM IIe
NPOABJIAKUA A2 HAPACTBA, PE3YATAaT HAa TOJEMMUTE IIPOMEHH, KOUTO MEXKIYHAPOJHATA MKOHOMMYECKA,
SHEepruilHa M IPOJIOBOJICTBEHA CHCTEMa IIPEXMBSIBA, KAKTO M OJjarojapeHue Ha KOHCOJIMJIUPAHETO Ha
HEWUHUS CTaTyT Ha BTOPATa HOBOBBb3HUKBAIlA UKOHOMHUKA B CBETA.

Moxe aa ce 00001 TBBPIACHUETO, Y€ B KOHTEKCTA HA YBeJIMYeHHEe HA BJIMSHUETO HA W3BBH-3aNaAHU
rJI00aJTHH CHJIM B permoHa Ha JlaTmHcka AMepHKa, U B UMETO Ha ChXPaHSJBAaHETO Ha T.HAp. 3amajHa
[IMBIUTH3AITHS, B YCIOBHATA HAa HAMaJsSBaIIO 3alaJHO MPUCHCTBUE, B MHTEpEC Ha ,,KOJEKTUBHUS 3amax’” —
EC u CAIl] — e ma moompsBar ,,Io3araaHsaBaneTo’ Ha JlaTnacka AMepuka.

OTHOCHO PEI'HNOHAJIHATA ABTOHOMHOCT U JIMIICATA HA XOMOI'EHHOCT:
K/IIOYOBU XAPAKTEPUCTHUKHU HA I'EOIIOJIMTUYECKATA ITUHAMUKA B JIATUHCKA
AMEPHKA.

JlatrHCKa AMEpUKa € MOJTUTHYECKH M COUHATHO (pparMeHTHPAHA OT MHOTO ToauHu. To3n (akT cr3gaBa
,,OJTATOTIPHUSTHO TTOJIE™ 3a BB3ICHCTBHE OT CTpaHa Ha BHHINHU CHIIM B (hakTopu. Jlumcara Ha pernoHajHa
XOMOT€HHOCT B WICHTH(DHIMPAHETO W MPHUJIATAHETO Ha PEIICHUs, KAKTO W 1O JUHUS Ha UACOIIOTUUTE B
MIOTUTUKUTE, CE BB3MPHEMAT KATO OCHOBHH NMPEYKH 32 CHTPYAHUYECTBOTO HA PETMOHAIHO HHBO B
Jlatnacka AMepuKa.

JInncara Ha XOMOT'€HHOCT € CBbP3aHa ¢ IBATa OCHOBHM HKOHOMMYeCKH MojeJa, IPUlaraid OTAaBHA B
pernona Ha Jlatuncka Amepuka. IIbpBUAT € T.Hap. ,,HEO-€KCTPAKTUBUCTKH MOJEN — OCHOBaH Ha
HalMOHAJIM3Ma Ha NPUPOJHUTE pecypcu. Bropusdr e T.Hap. ,,0TBOPEH HALMOHATIU3BM ™, KOUTO CE CTPEMH J1a
3ama3u KOHTPOJIAa BBPXY HIPUPONHHUTE PECYpcH W BBTPELIHMTE Ia3apd, HO M Ja IpPUBJICYE YACTHH U
qy)KJECTPaHHU NHBECTULIUH B KIIFOUOBH MKOHOMUYECKH CEKTOPH.

UYeTrpu OCHOBHHU pa3nuyusl — MOJUTHYECKA (parMeHTALUs] M KPM3a HA PerHOHAJIHATA HHTerpamus;
Pa3 MK B HKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHE MEXIY AbPKaBUTE, BBTPEIIHO COLUATHO-UKOHOMHYECKO
HEPAaBEHCTBO, KYJITYPHO H eTHHYeCKO MHOroodopasme (a He MpexanojaraeMara KyiaTypHa WIH
HUCTOpUYECKa €INHHOCT) — ca (PaKTOpPHUTE, KOUTO ONPEAENAT CIOKHOCTTa HAa OTHOLIEHHATA B PErMOHA Ha
JlatuHcka AmepHKa, KaKTO OT MOJIMTUYECKA, TAKa U OT MKOHOMHYECKA TJIeHA TOUKa.

VmMeHHO HanmM4yueTo Ha Te3W KIIOYOBH (PaKTOpM — OCOOEHO JMIIcaTa Ha MOJIMTHYECKA PErvoHaIHA
XOMOT€HHOCT M HAJIMYMETO Ha MOJIOKUTEITHN NKOHOMHYECKH MTOKA3aTeNN — 1aBa OCHOBAHME Ja C€ 3aKIII0YH,
4e KOJIKOTO M MapaJoKCaIHO JIa 3By4H, Mpe3 MbpBaTa 4eTBbPT Ha XXI-BH Bek B JIaTnHCKa AMepuKa ce
Ha0JII01aBa NPoLeC HA T.HAP. ,,He0(HOB)KOJOHHAIN3BM®.

Heokononnanu3mbT € TSACHO CBbp3aH C HKOHOMHUUYCCKATA cq)epa Ha ,I[eﬁHOCTPI B CBbBPCMCHHUA
T'COMOJIUTUYCCKN KOHTCKCT U € ,Ile(bI/IHI/IpaH Haﬁ-O6H.[O KaTo: ,,lIpaKTUKaTa 3a U310JI3BAHC HAa UKOHOMUYCCKU
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CpeACTBa, TNI00ATU3AllOHHA CTPYKTYpa, KYJITYpEeH HMIEPHaTU3bM M YCJIOBHA IOMOIL, KATO METOIH 3a
BJIMSIHNE BbPXY AbP:KABHTE, HA MJCTOTO HAa MPEAUIIHUTE KOJTOHUAIHU METOAM Ha MpPsIK BOEHEH KOHTPOI
(MMIIepUaIN3BM) UM HENPSK TONUTHYECKH KOHTPOI (XEreMOHUS).

[TapanenHo, mumcaTa Ha perHOHAJIHA XOMOTeHHOCT Ha JlaTnHCKa AMepHKa ce U3pa3siBa M B HeliHUTe
MeKIYHAPOIHH OTHOIIeHUs. [lonnTHueckuTe pa3uums MeKXIy IbpPKaBUTE CE YBEIUYaBaT, HA0M0AaBa ce
(parMeHTalMsT HA UKOHOMHKHTE Ha Pa3MYHUATE U HATMYMETO HAa HAKOM aHOMAaJHU B JUIUIOMATHYECKHTE
UM oTHouleHud. [lopaay Taszu mpuuMHa, MPOMEHHUTE, KOUTO CHCTeMaTa Ha MEXKIyHApOJHHUTE OTHOLIEHUS
MPETHPIIABA, UMAT CUITHO OTPaKEHHE B PETHOHA.

Te3u pasHOIVIacHsl MO OTHOIICHHWE HA BBHIIHOMOIMTHYECKUTE OPUCHTAIMM 3HAYMTEIHO 3aTPyAHABAT
HHTETPANMOHHUTE YCHJIMA HA PErHoHa W BOJAT JO JIMICAa Ha €IAMHEH (PPOHT B MEXIAyHapojaHAaTa
MoJIMTHKA. MHOXKeCTBOTO pernoHanuu opranusaiuu — kato CELAC, CEPAL, MERCOSUR, UNASUR —
MMaT aMOMIIMY 32 UHTETPALUS ¥ KOOPIUHAIIUS, HO YECTO TE3W YCHIIUS CE MPOBAJIAT, MOPAIH Pa3IudHsITa B
MOJIMTUYECKUTE OPHCHTAIMM M WHTEPEeCH Ha AbpkaBute. [lonmuthyeckara (parMeHTAIUs, COLMATHUTE
MPOTECTH U KPU3WTE HA JICTHTUMHOCT BB3MPENSITCTBAT YTBHPKAABAHETO HA PErmoHa KaTo €IHMHEH
rodajgeH aKTbop.

HapaIIOKCZLHHO, AHAJIM3BT IOKa3Ba, 4€ CC€ 3aCUJIBAT BPB3KUTEC MEXKIAY CAMUTE JIATUHOAMCPUKAHCKU CTpaHH,
HO HE€ C€ 3aCujBa paMKaTa Ha €JIUHEH H CbIVIaCyBaH IIpoueC Ha peruoHa/iHa HHTErpanus.
I/I3H6HaﬂBaHIO €, 4€ BBIPCKU MNHPBOHAYAIHOTO XKEJIAHUEC 3a PEruoOHAJIHO CBTPYAHHYECTBO MEKIY
JJATUHOAMCPUKAHCKUTE ObpiKaBU, TE3W YCHIIMA — MaKap 3By4dallld €CTCCTBECHO — C€ paJBaT CcaMO Ha
CHUMBOJIMYHA MMOAKPEINA OT JIATUHOAMCPUKAHCKUTE IMTPAaBUTEIICTBA.

B reononutHuecku IUIaH, IIO3HUIHATA Ha JlatuHcka AMepI/IKa 4ecTO € OMiIa MOBJIWsIBAaHA OT JWHaMHKaTa Ha
BJIACTTa MEX]y TOJIEMUTE CBETOBHMU cUIU. B MomeHTa JlaTmHCka AMepuka ce HaMupa B TpYyAHa
reonoJIMTHYECKa CHTYyalHs, NMOBJHMSIHA OT HApPacTBallaTa KOHKYPeHUMs MeXKIy ABeTe TrojeMH
HKOHOMHMYecKH cuiid B cBeTa — Kuraii m CAILl. YmpaBieHHeTo Ha MPUPOTHUTE PECYPCH W JIUIICATa Ha
XOMOTEHHOCT BbB BBHIITHATA MOJUTHKA, OKA3BaT BIMSHMAE 1 B PAMKUTE HA Ta3W AWHAMHKA.

Pasmpoctpanenuero Ha momynu3Mma B JlaTnHcka AMepHKa HE € HOBOCT, HO B HAIlleTO ChBPEMHE BEYE ce
OCHOBaBa KaKTO Ha MaTepHallHM, Taka W Ha HeMaTepualmHu eneMeHTH. OT Ta3d TIeqHA TOUKa,
HACBpPYABAHETO W PA3MPOCTPAHCHUETO Ha ABTOKPALMATA B PErHOHA MOXKe /Ja ce OKA4YeCTBH KATO
HaMepeHHe HA BHHIIHA MOJUTHYECKA CHJIA /1a YKPeNd 3aBUCHMOCTTA KaTo (opMa Ha MOJTUTHKA.

JlatnHcka AMepuKka ¢ W3MpaBeHA Mpe] 3HAYUTE]HU TNPEIU3BHKATEICTBA B CBOETO MHTErpHpaHe B
cBeTa, KaTo TpsioBa aa OasaHcupa oTHomeHusATa cu ¢ Benuku cumu (kato CAILl, Kutait m EC), ma
yrpapisBa e¢(pEeKTHBHO TUILUIOMAIUATA CH B 00JAcTTa Ha MPHUPOJHUTE PECYpCH U Jia ce OOpH 3a CBOETO
MSCTO Ha 3HAYMMOCT CHCTEMAaTa Ha MEXKIYHApOTHHTE OTHOIICHHUS. 3a Jia TOCTHTHAT MO-CTPATErHYecKO
WHTErpUpaHe, JATHHOAMEPHUKAHCKHTE CTPAHW H3MUTBAT HYXKJAa Jia YKPENAT WHCTUTYIUHTE CH, Ja
Pa3zHO00Pa3AT MEXKITYHAPOJIHUTE CH OTHOIICHHUS M J1a KOHCOMUANPAT MOJIUTHKUTE CH.

Kiro4oB u3BOA €, e MKOHOMUYECKUTE HAIIPEKEHUSI MKy IBETE Hal-roeMu NKOHOMUKU B cBeta — CAIL]
u Kutaii — oT eiHa cTpaHa, MOraT 1a MPeJ0CTABAT roJieMy Bh3MOKHOCTH HA Pa3BUBAIINTE CE CTPAHHU (B
ciydas JlatnHCKa AMeprKa) U 1a momoOpsIT y9acTHETO CH B TI00aHaTa nKkoHOMHuKa. Ho ot apyra crpana,
Te Ch3AaBaT YCJIOBHS 32 YCTAHOBSIBAHE HA HOBHM 3aBHCHMOCTH B PaMKHTE Ha ,,HEOKOJOHHAIM3Ma'.
Pamikara nmpousTryamma oT TO3M KOHTEKCT, J]aBa OCHOBAHHE JIa C€ OTOENEeXKH, Y€ MPOIEChT € CJI0KEeH, HIMa
Ja ce CIy4YBa JIECHO W Ie 3aBUCH OT KOHKPETHUTE NOJIWTHKH, KOWTO MOraT Jia OBIaT TpUETH OT
mpaBuTencTBara B JlaTnHCKa AMepuKa.

OCHOBHO 3aKIIOYEHHE €, Y€ Mpe3 CleJBalluTe TOJWHHM, KIYOBO 3HA4YEHHWE 3a CHCTEMaTa Ha
MEKAYHApOJHUTE OTHOLIEHHS 1€ Mpuaodue GakTbT Aajau crpaHuTe oT JlaTuHcka AMepuKa e ycnesit
Aa M3TPagsiT MO-TOJIsSIMA CTPaTernvyecka aBTOHOMHOCT, upe3 IuBepcu(UKalus Ha MapTHOPCTBATA U
akTUBHa ponisi B riobanHute dopmarn — xaro OOH, G-20 mnmm BRICS. Ilpemaranute Xumoresu 3a
€BEHTYaJHH OBbACIIM CLEHAPUH MPEAIoaraT, 4e Bb3XOAbT L€ 3aBUCH KAKTO OT BBTPEIIHONOIUTHIECKATA
CTaOMITHOCT, TaKa U OT IPOMEHUTE B TJI00ATHUS PEI.
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OTHOCHO INPUCBCTBUETO B PETUOHA HA CAll: CJOXKXHOCT U KOMIIVIEKCHOCT B
HNOJABPKAHETO HA YCTAHOBEHATA XEI'EMOHMUS.

B yHHCOH ¢ mpUHIUNNTE HA peaanu3Ma, OCHOBHUAT HanuoHajieH uaTepec Ha CALLl B peruona Ha Jlatuncka
Amepuka BUHAru € OWi ,,CTAa0MJHOCTTA KATO NMPUHIUN® M ,,MHTEPBEHIHOHUIMBT KaTto MeToa*“. B
nkoHomudecko otHomnenue, CAILl ce cTpemsaT ma HachpuaBaT pedopMu Ha CBOOOIHHUS Ta3ap, KOUTO
noanbpkat JlaTmHCKa AMeprKa OTBOpEHA 32 CEBEPHO-aMEPUKAHCKUTE UHTEPECH.

C TedueHue Ha BpEMETO, KOHIEMIUATA HA JOKTPHUHATA ,,MOHPO*“ NpeTbpNsABa 3HAYUTETHH ANANTALUM,
KaTO C€ pa3BUBa B KOHTEKCTa HAa HOBUTE INI00ANHM peanHocTd. JlokTpuHaTa ,,MOHpO®, Makap U pojeHa
npe3 XIX-TH Bek, Bce ome OCTaBa BaKEH OPUEHTHUDP 32 aMEpUKaHCKaTa BBHINHA TOJWTHKA, JOPU B
YCIIOBUSITA Ha TII00ANM3UPaH CBAT U MHOT'OIIONIOCHA TEONOIUTHYECKA KOH(PUTYpATIHSL.

B CbBpEMCHHUSA MYJITUIIOIAPEH KOHTEKCT, BBIIPOCUTE Kacaclliu KHTalCKOTO M PYCKOTO BJIUAAHHUEC B
JlatuHcka AMepmca, KaKTO W HapacCTBAIIMTE MHUTPAIMOHHU IIO0TOIH, IIOJHOBABAT 3HAYCHUCTO Ha
JOKTpHUHaTa ,,MOHpO“ " IpeaOoCTaBAT HOBM BB3MO’KHOCTH 3a HEIHOTO HHTEPNPETHPAHEC U aJallITUPAHE
OT HOBaTa aMCpUKaHCKa aIMUHUCTpalrd B pEruoHa.

B xpas Ha XX-tn Bek, CAIIl 3amouyBaT 1a MpeocMUCIAT CBOATA CTpaTerusi 3a BJUSIHHE, KaToO Ce
ONMTBAT Ja MPEMUHAT OT TPAJUIMOHHATA ,, TBBPAA CHIa” (BOCHHO W IOJMTHYECKO BMEIIATEICTBO) KHM
KOHIIEMIUsATA 3a ,MeKa cuiia®. ToBa e mporec Ha cTpaTerudecka amanraius, B koiito CAIL ce HacouBar
KBbM HM3II0JI3BAHETO HA HEBOGHHU METO/HM 3a IMOCTUTAHE Ha CBOUTE IENH (Upe3 ITUTIIIOMAIIHS, MKOHOMUYECKa
[TOMOIII, KYJITYPHH TIPOrPaMH, pa3BUTHE HA TPAXKIAAHCKOTO OOIIECTBO M JIp.), KOETO ChIICBPEMEHHO H3HCKBA
HOB TIOJIXOJT 32 YIIPaBJICHWE HA OTHOIIEHUATA ¢ JlaTiHCKa AMepuKa.

[Ipe3 mppBoOTO nmecermnerne Ha XXI-BUM Bek ce HAGJI0daBa cTpaTeru4eckH ,,BAKYyM®, ITbJDKaIl ce, OT
eHa cTpaHa, Ha TpoMsHara Ha (okyca Ha BpHIIHATA MM monutnka Ha CAILl keM Bim3kus M3TOK U KbM
Nzrouna EBpoma, or riegHa Touka Ha curypHoctta. OT apyra cTpaHa, Ha TO3HM eTam 3all0dyHa HOB
MTOTUTHYECKH ¥ UKOHOMHYECKH IIUKBJI B perroHa Ha JlaTiuHCcka AMepuka.

Ot nmaganoro Ha XXI-Bu Bek otHomeHusita Mexay CAILl n JlatTmHcka Amepwka IMOKa3BaT W3BECTHA
MPUEMCTBEHOCT C eroxaTa Ha XEereMOHHCTHYHATa mpe3ymnnus. IIoJuTHKHTE, KOUTO ca OT peliaBalo
3HaYeHHe 3a Obaemero Ha JlaTmHcka Amepnka, OOMKHOBEHO ce ONpeleJsiT M3BbH pPerHoHa.
JlaTHHOAMEPUKAHCKHUTE ABPXKABH OCTABAT yS3BUMH OT BBHIIHH TECH/ICHIUH, CHOUTHS M PEHICHHUS U PSIKO
OKa3BaT 3HAYMTEIHO BIMSHUE BBPXY BBIIPOCH OT riiobaneH xapakrep (Benemyena n nanmocinensk bpasmmms
MOKE J1a C€ CUNTAT 3a M3KIFOUCHUS B HAKOH OIPEICIeHH MOMEHTH).

B cpaBHeHuE ¢ moBeyeTO rOAMHU OT MUHAIUS BEK, moHacTosAmeM oTHoweHussTa mexxny CAILl u Jlatuncka
AmeprKa ce OCHOBaBaT B MO-Majka CTENEeH Ha ,,CTAOMITHOCTTAa KaTO MPUHIMUI UIIH Ha ,,AJIEOIOTUATA KATO
0aza“. JlBymomrocHaTta KOHKYpEHIWs, KosATo aHraxkupamre BHuMaHuero Ha CAIl mpes XX-tm Bek,
OCHTypSBAllle IMPOKA PETMOHATHA OCHOBA 3a (JOpMUpaHE Ha MONMUTHUKA. JlHEC, HATIPOTHB, AHEBHUSAT pel e
MHOT0 MO-KOHKPETEH, 10CTA MO-PErHOHAJIEH U ChIeCTBEHO MO-MParMaTH4eH.

Axryanmnarta anraxupanocT Ha CAILl mo orHomenne Ha JlatnHcka AMepuka € CBbp3aHa NMPETUMHO C
»HHTEpecH*, a He C ,,lIeHHOCTU“ — MHTEPECH CBBP3aHU C THPrOBUSATA M MOTpeOIeHuEeTo, (PMHAHCOBUTE
nasapy, CHepruiiHUTE U3TOUHULIM WK APYrU pecypcu. ChIo Taka, ¢ YIpPaBIEHUETO Ha MPOOJIeMH, KOUTO
He MoraT jaa ObAaT pelieHd caMo OT OTAEIHM Ibp)KaBU — Hamp. Oopbara ¢ Tepopusma, ¢ Tpaduka Ha
HApKOTHLIU U OPBXKHUE, MM KOHTPOJIA HA MUTPALIUATA U T.H.

[lonacrosiem, 1BeTe OCHOBHU TPEBOTH Ha CEBEPHO-aMEPUKAHLUTE — HEJerajHaTa MMUTPALUsl CBbp3aHa C
MPECTBIIHOCTTAa M MH(]IanuATa MOpOJeHa OT LEeHO00pa3yBaHETO — ce BKIIOYBAT B monuThkara Ha CAILL
cnpaAMo nenus peroH Ha JlatmHcka Awmepuka. Ilo To3um HaumH, HEMHHYEMO BBHIIHATA NMOJMTHKA Ha
CAIll kpM peruoHa 3aHampea e ObAe 0asMpaHa Ha TeMHM JHPEKTHO OTPA3siBAIlH BBHTPENIHATA
NMOJIMTHKA HA CeBEPHATA BeJMKA CHJIA.
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. IbppxaBute or JlaTmHCKa AMepuKa e MpoabJ/LKAT Aa npeacrasasasar uHTepec 3a CAILl — mbpBo
nopajnu cBoATa reorpadcka M UCTOpUYECKa OMU30CT, W BTOPO 3aIOTO TE€ ca KIIOUOBH H3TOYHWUIM HA
MPUPOAHU CYpPOBHHH, BAKHH MHBECTHLIMOHHY IEHTPOBE M 3HAYNMH mazapu. OcBeH TOBa, Te Morar Aa Obaat
W3IUTATENICH TOJUTOH 38 pa3HOPOIHM (OPMHU Ha ABPKABHO yNpaBieHHE U Ma3apHa MKOHOMHKA, KAKTO U
AKTHBHH YYaCTHHUIIM B ME&XKIyHapOIHATa OOIIHOCT.

Jpyr BaxeH BBIPOC, KOHNTO 3aeMa HEHTPAJIHO MSCTO B OTHOmIeHMATa ¢ JlaTmHcka Amepuka e
HapacTBamoTo cbnepHudectso Ha CAILl ¢ KuTaii. Mexny-aMepruKaHCKUTE OTHOMIEHUS 1€ POABIIKAT
na ce ¢opmHpar OT TIOOANTHUTE MPEAN3BUKATENCTBA, MOBIHAHU OT Apyru roisemu urpaun (Kurait) u
(hMHAHCOBO-WKOHOMHYECKUTE BE3MOKHOCTH, KOUTO Te Mpeanarat Ha JlaTmHcka AMepuKa.

Heratupnaute edextn Biusemy BppXy ycraHoBeHaTa xeremoHus Ha CAILL B Jlatnacka AMeprka He OuBa aa
ce pa3dupar KaTo JIMHEEH MPOoIlec, a KaTO AbJTOroAUIIeH Pa3Boii, B pAMKHTE HA KOHIOHKTYPHH CHa/IoBe
U BB3XOAM B MCTOpPHYECKM IUIaH. ToBa € CIOKEH Mpollec, MOBJIHSIH KaKTO OT MPOMEHH B Tio0aiHaTa
nHaMuKka (kato kpas Ha CryzaeHara BoliHa WM BB3XxoAa Ha Kwurail), Taka u oT BBTpemHU (axTopu
(ToMUTHYECKH JIBMYKEHUS MIIM HApaCTBAIIO KETaHWE Ha JaTHHOAMEPUKAaHCKUTE CTPaHU Ja pa3HooOpassr
CBOHTE CHIO3U U PECYpPCH).

B To3u pex Ha mMucnu, TpsiOBa 1a ce MMa MPeNBU/I, Y€ HACTOKEHUAT B UCTOPHUYECKH TUIAH CKENTHIIN3IbM KbM
3amaHUTE CUITH U JIMIICAaTa Ha JIOBEpre B JATHHOAMEPUKAHCKHUTE AbP)KaBHH HHCTUTYIIUH, B MHOTO OT T€3H
CTpaHM MOJXPaHBa Bb3X0Ja HAa AHTH-aMEPUKAHCKA, AHTHU-TJIO0ATMCTHYECKA W AaHTH-Na3apHa
aemarorus. Hsxon nmatmHOoamepmkaHcku juaepu (Benemyena, Kyb6a) mopu mpombimkaBar 51a M3MONM3BAT
ocTapsia OJIUTHYECKA PETOPHKA, THIIMYHA 32 OT npenu 50 roanHu.

Ha rnoGanmnarta ciena, BoiiHata Mexay Pycus m YkpaiiHa 3a1bsI004YM CHINECTBYBAIIOTO ITOJUTHYECKO
Hampexenne Mexay M3roka u 3amana, KaTo ChIIEBPEMEHHO Pa3KpH CIOXEH IPOIeC, a MMEHHO — KpH3aTa
MOpoJieHa OT 3aabJI00YaBaIaTa c€ TEHEHIIUS B aKTyaTHATA CHCTeMAa Ha MEKIYHAPOAHUTE OTHOLIEHUSI
KbM Bb3pakK/IaHe HA HOB MHOIOMOJIIOCeH cBAT. HemMrHyeMo, TO31 mporiec oka3Ba BIHMSHUE HA Pa3THIHU
HHBa B peruoHa Ha JlaTuHcka AMepHKa, 0COOCHO IO ce Kacae 10 OTHOIICHUATA MY C TeorpadcKu OIHM3bK
»TpamuiuoHeH" mapTHbop kato CAII.

CrenBa ma ce oO0ppHe BHHMaHme, de moiutukute Ha CAILl, 3acsramm JlatuHcka AMepuka, Bede ce
ONpeIesIsIT He CAMO OT MEXKJyHAPOJHUTE ChOTHOIICHYS HA CUJINTE U BHHIMHHUTE MPEIU3BUKATEICTBA, HO
CBIIO TaKa U OT B3aUMOJICHCTBHETO Ha PA3IMYHA UKOHOMHUYECKU KOPIIOPAIIUH, TEXHOJIOTUIHU TPYIMTUPOBKH,
pa3BlIEKaTEIHN KOHIIIOMEpaTH, (POHIAINH, MEAUH U HEPABUTECICTBCHH OpraHH3aIIHH.

B nombnHenue, TpaguuuoHHaTa (UHAHCOBAa cucTeMa (IPEBB3XOACTBOTO Ha JoJiapa KaTO CBETOBHA
pe3epBHa BallyTa) € MOAJI0KeHAa HA HATUCK 3a pedopMa, OTYACTH IOBJIMSHA OT CAHKLUHUHUTE HAJAraHu OT
CAIll na crpanm kato Bernemyena, Ky0a, Kurait u Pycua. Tosnm HaTHCK ChIIO WMa OTpakeHHE B
HKOHOMUKHTE Ha JlaTmHCKa AMmepuka U TpsOBa Aa ce pasriiexia KaTo MO-IIMpOKoMAaInadeH Ipouec ¢
JKeJIaHUe 32 IPOMSIHA HA YCTAHOBEHMSI CBETOBEH pell — MHULIMUPaH oT abpkaBute o BRICS.

Tosa Boau 10 3arpyanenus 3a CAILl 3a nogabpxaHe Ha CBOSITA BOJeILIa o3uuMs B peruona. Camara
BHCOKa CIIOKHOCT Ha TE3W IPOLECH Ipe3 IMOCICTHUTE TOAWHH, OTYETIMBO BIIMSHHE OKa3BaT M JPYrH
pa3HooOpa3Hu GOpMHU Ha JEHHOCT, KOUTO — B ChbBPEMEHHHUS CBSIT HA BHCOKA TEXHOJIOIMYHA CBBP3aHOCT —
MHHABaT OTBBJI TPAHULMTE HA TIO3HATUTE HHCTUTYLIUOHAHU B3aUMOOTHOLIECHUSI.

[Ipoeknusra mokasa, ye B uaHute roguHu mexay CAIl u JlaTuHcka AmMepuka H3riexaa HsaMma Aa
HaJyieniee HUTO CHJIEH ChIO3, HUTO IBJIOOKA BPaXIEOHOCT, a OTHOLIEHHSITA Ie OCTAHAT CJIOKHH,
HEYCTOHYHUBH, MHOTOCTPAHHHU W MHOroacmekTHu. ChIIO0 Taka, T€ II€ CE BJHUAAT OT BbTPELIHMS
NOJIMTHYECKH HATUCK U couuanHute odakBaHus — Kakto B CAILl taka u B JlatuHcka AMepuka — u
HEMUHYEMO OT CbOTBETHUTE PETHOHAIHU Pa3BUTHSI B UKOHOMMYECKH IJIAH.
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OTHOCHO TPUCHCTBUETO B PETMOHA HA KHUTAM: BPB3KA MEX]IY
HNKOHOMUYECKUN NHCTPYMEHTU U CTPATEI'MYECKA EKCITAH3U .

Kuraii mpoekTupa 1 KOHCOMHIMPa CBOETO PETHOHATHO U TI00aTHO TUAEPCTBO, Ype3 MIMPOKA Mporpama 3a
HKOHOMHYeCKa HHTerpauus. B Hes e 3aj70:keH NPUHIUMOBT HA CTPATErHYecKOTO MHUCIEHEe 3a
Obaenrero. Ta3u KOHIENIHSA € ABIOOKO 3aI0KeHa B KUTalcKaTa GUiIocodusi, B CMUCHI Ha CTPaTErHYECKH
MPOEKTHU Cera, KOUTO 1€ JOBEAAT O PE3yITaTH 3a ObACIIUTE NOKOICHHS.

OT TyK MOXE J]a C€ U3BEJIC re0CTPATernyeCKUsT XapaKkTep HA KUTalcKuTe uean. PernonsT Ha JlaTuHCKa
AMepurKa € 4acT OT Te3 Iefid. Te BKIIOYBAT Ch3JIaBAaHETO HA MIOOAJIHM BEPHUTH HA JIOCTABKU W J00aBEHA
CTOMHOCT, B Ipolieca Ha pa3BuUTHE Ha KouTo KuTail Moxe 5a ce MpeBbpHE B LIEHTHP HA IMPOMHUIILICHO
MIPOU3BOJICTBO M MHOBAIIUY — T.€. HA PEATHU BIUSHUE U 3aBUCUMOCT.

AnHanm3bT nokasBsa, ye Kurail m3nosi3Ba ,,Mexara cuiia® Ha BJIUsIHMeE, KAaTO € pa3padoTHJI cTpaTerus 1a s
MPOCKTUPa KBbM CBETa, B3 OCHOBA Ha OOraTCTBOTO Ha JApEBHATa CH KyJATypa, Ha TMOCTHKCHUSTA CU B
HUKOHOMUYCCKUTEC OTHOIICHUSA, Ha MEKIAYHAPOJHOTO CBHTPYAHUUCCTBO KbBM pa3BUBALIMTEC CC CTpaHU
(KyATYpHO, TOTUTUYECKO, MKOHOMUYECKO ¥ BOGHHO) U B HACHPYAaBAHETO HA TEXHUS MOJIEN Ha Pa3BUTHE.

JlatnHcka AMepuKa ce BB3MONI3Ba OT MacOBUTE MPoAakOn Ha CBOWTE CYpOBHHHU Ha KHUTAMCKHS mMazap, KaTo
Taka, Ipe3 MbpPBOTO jAeceTwierue Ha XXI-BU BeK, ce IPEBpbIUAa BbB BTOPHUsI THPrOBCKH IAPTHHOP 32
Jlatmacka Amepuka, cnen CAILLl m magmuHaBaiiku EC. Ot cBost ctpana, Kurait yBenmuaBa m3HOca CH Ha
MPOAYKTH € J0o0aBeHa CTOWHOCT, KaTo MO TO3W HAYMH KOHCOJMIHMPA HepaBeH MoJeJ] Ha ThProBCKH
yCJIOBHSI MexAYy [IBaTa THProBCKH MapTHbHOPA, KOETO 3aAbJj0o4YyaBa mpoleca Ha 3aBHCUMOCT Ha
MIPOM3BOJICTBEHUTE CTPYKTYPH HA NKOHOMUKHUTE B PErHOHA.

WNuBecturnuure, xonto Kutail mpaBu B mppxkaBuTe OT JlaThHcka AMepHWKa ca CTPUKTHO OOMHCIICHH H
HAChPYaBaT CEKTOPHTE, B KOMTO Pa3BUTHETO € HeOOXOAMMO 32 pPerMoHa, 0CO0EHO cTpaTernvecKkara
HHQpacTpyKTypa (IIPUCTAHWINA, TPAHCHOPT, JIOTUCTHKA W T.H.). llopagm Tasm mpuumHa, 3aeMHTE 3a
WHPPACTPYKTypHH TPoeKTH oT KuTail KbM MHOTO JATHHOAMEPHKAHCKH IbPXKABH MPEACTABISIBAT €IUH OT
Hal-BaXHUTE CTHIOOBE HA KUTalCKO-TATHHOAMEPHKAHCKATE OTHOIICHHSI.

[IpoekTsT ,,Equn mosic, emuH BT ¢ mpeacTaBeH KaTo BB3MOMKHOCT 32 PernoHa, KOMTO OM MOI'BbJ aa
MO3BOJIM M3rPa’kIaHETO HA HOBA MPOAYKTUBHA apPXUTEKTYPAa, KOATO CE OCHOBaBa HAa WHCTAMPAHETO Ha
pErHOHATHU MPEXH 32 ChbTPYJHHUYECTBO, HEOOXOAMMH 32 CYBEPEHHOTO pa3BuUTHE Ha JlaTmHCKa Amepuka,
Ype3 HOBOBB3HWKHAJIM MHOTOIOMIOCHM HWHCTpyMeHTH (kato HoBaTa banka Ha BRICS wmnmm Aswmartckara
0aHKa 32 MH(PPACTPYKTYPHN UHBECTULINN ).

Taka otHomeHusATa Mexay JlatnHcka AMepuka u Kurtail ca HapacHaau €KCIIOHEHIMATIHO MPeE3 MOCIEIHNUTE
necerwiierus. Kurtai ce e npeBbpHaJ B 0CHOBEH ThProBCKM NAPTHbOP Ha cTpaHu KaTo bpasunus, Ynnn
u llepy, nokato B cpaBHeHue CAILL] ocTaBaT xitouoBa cuiia B objactra Ha curypaocrra, a EC B obnacrra
Ha qumiomManusaTa. Tasu CUTyauus € Mopoauiia PerHoHaIHA JujieMa B reoloJuTHYECKHU IVIaH, Thil KaTo
JIATHHOAMEPHUKAHCKMTE CTPaHU TPsidBa Ja OajaHCHMPAT OTHOINEHHSATAa CH, 33 Ja MaKCUMM3UpaT
MoJ3uTe, 0e3 1a OTOTBCKBAT HUTO €HA OT TPUTE CUIIH.

OT rieaHa ToO4YKa HA MKOHOMUYEcKaTa auruioManus, Kutail uma cBoil aHkiaB ceTpyanuuectBoro FOr-HOr.
Ilox 6ymoTo Ha BHCOKONapHaTa PETOPHKa, IEITa My BCHIIHOCT € IPOCTa — Jia MOJIy4r CypOBUHH B 3aMsiHa Ha
WHBECTHIIMM B cTpaTernyecka uHdpactpykrypa. Ilpeanoxenata HoOBa apxXUTEKTypa MpeACTaBIIsABa
BB3MOKHOCT 32 BBb3MPOM3BEKAAHE HAa 3aBUCHMMHUS M MCTOPHYECKH MOBTAPSLI ce MOJe]T Ha
JATHHOAMEPUKAaHCKUTE NKOHOMHKH — Ha ,,liepudeprs’ cBbp3aHa TO3U IbT C ,,HOB LEHTHP .

KuraiickaTa nkoHOMHYECKa qUIUIOMaLus ce (poKycupa riaBHO BpXy JlatnHcka Amepuka (cbino Adpuka u
Oromsrouna Asus) U ce XapakTepusupa ¢ He H3MCKBAHETO HA TeKKHUTe YCJIO0BHA, KOUTO UMAT APYrH
unBectuTopn — B yactHocT EC wmmm mo u3BectHa creneH CAIl — kaTo IeMOKpaTHUHH pedopMH,
OTBOPEHOCT Ha Ma3apa WIM 3alllUTa Ha OKOJIHATAa CPEAd, B JONBIHEHHE KbM IPEJOCTABIHETO HAa 3aEMHU C
HUCKH JIMXBEHU MPOLIEHTH U BB3MOXHOCTH 32 OIPOIIaBaHE HA JbJITOBE.
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B nombnnenne, Kuraii goxycupa u pasrpbiia myOnudHaTa CH W KYITypHa AWIUIOMALMSI B PETHMOHU ChC
pa3BHUBAILM Ce IbpKaBH — TOBAa BKJIIOUBa JlaThHCKa AMepHKa — HA KOUTO UM CE Hajara Jia CH ChbTpyAHUYAT,
3a Jla MoraT Ja MONAbpXKAT MKOHOMHYECKusl cH pactex. [lo To3um HaumH, KuTali mpaBH CTBIKH KbM
TpancGOpMHPAHETO HA MEKIYHAPOAHATA CHCTEMa B CBOS 10J13A.

[Tonutukata Ha Kurtaii ma mpeasara 3HAYWTEITHU WHBECTUIIMM W THPrOBCKH CrOpa3yMmeHus Ha JlaTuHcka
AMepuKa ce MpEeBpbIlla B MOLIEH CTUMYJ 32 JATHHOAMEPUKAHCKHMTE CTPAHH A NMPOMEHSIT CBOMTE
JUIJIOMATHYeCKH opueHTauuu. [IpeMuHaBaneTo Ha abpkaBu oT JlaTuHCKa AMeprKa KbM MpH3HABAHE HA
T.Hap. ,,Enunen Kurtait e BaxHa cThika 3a Kutaii 1 B Me:kayHapoaHaTa My AumnjoMaTruyecka 6opoda c
TaiiBan. ToBa mo3BoysBa Ha Kurail ga 3acHiId CBOETO MOMUTHYECKO M HKOHOMHYECKO MPHUCHCTBHE B
pPEeruoHa, KOeTo € B ChOTBETCTBUE C MO-TOJIEMUTE MY T'€OTIOIUTHYCCKHU IEITH.

XXI-Bu Bek e KI040B B KOHKypeHIiusaTa Mmexay Kurait u CAILl, kouto ce Oopsrt 3a jauaepcka pois, HE
camMo B peruona Ha JlaTuHcka AMepHKa, HO U B CBeTa. L[eHTpasHuAT BBIIPOC € Kak cTpaHuTe ot JlaTmHCcKa
Amepuka Ovxa MOIVIM Jla C€ BB3IOI3BAT OT TE€3M MEKIAYHAPOIHHU OTHOIICHUS, €IHOBPEMEHHO 3a Ja
CTUMYJIMPAT YCTOHYNMBO HKOHOMUYECKO PA3BUTHE U 12 YKPENST MOJUTHYECKATA CH CYBEPEHHOCT.

To3u OanaHc He € JieceH 3a mojuibpkane, T kato CAILl mpoab/rkaBaT na OKa3BaT CUJIHO BIIMSIHUE B
pernona Ha JlatnHCKa AMepuKa, 4pe3 CIopa3yMeHHs 3a ChbTPYJHHUYECTBO B OOJIacTTa Ha CUTYPHOCTTA H
TBPTOBHSTA, IOKATO OT CBOs cTpaHa Kutail mpemiara ¢puHaHCHpaHe W pa3BUTHE HA WHQpPACTPYKTypa 0e3
TOJIKOBA CTPOTM MOJUTHYECKH yCI0BUsA, KakBUTO npemiarat EC uau CAILL

Bpnp3kure mexnay Kutait ¢ qppxaBu kato Benerryena, bpasunus, Mekcnko mim Ap)XKeHTHHA CITy)KaT KaTo
npuMep 3a u3MectBane Ha Baussunero Ha CAILl ot mosuTHYeCcKaTa, MKOHOMHYECKATa M CONMATIHATA
opouTa, KoITO npeodiagaBa B JaTHHOAMEpUKaHCKUTe cTpanu. [Ipes mocneauure roauuu, Kuraii 3acuiBa
MPUCBCTBUETO CH TJIABHO HA MKOHOMHMYECKO, HO CBINO Taka M Ha IOJIUTUYECKO W COLUAIHO HUBO.
KuraiickoTo BiusiHMe ce pa3srjexaa No-0/1aronpuMATHO OT AMEPMKAHCKOTO, Thil KaTO CEBEPHO-
aMEpUKaHCKOTO C€ BB3IPHEMa KAaTO CHJIA, KOSITO CE€ HaMecBa BbB BBTPEIIHATA IOJIUTHKA HA CTPAHHTE,
JIOKaTO KbM KHMTaMCKOTO ce Iiefa Mo-0J1arocKJIOHHO.

Hacrosmmsr anamm3 mokaza Kak ChbBMECTHMOCTTA HAa HHTepecHTe ce MpeBpblla B CTPYKTYPHO
JI0MbJIBaHe, 2 UMEHHO — IMbPBO, Upe3 OTHOIICHUATA CU ¢ mepudepHara Jlatmacka Amepuka, Kutait cn
OCHTYpSIBA JIOCTBHII IO TOJISIMO PAa3HOOOpa3we OT MPUPOJHU PECYPCH, OT KOUTO MKOHOMHKATA M HACEIIEHUETO
My ce€ HYXZasT M KOHUTO ca HM300WIHA B PErvoHa; BTOPO, Kurtaii cu ocurypsBa masapu 3a CBOsTa
WHIYCTpUATHA TMPOMYKIUS W KamuTall; U TpeTo, KnuTail cu ocurypsiBa ChIO3HHUIM 32 HIKOJIKO OT CBOWTE
TEONOJIUTHYECKH IeNH, BKIIOYATEIHO MPHWHIMIA 3a TpOoTHBOjeiicTBHe Ha mpuchcTBrero Ha CAILl B
F0’KHOTO TTONTYKBII00 U pedopMa Ha TII00aTHOTO yIIpaBiIeHHE.

B mporuBoBec ¢ HapatuBa ‘“‘win-win”, eckanmpammuTe OTHOIIeHWs ¢ Kutail ce sBiBaT maryOHH 3a
nepudepunre or JlatmHCcka AMeprka, 3am[OTO BCHITHOCT T€ Ca CTPYKTYpPHU KOHKypeHTH Ha Kwuraii.
@akTbT, ye or KuTtail vMa OrpoMHO ThpceHE Ha MPUPONHH PECYPCH W TONSAMO MpelJlaraHe Ha E€BTHHU
npepaboOTeHn MPOAYKTH, HE O3HAayaBa, Y€ KHUTalCKaTa MKOHOMHKA MPUTEKaBa PAaBHO [OIBJBAHE C
nepudepusta. HanpoTuB, KakTo MNPOrHO3Wpa TEOpHsTa 3a 3aBHCHMOCTTA, 3aAbJ1004aBaHETO HA
HKOHOMHUYecKUTe BPb3kH ¢ KuTaii Boau 10 3acujiBaHe HA MbPBHYHATA 3aBUCUMOCT.

KirouoBo 3akmioueHue €, 4e B TE3 YCJI0BHS MKOHOMMYeCKAaTa MOJUTHKA 0a3MpaHa HAa eKCIVIoATALUsITA
HA NPUPOIHH pecypcH 3a1bJ004YaBa MO3HATUS eeKT HA BJIOIIABAHE HA HKOHOMHYECKHUSI PACTeX H,
N0 ChIIECTBO, 3aXPAHBA TEOPUSITA HA KOMILJIEKCHATA 3aBHcHMMOCT. KOJIKOTO U J1a ce mpaBsT ONUTH 3a
00sICHABaHE Ha TO3M IPOLEC OT IJIe[HA TOYKA Ha HIKAKBB ,,B3aMMEH WHTEpEC , OTHOLICHUSITA NpeiaraHu
ot Kuraii Ha JlatnHCKa AMepuka ca uncra (popMa Ha Kiracudecka 3aBUCUMOCT ,,[IEHTHp/Tiepudepus’, camo
C U3MECTEH LIEHTHD.

OCHOBHUSAT BBIIPOC, KOMTO OcTaBa OTBOPEH, € daJI1 TOBA 3a0bJI00YaBaHe HA OTHOIIEHHSTA MEKIY
HEHTbpPa MU nepn(l)epmlTa € pe3yjqTar OoT nasapHuMTe CHWJIH WJIH OT CHelIl/I(l)I/I‘IHI/ITe MOJIUMTHKH,
MMPOBCKAAHU OT Kuraii. Topa ¢ MOBTapsIla CC XHUIIOTEC3a, pas3ryICKAalla OTHOLICHUATA MCKIAY Kuraii u
JlaTuHcka AMepI/IKa. BLHpOC’LT Ou Oun JaJin Ta3u HOBA 3aBUCHUMOCT BB3HUKBA B pPE3YJITAaT Ha
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VI.

CKCILJIoaTalMATa Ha IMa3apHaTa MKOHOMHKA WJIH € PE3YyJITaT OT MOJIUTUYCCKOTO HaJlaraHe Ha HepaBHOCTOI\/'IHI/I
YCJIOBHA Ha HepI/I(i)epHI/ITC ABbPiKAaBU OT CTpaHa HAa CUJIHUTC AbpiKaBU.

OTHOCHO NPUCBCTBUETO B PETMOHA HA PYCHUs: CHIEHUO®UYHU ITPUOMMU 3A
CBb3JABAHETO HA PA3JAEJIMTEJIHU JINHUMN.

OtHomenusta Mexny Pycus u JlatmHcka Amepuka BUHaru ca Ounu npoOnematuunu. [Ipe3 romuuuTe,
IJIABHO T€ ca Omin (DOKYCUPAaHH BBPXY MOIMTUYECKOTO U BOSHHOTO ChTpyaHUYecTBO. C mpuiaraHero Ha
»JJOKTpHHATA 33 MYJITHIIOJSIPHOCTTA® KATO OCHOBA HA PyCKaTa BHHITHA MOJUTHUKA OT Ha4anoTo Ha XXI-Bu
BEK, MEKIYHApPOJHUTE OTHOUIEeHUs HA PycHsi cTaBaT mo-HACTOSITEJIHM B OHE3U PErHOHHM, CYMTAHM 3a
cTpaTern4ecKy B IJIaHa 32 MPOMsIHA Ha ChIUIECTBYBAIllaTa MEKIyHapoaHa BJIAaCTOBA CTPYKTYpa.

3a ctpanute oT JlaTnHCKa AMeprKa IBHKEHHETO KbM MHOTOIOJIIOCEH CBETOBEH Pl O3Ha4YaBa paslIipsiBaHe
Ha TAXHOTO MEXIYHApOJHO MPOCTPAHCTBO 32 MaHEBPUpPaHE W TO-TOJIEMH BB3MOKHOCTH 3a H300p Ha
aJTePHATHBHHU NPOEKTH 32 pasBHTHe. 3acioyxaBa jJa ce orOenexu, uye Pyckara ¢enepauust u HelHHUTE
npeamectBeHn (ChBeTckusi cbto3 W Pyckara wmriiepus)) He ca MMald CEPUO3HHM KOH(IMKTH WU
MIPOABIDKUTENHO HAPEKEHUE B OTHOIIEHUSTA CH ChC CTPAHUTE OT PErHoHa.

Pycust HacouBa mHTEepechT cu KbM JlaTnHCKa AMeprKa, CYMTAHKHU fl 32 BaKeH MOJIIOC HA TVI00ATHOTO
HKOHOMHYecKo pa3BuTHe. OT CBOSITAa MparMaTH4Ha NMo3unus, Pycust ce onuTBa Ja pa3imupy BIUSHAETO CH
B perrona Ha Jlatuncka Amepuka. IIbpBO, BB3M0ON3BANKN CE — B KPATKOCPOUYEH IUIAH — OT PEBOJIFOLIMOHHO
HaCTPOGHWTE WHUIIMATHBH 3a peruoHaisHa uHTerpanus (kato ALBA) n BTopo — B IBJITOCPOYEH TUTaH — OT
ChI03H, KouTo Ouxa mormm na HeyrpanmusupaTt CAILl (kato BRICS).

KimousT KBM OTHOmIEHHWsTA Mexay Pycus u JlatmHcka AMepuka € pyckara Npojak0a Ha BOCHHO
obopynBane. Pycuss ce mosiBIBa OTHOBO Ha JaTUHOaMepuKaHckata creHa cien CTyaeHaTa BOlHa,
HAChpUYaBaliku PpPa3MUPSIBAHETO HA CBOSI BOEHHO-TPOMMIILIEH KoMiulekc. CBhIIEBPEMEHHO, KaTo
U3MbJIHUTE HA 3HAYUMH eHEePruiiHU MPOeKTH, 0COOCHO B METPOITHO-TA30BHSI CEKTOP, KAKTO U Pa3BUTHETO
Ha SJPEHH ICHTpal. B nombiHeHne, HachpUaBaHETO HA PYCKUTE ThPTrOBCKA MHTEPECH ChC CTpaTernyecka
MEpPCIIeKTUBA, KOSITO TeHepupa TpOMsSHA B paslpenelieHHeTo Ha  TriofdaiHaTta  3aBUCHMOCT
»IeHTBp/Tieputdepus’, B koo nporec JlatnHCcKa AMeprKka UMat (yHIaMEeHTaIHa POJIS.

Pycuss n wneitHure maptHpopu B JlaTmHCKa AMepuKa TpeNnodYuTaT Ja H3CJeABAT Mpead BCHYKO
H/1€0JIOTHYECKOTO ChAbPKaHUE HA OTHOLIEHUATA cH. T03M 1Moaxo/ OOsICHSIBAa TEHACHIIMATA Ha PYCKOTO
MPAaBUTEIICTBO Ja pa3BUBAa OTHOIICHHWS JUPEKTHO C TPE3UICHTUTE WIH TEXHUTE CHOTBETHH
JATHHOAMEPUKAHCKYA BHHITHA MHHHUCTEPCTBA B WICONOTUYECKH CXOMHUTE IBPXKAaBH, HO ITOYTH HYJIEBHS
WHTEpPEC KbM BPB3KH C OMO3HUIHSTA WA JPYTH TOMUTUIECKH TapTHH.

Edexrute ot BoliHaTa Ha Pycus cpemy YkpaiiHa cb3aagoxa 10nbJIHUTETHA (parMeHTanus B JlatuHcka
Amepuka. OueHkara Ha BOMHATa HM30CTPU MPOOIEMHUTE BBTPE B JATHHOAMEPUKAHCKUTE CTPAaHU U Ce
NPOCKTHpPa B TEXHUTE B3aMMOOTHOLICHUS HaBbH. BoilHata B VYkpailHa npoBexia 40 MO-TOISIM
MEKIYHApOJCH HATHCK BBPXY T€3U OTHOLICHUS, Thil KATO JIATHHOAMEPUMKAHCKHTE CTPAHHU Ce ONMTBAT 14
3ama3siT CBOSAITa HeyTPaJHA MO3MLMSA, 3aLI0TO BIMAHUETO HAa Pycus B pernoHa mpoxbipkaBa ga Obne
BakeH (haKTOp B MIEHUTE 3a MPEKOHPUTYypHpaHE HA CBETOBHUS PEX.

Moxe na ce 3aKiIo4M, Y€ aBTOKPATHYHOTO CHTPYIHHYECTBO MEXAY Pycus u HelHHTE MapTHHOPU OT
Jlatuncka Amepuka mnpesapexiga UMHDKa Ha Pycus B pernona. CnenoBaTenHo, pa3MHBaHeTO Ha
LHEHHOCTH M HAJaraHeTo Ha MHTEpPecH ce 3aCHJBa, B YHHCOH C OCTpPaTa pyckKa Npomaraiia, upes
pa3iu4yHM CcHocoOW CBBP3aHM C MyOAMYHATA IUIJIOMALWs — JIATHHOAMEPUKAHCKH MEOUH, HWHTEPHET
1aThOpPMH, OIUTHYECKU HAPTHH, U JOPU aKThOPH OT aKaJIeMUYHUTE CPEAH.

Bropust cThiI0, ChIIO TONKOBa Ba)KeH (WM MOXKE€ OM JOpH IO-Ba)KEH) 32 OOSCHEHHE Ha BIMSHUETO Ha
Pycus B JlatnHcka AMeprka JHeC € mponarangara u AesuHdopManusaTa. Te mouynMBaT Ha IPUCHCTBHETO
Ha PYCKM MEJIUH C IPOrpaMy Ha MCMAHCKH, CJIEIBaHM B ToJIAMa 4yacT oT JlaTuHcka AMepHKa U ChC 3aCHIIEHO
MPUCHCTBUE B COLMAIHUTE MpexH. B pamkure Ha ,,Mekara cmiaa®, Pycusi ce cTpeMu na credesn
npucbcTBHe B JIaTHHCKa AMepHKa, Ype3 NMPONaraHjaa npe3 pyckH TEIEBU3HOHHM KaHAIM HA UCIAHCKH
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10.

11.

12.

VII.

C3UK MW CKCIIaH3UsATa B MHTCPHCT, KaTO Haﬁ-aM6HHI/IO3HI/IHT MCXaHU3BM 3a HU3IrpaXkaAaHC Ha UMUK U
HpI/II[06I/IBaH€ Ha BJIIMAHHUC.

AHaNMM3bT MOKA3Ba, Y€ UMa SICHU TCHJCHIIUU NPU UACHTU(UIMPAHETO HA MOCIAHUATA, KOUTO ChIIBTCTBAT
npomnaranjgaTa u aesuHdopmanusra B JlatnHcka Amepuka. ToBa ca ae3mH(pOpMaNMOHHH HAPATHBH,
CbIylaCyBaHH C PYCKUTC MEIUHU, KOUTO NOAYCPTABAT NPCAIIOoIaracMu 3JIOYHOTpC6I/I Ha BBbHIIIHATa IMOJIMUTHKA
Ha CAIl u EC B Jlatuacka Amepuka. Ilpu mperiena Ha ChabpKaHHETO, MPe00JiaiaBaT TeopuuTe HA
KOHCIIMPANUsATA, (haIllMBUTE BOCHHU JICHCTBUS, JUCKPEAUTHPAHETO U TIPEICTABIHETO HA aMEPUKAHCKUTE
BOCHHOCITYKEIIN KaTO MPECTHITHUIH, HAPET] C APYTH MPEHEOPESKUTENHN 3a0€TEeKKH.

KittouoB €11eMEHT Ha PYCKOTO BIUSHHUE B TCOMOJUTHICCKUS KOHTEKCT € U3IOJ3BAHETO HA Pa3IMuyHU BUIOBE
MEXaHM3MH 32 TreHepHpaHe Ha CONMAJHA M moJuTH4Yecka ¢(parmenTanusa. Cb3l1aBaHETO Ha
,»Pa3NACIUTEIIHA JIMHUK B OOIIECTBAaTa MO HAW-pa3jIMYHU BBIPOCH € MOXKE OM €IHa OT HAaW-TOJEMHTE
3amjiaXy Ha HAIIETO ChBPEMHME, 3al0TO (PparMeHTAIUATA Ch31aBa HEBb3MOKHOCT 32 APTHKYJIHpPaHe Ha
001N MPUOPHUTETH W LeJIM — U B KpaliHa CMETKa MOJIKOIaBa OCHOBUTE Ha JIEMOKPAIIHSTA.

JlatuHcka AMeprKa He € XOMOTreHHa, He TOBOPH € eIMH IJac U NoAabp:ka AudepeHIIUPAHN BPB3KH C
PyCI/IH, YUATO CTpATerud C€ JBUWIXXHW Ha pas3IM4YHH HHBA. Hsaxon JIATUHOAMEPUKAHCKM HallMU TJICAAT Ha
OTHOILIIEHUATA C PyCI/ISI KaTO Ha ITOJIMTHYCCKA CIIaCUTCIIHA JIMHUS, JOKATO PyCI/ISI TN BM)KIAa KaTO HA4YUH Ja
pasctpon apueprapga Ha CAILl m rm cMmsTa 3a TIpeAHAa3HAYEHH Ja KOMIIEHCHpAT MEXKIyHapoaHaTa u
MOJIUTHYECKA U UKOHOMUYECKA U30JIalus, e/l HaXJIyBAaHETO B Y KpaiiHa.

B To3u cmucen — makap poista Ha Pycus B JlaTuHcka Amepuka ga e xumepOonn3upaHa — MOXE J1a ce
3aKiI04d, ue Pycust ce BB3I0I3Ba 3a cOOCTBEHA o0jlara OT CUTyalMsATa B PErHOHA, KaTo NONPHHAcH 3a
yBeJMYaBaHe Ha gparMeHTanusiTa Ha JIaTMHCKa AMepHKa, PeNpUMHM3MPAHETO HA HEWHMs M3HOC U
BB3MPOU3BEKIANKHI MOJIeNIa Ha 3aBUCHMOCT 110 OTHOIICHNE Ha Neprdepust KbM LEHTHP.

OTHOCHO IIPUCBCTBHUETO B PETMOHA HA EC: KPUTHYEH IIOIVIEJd BbBPXY
CTPATEI'HYECKOTO ITO3UITUOHUPAHE HA TPAJIMIIUOHHUTE ITAPTHBOPHU.

OtHomennsita Mexay EBpona n JlatTnHcka AMepuka mpuTexaBaT JbJTa TPAAUIHs, B KOSITO C€ MPerInTaT
HCTOPUYECKH M KYJITYPHH e€JeMEHTH, NOJUTHYeCKH A(UHUTETH, MKOHOMUYECKHM HWHTEpecH H
CTpaTernyecku CchoOpaskeHusi. KbM TO3M KOHTEKCT TpsOBa Ja ce M00aBH CHIIHOTO EBPOITEHCKO
MKOHOMHYECKO YYacTUE B PErHOHA, MO-U3pa3eHo npe3 XX-TU BEK, HO JHeC HAAMMHATO 0T KUTACKOTO
npuchCcTBHe, ¢ M3KIoYeHne Ha FOxHms koHyc Ha JlatmHcka Amepuka (ApkeHTHHA, Ynim), KbAETO
EBpona mpogpmxaBa na Obae Ha-BaXHUAT THPTOBCKH MAapTHHOP M ITBPBH W3TOYHUK HA UYXKIECTPaAHHH
WHBECTHIINH U CHTPYAHUYECTBO 32 Pa3BUTHE.

IIpensua HeBb3MOkHOCTTa HA EC na mokpue cam HyXAWTE CH OT CypoBUHH, JlaTuHCKa AMmepuka 3aeMa
cTpaTernyecka MO3ULHUS KATO BaKeH M3TOYHUK 32 JuBepcH(PHUKANUATa Ha [OCTaBKMTe U 32
€BpOIeiicKUsl NPOU3BOACTBEH LMKBbJ. 3aTOBAa, YKPENBAaHETO Ha ChTpyAHHUecTBOTO Mexay EC u
JlatuHcka Amepuka cnenBa Ja ce pasriexia B KOHTeKcTa Ha sxenaHuero Ha EC ga cw3maze yciaoBus 3a
YCTOWYMBO pa3BUTHE M B3aUMOACHCTBHE IO BBIPOCH KAaTO KOHKYPEHTOCIHOCOOHOCTTA, TBHPIOBUSATA C
KPUTUYHU CYPOBHHH, CHEPIrUUHUTE U3TOYHUIU U IPOJOBOJICTBEHATA CUT'YPHOCT.

HapactBamoro 3Hauenne Ha JlatmHcka AMepuka B peliaBaHe Ha IJI00aIHHUTE MpEIU3BUKATEICTBA — HE
camMo 3apalyl CBOUTE PECypCH W HMKOHOMHYECKH BB3MOXKHOCTH, HO W IIOpaJd ONACEHHs CBBP3aHU C
MEXKIyHapoJHaTa Cpesia 3a CUTYPHOCT M MHOTOCTPaHHHUTE NapTHBOPCTBA — JIOBEXKAA 10 HOB cTuMYy.J1 3a EC
J1a 32CHJIM CbTPYAHU4YeCTBOTO cH ¢ JIaTuHCcKka AMepuKka.

Kakto B cimydas cec CAIll, koHTEekcTHT Ha oTHoIIeHHMATa Mexay EC u JlatmHcka AMepuka aHec e
3HAYMTEJHO MPOMEHEeH OT Npean roauMHu. B MuHanoro, MHOro appkasu ot JlaTuHcka AMepHKa BHXkK/axa
B EBpomna eaun Bun ,,0marogeren’ wiu ,,J00poneTeneH MapTHHOP™, KOMTO NMPAaKTUKYBa ,MeKaTa cHia™ U
KOMTO MOXeE Jja JeiCTBa KaTo MPOTHBOTEXeCT Ha xeremoHnyHara cuia Ha CAILl B permona. Tasu Buzmus
HUKOIa He € OMJia MHOTO peajlMCTHYHA U THEC Ce BIDKAA, Ye Beue € OCTapsiia.
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Konkypennusta mexny riaodanaute urpaun CAILLl (Tpamummonen maptHeop) u Kutail (HOBOBB3HHMKBAII]
napTHHOP) Ha TepeHa Ha JlaTnHcka AMepuka mpe3 MocJIeTHUTE TONMHH Ce XapaKTepu3upa ¢ HapacTBala
BpaxkaeOHocT. ToBa JaBa OCHOBaHHE Ha TBBPIACHUETO, Y€ MMEHHO Ta3W MEXAYHAapOAHA OOCTaHOBKA €
JI0BENa 10 OCh3HaBaHeTO OT cTpaHa Ha EC, ue oTHomIeHHsATa My CbC cTpaHuTe OT JlaTmHCKa AmMepuka
H30CTABAT M TPsiOBa 1a 0bIAT Mpepasriie anHm.

EC e BaxxeH MHBECTUTOP M THPrOBCKH MAPTHHOP 3a cTpaHuTe oT JlaTuHCcka AMepuka, KaTo B MOCIETHUTE
TOJMHY OTHOULIEHUATA ce (POKYCHPAT BbPXY MAPTHbOPCTBOTO MeXIy pernona u EC, BkitouBamo o0MeH
HAa 3HAHUSL W TEXHOJOrMH. Bbmnpeku moOpure HamepeHHs, CHIIECTBYBAT OCHOBHHM Pa3jiuyHusi B
NOJUTHYEeCKUTe NMPUOPUTETH. [[BeTe cTpaHu MPOABIKABAT a ThPCAT HAUMHM 3a 3aCHJIBAaHE HAa B3aMMHOTO
CHTPYIHUYECTBO M BIMSIHUE HA III00ATHATA CIICHA.

EBpO-HeHTpI/ICTKaTa naed, 4c JaAaTUHOAMECPUKAHIUTE — YUUTO TOJUTHYECKUA MOJCII B O0OCTa acCIIEKTHU €
OJIM3BK JI0 EBPOICHCKHUS — IIIE CIISBAT MPOILEC Ha MHTErpanusl, mogodeH Ha To3u B EC, OT rieqHa To4yka Ha
JTHENIHATa JCHCTBUTEIHOCT M3IJIexKAa € morpemHa. HamporwB, aHamu3bT TIOKa3Ba, Y€ CaMHUTE
JIATUHOAMEPUKAHIT UMAT 3aTPyAHEHUs Ja HaMepsaT o0uu uHTepecu ¢ EC, xoeTo 1a UM mMo3BONH Ja ce
M3TPaKJaaT XOMOT€HHO | JIa OTCTOSIBAT OOIIM MO3UIIUU B PAMKUTE HA MYyJITHJIATEPATH3MA.

HabmonaBa ce acumeTpus, npecu4aiia BCHUKH HANPaBJIeHUA HA eBpPoNelicKo-JIaTHHOAMEePUKAHCKHUTE
oTHomeHus. V3cnenBanero mokassa, ue 10 ckopo JlatTnHcka AMeprika He 3aeMallle Hy>KHOTO BHUMaHUe B
obmroeBpomneiickara BpHIIHA monuTuka. Onuture Ha EC 3a Bh3cTaHOBABaHE HA MpUOpUTETUTE ¢ JlaTMHCKa
AMeprKa U3TIeKIaT 3aKbCHENH, Ha (JOHA Ha BeUe YCTAHOBEHOTO MPHCHLCTBHE B PErHOHA HA JPYTH TOJIEMU
MEXAYHApPOJIHU aKThOPH.

EBponeiicko-1aTHHOAMEPUKAHCKHUST MOJUTHYECKH UATOT 0OMKHOBEHO € acCHMeTPHYeH, 03 3HaUeHUe
KOJIKO ce moaappkar ¢opmure. EBporma uMMa TEHIEHIMATA ITOCTOSHHO Ja IHMTa 3a ChCTOSHUETO Ha
JEMOKpaIMiTa B PErHOHa, 3a IMPOLECCHTE HA HMHTErpallds, 3a 3aYMTaHE HA EKOJOTMYHUTE U COLIMATHHUTE
HOPMHU Ha IPOM3BOJCTBO, 33 MHKIY3MBHOCTTA Ha IIOJIOBETE, 3a TPETHPAHETO Ha IpaBaTa Ha KOPEHHOTO
HaceJIeHHE U T.H., ¥ Ce OrpaHnYaBa 10 HUH()OPMHUPaHE OTHOCHO HApPEAbKa 10 T€3U TeMU — BUHATH 10 CHJITHO
0I0pOKpaTHYeH, CJIOKEH M IbJIbI BbB BPEMETO HAUMH.

M3uckBannsara Ha EC moHskora He ca chOOpa3eHH C PEaTHOCTHTE Ha CTpaHUTE OT JlaTWHCKa AMepHKa.
JlaTnHOAMepHUKaHCKUTE OOIIECTBa YECTO WMAT Pa3jIM4YHO pa3dupaHe 3a AeMOKpalUsTa M NMpaBaTa Ha
YoBeKa, KOETO C€ pas3NiuiaBa OT craHaaptuTe HamoxkeHH or EC. B mMHOro cimydam Te3wm NmpuHOMIHN ca
Bb3MPHEMAHH KATO HEMOCTHKUMHU WJIM HAeATU3MPAHH, KOUTO HE OTYUTAT COITUATHUTE, MKOHOMIYECKUTE
Y TIOJIUTUYECKUTE TPETU3BUKATEICTBA Ha BCAKA €IHA OT IbPXKABHTE.

Benpekn MHOroTo CM JOOMPHU TOYKH C €Bpolelckata KyiaTypa, JlaTuHcka Amepuka HE MOXKeE
aBTOMAaTUYHO Ja ce acouuupa c¢ EBpoma. JlaTMHOAMEPUKAaHCKUTE CTpPaHU He Ppa30upar HANbJIHO
nonutukute Ha EC, mopaay paznudns B HCTOPUUYECKUTE KOHTEKCTH, COIIMATHO-KYATYPHATE Pa3Iudus, He
MpreMaHe Ha EBPOINEHCKUTE IIEHHOCTH W TPWHIMIH, KaKTO U TOpaayd OT3BYKa HAa ChIIECTBEHO IO-
NparMaTH4HUs UKOHOMUYecKd nmoaxox Ha Kuraii.

EC mocraBst craHmapTH, KOMTO H3IVIEAKAAT HeaJeKBATHU MJIM HeOChIIeCTBUMM B KOHTEKCTa Ha
BbTPEUIHUTE TNPeJU3BUKATEICTBA HAa PerMoHa, KOETO BOAM [0 JIMIICA HA IOAKpENna 3a HEroBUTE
nnnnuaTuy. [lopanu Te3u npuunay, JlatTnHCcKa AMepHKa 4ecTo u30upa Ipyru MapTHHOPCTBA, KOUTO ca Mo-
MparMaTHYH{ ¥ HEe BKIIIOUBAT YCIOBHS 32 IOJIMTHYECKO MM COLIMAIHO IIPECTPYKTYpUPAHE.

[Mpumep 3a rpemika, MOBTapsiHA OT CTpaHa Ha EBPOINEHCKUTE JIMAEPU, KOraTo BOAAT HPErOBOPH C
npencraBuTeny Ha JlaTuHCKa AMeprKa, ¢ He B3UMAHETO NMoJ BHHMAaHHe Ha JIMICATa HA XOMOTeHHOCT B
pernona. Bogenero Ha nperoBopu Mexny EC B pamkure Ha permonHanHu uHctutyuuu — kato CELAC —
WIHM TOANMCBAHETO Ha CIIOPa3yMEHHUs WM JAeKIapalyy ¢ J0OpH HaMepeHus, HsMaT MpaBeH XapakTep ChC
3aIBJDKUTENTHO TIpUIIaraHe BbB BCsiKa cTpaHa oT JlaTuHcka AMepuKa.

IlomuTnyeckara HeCTa6I/IHHOCT, yYCTaHOBHJIa C€ B HIKOJIKO CTpaHHU B JlaTuHcka AMepI/IKa, ChIIO HCE
HacbpiyaBa BPB3KUTE C EC. B’L3pa)¥([[aH€TO Ha TMOMYJIUCTKHUTC TCHACHIHWU W CBAJLIHCTO Ha I/I36paHI/I
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MMpaBUTECIICTBA, YpPE3 I[I/Iq)YSHI/I WJIM HaIlpaBO 6yHTOBHI/I‘lCCKI/I COLIMAJIHU JIBMXKCHUS B JlaTHHCKa AMepI/IKa,
3aTPyAHABAT MO-IroJsAMaTa HUHTCH3UBHOCT HA MOJTHTHYECCKUTE OTHOLICHUSA C EC.

B To3u pen Ha Mucnu, TpyaHoctute, ¢ kouto EC Moke 1a ce cOrbcKa B yKEaHHETO CH 32 aKTHBH3HMPaHE Ha
OTHOILIEHUsTAa ChC cTpaHuTe OT JlaTuHCKka AMepuKa ca MOPOAeHH OT 3aTPY/JAHEHHS NMPH ChIVIACYyBaHETO
Ha PA3JMYHUTE HALMOHAJIHM HHTEPECH M NPHU KOHCOJHAUPAHETO HA TPACH MEXaHU3bM 3a UHTErpaLus U
CbTPYJAHMYECTBO BBTPE B PErHOHA, KOUTO BOJAT JO JIMIICATa HAa COJIMAHM PETMOHAIHU HHCTUTYLUH,
CIOCOOHM Jia OIMpEAeNsAT KAaKTO OOLIM TIOJUTHKH W KOOPAMHHMPAHU IMO3HMIHU CIPSMO MEKIYHAPOJHHUTE
MapTHHOPH, TaKa M Ja U3TbYAT JIUACP B PErHOHATHHUTE (popMaTH.

CBhIIOCTaBSHETO HA JaHHUTE B HACTOAIICTO M3CJEABAaHE IOKa3Ba, Y€ JIHEC, ChC CBOATa KOH(eIepaTHBHA
opranm3zaiysi, Ha EC My e MHOro TPpyJIHO 12 ce KOHKYPHPA ¢ MKOHOMUKM C KOHTHHEHTAJIEH pa3Mep u
BHUCOKA mojuTtuyecka unentpanusanusa — kato CAIll u Kurait (uin B mo-manka crterneH bpasunus wim
WNunus). Peannoctra e, 4e mopaau BhTpEmHUATE U pazaencHus, EC 1 HEroBuTe Abp:KaBU-WICHKA HE Ca B
CBhCTOSIHHME JIa C€ M3MPABSAT MPeJ] TOJIEMHUTE MPEIU3BUKATEICTBA Ha Tio0anm3anuata. ToBa ce HaOJ0aBa B
YaCTHOCT | B OTHOIIIeHUATa ¢ JlaTnHCKa AMepuka.

KitouoB acniext Bp3npenstcrBan] ycmiuara Ha EC B Jlatuncka AMepurka ca pa3nuuusaTa OKOJIO BOWHATa Ha
Pycust cpenty Ykpaitna. To3u koHQIMKT ch3aaae HombJHuTeIHA ¢dparMeHTanus B JlaTuHcka AMepuKa.
OrneHkaTa Ha BOMHATA JOMBIHUTEIHO U30CTPH MPOOIEMUTE BHTPE B IATHHOAMEPUKAHCKHUTE TbPKABU H Ce
NMPOeKTHPA B TEXHUTE B3aMMOOTHOIIEHUS HABBH, KaTO HAKOU OT TSX JIOPH T'O MPHUIIMCBAT HA CAHKIIMUHTE
Ha EC cpemy Pycus.

B 1031 koHTeKCT, enta Ha EC 3a Mo-HaTaThIIHO YKpenBaHe HA OTHOLIEHUsATA ¢ JlaTHHCKA AMepuKa ce
pa3riieskaa b0 TaKa U OTBB H3TPA’KIAHETO HA HErOBAaTA AaBTOHOMMS, a2 NMEHHO B HAMEPEHUETO MY
Jla OrpaHHYM BIMSHHETO Ha Pycus B permonHa, KOWTO Moke aa ObJie CTpaTErMuecKH CBHIO3HWUK B
mpeciieBaneTo Ha uHTepecuTe Ha EC Ha MHOrOCTpaHHU (hOpyMH.

[MTarmemusta Covid-19 e apyr ¢pakTop, KOWTO HAPYIIM BEePUIHTEe HA JOCTABKH, TOBWINM IICHUTE Ha
CHEpTHUsATa M Pa3XOJMTe, Npels B JeMorpadcku HATUCK U 3aTPYJAHEHHATA ¢ HEAOCTUTA Ha KBajuduIpaHa
paboTHa pBKa W 3aCTpalld MPOJOBOJICTBEHATA CHUTYpHOCT. OCBEH BCHYKO TOoBa, B EC HMa 0lopokpaTuyHa
TEIKECT, KOATO CIIOpe]] COOCTBEHHUIINTE Ha MAJIKU U CPEIHU MPEANPHSITUS CMa3Ba MOTEHIIMANA 33 pacTex. B
Ta3W CUTYallus ¥ B CPaBHEHHUE C IPYTUTE rI00anHu urpadn, EC rydn KOHKypeHTOCIOCOOHOCT.

JlatnHcka AMepHKa € mpuMep, KOUTO MoKa3Ba OCHOBHHUTE pazjimuusi B moaxoaute Ha EC u Ha qpyrute
rJ00aJHU UTPavYd B OTHOLIEHHUSITA CIPsIMO cTpanute ot ,Iodamuusa FOr*. Jlokato EC akmentupa
BHPXY NMPUHIUINTE HA TEMOKpPAIUATa WK PaBEHCTBOTO, KHTall ce KOHIIEHTpUpa BBPXY NMparMaTHIHATa U
crparternyeckata ekcnamsus. OT eqHa cTpaHa TOBa TPOTHBOOOPCTBO BOAM /0 3aabjlovyaBane
(pparMeHTANUATA B PErHOHA, HO OT JPYra OTBaps Bb3MOKHOCTH 32 MECTHUTE HKOHOMMKH.

Brrpekn paznuunsTa, v ABaTa MOAX0a UMAT CBOHTE IMPEIUMCTBA U MPEAN3BUKATENCTBA, KATO KIFOYOBaTa
3amava 3a crpannute ot JlaTnHcka AMepHKa OcTaBa Ja M3IMON3BAT T€3W CHIIEPHHUYEIN C€ IMOAXOAN B M0JI3a
HA CBOETO cOOCTBeHO pa3BuTHe. Taka Moxe nma ce 0000mm, uye bprokcen u Ilekwn pabotsar 3a
3ambpia00YaBaHe Ha OTHONICHUSATA CH ChC cTpaHWTe OT , I mobamams FOr B KoHTekcTa Ha Bce MO-
HAPACTBAIA Ie0NOJTUTHYECKA H Te0CTPATern4ecKa KOHKYPEHIU.

OcHoBHUSAT 00ycnaBsml GakTop 3a OBbAEIIETO Ha MEXIYHAPOAHUTE OTHOILIEHUS Mexay JlaTuHcka Amepuka
n EC — B T.4. 1 3HaueHuero Ha EC B qHeBHUs pen Ha JlatnHcka AMepHKa — ca rojJieMHuTe HeCHTYPHOCTH,
MOPO/IEHU OT MEMKIYHAPOAHUS KOHTEKCT, KOWTO ITOCTaBsl M0J] BBIIPOC YCTAHOBEHUSI HEONHOepaieH pen U
€BEHTYAJIHOTO BPBIIAHE KbM TBPTrOBCKHS IIPOTEKIHMOHM3BbM, KOETO BOIM ciex cebe cu 3adaBsiHe Ha
npoueca Ha eBpONeiicKO-TaTHHOAMEPUKAHCKUSA AuaJor. Jpyr ¢akTop 3a pa3BUTHETO HA TO3M JUAJIOT €
ococOeHo nonuTHyeckaTa quHaMuka BbTpe B CAILLL

3a1bpa00UeHUAT aHATM3 CHIIO TaKa IO0Ka3Ba, Y€ ThPrOBCKUAT MEKIY-PerHOHAIM3BM CbhIO He padoTu,
3al]0TO pa3HOO0pa3HeTo Ha MHTEpecH M OposT Ha ChOECEAHMLIHUTE MPAaBU MHOTO TPYIHO THPCEHETO Ha
NPEroBOpH 3a TONsIMO JBYpernoHaiHo crnopasdymenue (Hanp. EC-MERCOSUR), koero ce orpassBa Ha
JBYPETHOHAIIHOTO CTPAaTETHYECKO MapTHHOPCTBO. B TO3M cMUCHI, B3UMalKU 110Jl BHUMaHHE TEOPETUYHATA

32



24,

25.

26.

27.

28.

paMKka, TJI00AHUAT CHOP U3IJIEKIA HE € HIe0JTOTHYECKH, a CIop ,,32a nHTepecH®. KoHQIUKTHT MEeXIy
,»[IEHHOCTH ¥ ,,AHTEPECHU " IPOIBJDKABA Ja CE 3aIhI00YaBa.

EC cpbiio Taka npemuHaBa mpe3 kpusa (Moxe OM Haii-cepuo3HaTa OT Ch3IaBaHETO CH), KOSATO MOCTaBs MO
BBIPOC HETOBUTE HaM-BaKHH MKOHOMHMYECKH, TMOJMTHYCCKHA M COIMAIHH M3MEPEHHsS U caMaTa ujaes 3a
»H3HOC HA MOJIeJIa“ Ha eBpomneilickaTa HHTerpauus, KaTo OPUEHTUD 3a APYTH YYACTHHIIM B CHCTEMATa Ha
MCKAYHAPOAHUTEC OTHOIICHUSA — BCUYKHW TE3U MPOLECU ITJIABHO OTBAPAT BB3MOXHOCT 3a pCKOH(bI/IpraHI/IH Ha
MOJIMTUYECKUTE CUCTEMHU OTKBM ATIIAHTHYECKHUS OKEaH.

JlaHHKUTE MOKa3BaT ChIIO Taka, ue ako EC He HampaBu cepro3Ha U ABJIOOKAa BBTpENIHA pedopma, ako He
3arppOM OTJalieueHaTa M BHCOKONApHA MOJIUTHYECKHM KOPEKTHA PETOpUKa, KOATO HEe ce pazdbupa oT
JIATUHOAMEPHKAHCKUTE OOILIecTBAa M KOATO € aTaKyBaHa ¢ MHOro sceH auckypc, EC e oOpeuen ma ce
NpeBbpPHE B MapruHajleH aKTHOP HAa reonoJuTHYecKaTa cieHa. B To31 KOHTEKCT MOXKe J1a ce 3aKJII0UH,
Ye HAMA eIMH eINHCTBEH MeXaHW3bM 32 MOCTUraHeTO HA Pa3BUTHE B ABYPEerHOHAJHHUTE OTHOIIEHUS
mexay EC u Jlatnacka Amepuka.

ITo orHOmeHue Ha Bbbarapus, MHOrO BaKHO € Ja ce MoAguepTae, ye 3a pas3iMKa OT APYTH EBPONEHCKH
nbpkaBy, beirapus e nppxasa-uiied Ha EC, kosiTo nMa pa3iu4iHo BL3NPHUATHE B pernona — benrapus He
HOcU OpeMeTO HA OMBIIO KOJOHHAIHO MUHAT0. To3n ncropudecky (hakT momara ChIIeCTBEHO 3a T0OpHs
o0pa3 Ha HallaTa CTpaHa B perroHa Ha JlaTuHcka Amepuka.

B mHOTOCTpaHeH 1iaH, Obiarapckata BHHITHA TOJTUTHKA C€ PHKOBOIH OT OOIIOEBPOIICHCKUTE MPUOPUTETH B
peruoHa, CBBpP3aHW C AKTUBH3MpPaHe HAa CTPATerMmyecKOTO NAPTHLOPCTBO ¢ JlatmHCKa AMepuka,
OCHOBaHO Ha criofiesieHn nHTepecH. IIpegocTass ce maHce ga ce padboTH 32 MO-NParMaTU4HU ABYCTPAHHHU
OTHOLEHUS MEXTy TbpKaBuTe. B To3n cmuchi, bearapus Ou Moria ma urpae poJisi Ha cBOeoOpa3eH
»MOCT* 3a pa3BUTHETO Ha MEXAyHaponHuTe oTHoineHus Ha EC ¢ HaOupamuss BaKHOCT PErHMoH Ha
JlatnHcka AMepuKa, 0e3 U3JHIHA WACOIOTU3allis U CBbp3aHaTta C Hes eBeHTyallHa KOH(ppoHTAIHSI.

Crnen oOcToeH aHaM3 Ha ChBPEMEHHUTE TPOIIECH, CE€ CTUTA J0 3aKII0YEHUETO, Ye IMEHHO IIPUHIIUIUTE Ha
peanu3Ma M ImparMaTu3Ma ca NpUJaraHuTe crparerud ot crpana Ha Kutaii m Pycusa B JlatmHCcka
Awmepuka. OT enHa CTpaHa, TOBA Ce SIBSBA KOHTPAMYHKT HAa TPAAMIUUTE HA UAeaTIu3Ma U Jimdepaanima,
usnoBsiABanu ot EBponeiickus cbr03. OT apyra cTpaHa, Te3u HaOMIOAECHUS M3UCKBAT HOBO, KPUTHYHO
pa30upaHe OTHOCHO TPAJWIIMOHHUTE MapTHHOPH Ha JlaTwHCKa AMepuKa M MOATHKBAT KbM IIPEOCMHUCIISTHE
Ha TsXHaTa CTpaTeTMYecKa poJii B KOHTEKCTa Ha HApacTBAIIOTO BIMAHWE Ha HOBUTE 3a pPEruoHa
WKOHOMHUYECKH W TTOJUTHYECKH CHIH, B KOHTEKCTa Ha ChBPEMEHHUS MYJITHIIOISIPEH CBSIT.

CHUHTE3 HA OCHOBHUTE U3BOJIM U NIEPCHHEKTHUBU

Ha O©Oasata Ha pasrinegaHata TeopeTMYHA TpaAulMs, B HacTosiata auceprauust Oeme (opmyiaupaH
HWHTErpaTHUBEH MOZEIN 3a aHAJIN3, ChCTOALL CE€ OT TPH B3aUMOCBbP3aHU PABHMILA:

e ['moGamHo (mo3uIEOHUpaHe Ha JlaTmHCKa AMeEprKa CIIpsIMO CBETOBHATA MOJIIPHOCT);
e PeruonamHo (BpTpemHU quicOaiaHCH, pernoOHAIIHA HHTETPAIvs, CTpaTernyecka reorpadus);
e JlvpkaBHo (repudeper/monyneprudepeH HKOHOMUIECKH PO, BHHIITHA 3aBHCUMOCT).

B xoma Ha n3cimenBaHero 0sixa MPOBEPEHU CJACAHUTEC OCHOBHU XHUIIOTE3U:

e Hapmuzanero na Kutail u Pycus B JlatuHcka AMepuka HE BOAM JO CTPATErMUYECKAa aBTOHOMHOCT Ha
pernoHa, a BB3MPOM3BEKIA MOJENla Ha KOMIUIEKCHA 3aBHUCHMOCT, HKOHOMHYECKUTE HHCTPYMEHTH H
myOIMYHATA TUTUTOMAIIAS 3aMeCTBAT KIIACHYECKUTE (POPMU Ha MOTUTHIECKH U BOSHEH KOHTPOIL.

e Perpecusra Ha ctparernueckoro npuchcrsre Ha CALLl u EC B JlatuHCcka AMepHka € pe3ynrar He camo

OT BBbHIIHA KOHKYpPCHIMA, @ U OT OrpaHUYCHATA e(l)eKTI/IBHOCT Ha NOCHHOCTHO OPUCHTUPAHUTC UM
MOJIMTUKH B YCJIOBHATA HAa HApAaCTBAILl TCOMKOHOMUYCCKU MTParMaTu3bM.
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e Jlumncara Ha peruoHajiHa XOMOI'€HHOCT U BBbTPCIIHATA Q)paFMCHTaHI/IH Ha JlaTuHCKa AMepI/IKa Cbh3JaBaTr
6HaFOHpI/IHTHa Cp€aa 3a BBHIIHO BJIMAHHUC W BB3NPCIATCTBAT (l)OpMI/IpaHGTO Ha aBTOHOMHA, 06HIa,
peruoHaiHa CTpAaTerud B CUCTEMATa Ha MCXKAYHAPOIHUTC OTHOUICHH .

3aknrouaBa ce, uye JlaTmHcka AMepuka NpUTEKaBa IOTEHUMAN 3a YKpPENBaHE Ha MO3UIHMHUTE CH B
MEXKJIyHapoJHaTa CUCTEMa, HO TO3M MOTEHIMAJ € CTPYKTYPHO OrpaHuYeH oT TpU ¢gaxkTopa:

a) lkoHOMHYeECKa 3aBUCUMOCT U TEXHOJIOTHYHA H30CTaHAIOCT;
0) BwbTpemHo pernonanHo pazearHeHHe (JIUICa Ha XOMOT€HHOCT);
B) KonkypeHus Ha 1J100aIHU CHIIA BBPXY HEHHA TEPUTOPHSL.

BB3MoxHUAT CHCHapI/Iﬁ 3a MOBUIIABaHE HAa MEKAYHapoJAHaTa TEKECT Ha pCruoHa Ha JlaTuHCKa AMepI/IKa,
KaTO aKThOp B CHUCTEMATa Ha MCKAYHAPOAHNUTC OTHOUICHHW A, BKJIIIOYBaA:

a) Permonanna uHTErpanus, KOOPAUHAIIMS HA BHHITHATA ITOJIUTHKA;
0) Vxonomuuecka muBepcu(pUKaNUs U UHAYCTPUATHA HHOBAIINY;
B) Crparerudecko 6anancupane mexay CAILl, Kuraii u Eporna.

‘{pe3 CTPYKTYpHHA aHAJIM3 Ha NMPCAJIOKCHUA MHOTOPABHUIIEH ACUMETPUYCH PErHOHAJIEH KOMILJIEKC, Os1xa
MOCTUTHATU OYAKBAHUTE PE3yaTAaTH, a MUMCHHO!

1. EmmupuuHa BepuduUKaIwps Ha MOJIelIa 3a TPUTE PaBHUINA — III00aTHO, PETHOHAIIHO, THP)KaBHO;

2. I/I3rpa>1<11aHe Ha Oasa JaHHU OTHOCHO pPEruoHa/lHa aBTOHOMHS — IPHHOC KbM METOJO0JIOruATa Ha
MEXIYHAPOAHUTE OTHOLLIEHMS;

3. CpaBHuTeneH aHanM3 Ha pasziuyHuTe (HOPMH 32 CUCTEMHO CTPATETHYECKO ITO3WI[UOHUpPAHE |
MIPOTHUBOBEC Ha TJI00ATHUTE CUIT B KOHKPETHHS PETHOH;

4. dopmmpane Ha CIEHapuu 3a ObmemmM Tpaekropum Ha JlaTmHCka AMepwka B cHUCTeMaTa Ha
MEXTyHAPOTHUTE OTHOIICHHUS.

HAYYHU NPUHOCHU HA IUCEPTAIIMOHHMUSA TPY /1

HanpaBeHa e npeTeHUHs 32 OPUTMHAJIEH MPUHOC KbM ObJrapckara Hay4Ha JIMTepaTypa, upes3 Ch3aaBaHe
Ha ISUIOCTHO, CHCTEMATH3MPAHO M aKTyalHO m3cienBaHe Ha JlatmHcka AMeprka, 0a3upaHo MPEHMYIIECTBEHO
Ha CBHBpPEMEHHH YYXXIECTPAaHHU M PErHOHAHHU W3TOYHHIM, KOUTO O MOMEHTa ca cllabo TpeICTaBeHH B
OBATapCcKuUs aKaJeMUdeH JUCKYPC.

Karo camocTosiTesieH nNpeaMeT Ha aHAJIU3:

Paszpura e akTyaJu3npaHa UHTepHperanusi Ha poJsara Ha JlaTuHcka AMepHKa B CHUCTEMara Ha
MEKIYHAPOJHUTE OTHOLICHHUS, KaTO PETHOHBT € aHaJM3upaH HE IMPOCTO KaTo mnepudepHa 30HA, a KaTo
CaMOCTOSTEJIEH T'€ONOIUTUIECKH M TECOMKOHOMHUYECKH (PaKTOp, B YCIOBUATA HA MHOI'OIIOIIOCEH CBETOBEH Pel.

OO6orarsiBaHe HA CHIIECTBYBAIIM U Ch3/1aBaHe HA HOBU 3HAHUSL!

e AmnpoOupana e TeopusTa Ha 3aBUCUMOCTTa (LEHThp—TIeprUQeprsi) U TEOpHsITa 3a CBETOBHATA CHCTEMa, Upe3
BBBEXJAHE Ha KOHIIECMIMITA 3a MosBa Ha ,,HOBM LeHTpoBe (KuTaili m B mo-orpanuueHa cremneH Pycus),
KOMTO BB3MPOMU3BEKIAT 3aBUCMMOCTTAa B HEOKOJNOHMaJeH (opmar, Oe3 1a MPOMEHST CTPYKTypHarta
YSI3BUMOCT Ha JIATHHOAMEPUKAHCKUTE HKOHOMHKH.

e I3BBpIUEH € CUCTEMEH CPaBHHUTEJICH aHAJIW3 Ha BHHIIHOMOIWTHYECKUTE CTPATErMd Ha TPAJULUOHHHUTE H
HOBHTE TJI100aJIHU UTPayu CIpsIMO perroHa Ha JlaTuHCka AMepHKa, 4pe3 KOWTO ca pa3KpUTH pa3nuusiTa B
MEXKy-LIeHHOCTHO opueHTupanuTe noaxoqu Ha EC u CAILl u nparmMaTHUHO-pEaTUCTUYHUTE MOJENIN Ha
Kuraii u Pycus.

e JlokazaHa e KIIOYOBaTa poOJsl HA MKOHOMHYECKaTa M IMyOJIMYHATa JUILIOMAalus KaTO MHCTPYMEHTH 3a
CTpaTEernyecko BIUSHHE B PErHoHa, KaTo € aHAIM3WpaHa TAXHATa BPB3Ka C MPOLECUTe Ha (parmeHTanus,
MOJIMTHYECKA TOJSPU3aLK U 3aCHJIBAaHE HA BBHIIHATA 3aBUCHMOCT.
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Paszkpur e cnenuduuHUAT MOJIEN HA pycKo BimsiHME B JIaTHHCKa AMeEpUKa, OCHOBAaH MPEUMYIIECTBEHO Ha
myOnuYHA JUTIOMAIUs, JIe3UNH(GOPMAIIMOHHN TNMPAKTUKA W M3MO0I3BaHE Ha TOJUTHUYECKA U COLMATHA
(parMeHTanK, C TN Ch3/IaBaHE HA Pa3JICUTEIIHU JIMHUU KaKTO BBTPE B PErMOHA, Taka U B OTHOIICHUSTA
My chbC 3amnaja.

Unentuduuupana e perpecusita B crparerndeckoro mpuchkcrBue Ha EC (mpemumuo) n Ha CAL (mo
n3BecTHa cTernel) B JlatnHcka AMepuka, 000CHOBaHa Upe3 F'€OMKOHOMUYECKHA W WHCTUTYIIMOHAJICH aHAIU3,
KaKTO M Ype3 CPaBHUTEIHA OIICHKA Ha e(heKTHBHOCTTA HA MOJUTHKHUTE UM, CIIPsMO Te3u Ha Kuraii.
Pa3paboren e KpUTHUYECH aHAIM3 HA JIUICATa HAa PErHOHAHA XOMOTEeHHOCT B JlaTuHCKa AMepHKa, KaTo T €
MpeACTaBeHa KaTo KIIOUOB CTPYKTYpeH (hakTop, Bh3MpensTcTBail (GOpPMHUPAHETO HA aBTOHOMHA pETHOHAITHA
CHJia U yJICCHABAIl BbHIIHOTO BJIMAHUEC HA FJIO6aJIHI/ITC AKTBOpPHU.

[Ipencrasenu ca kaszycuu uscneaBanus Ha MERCOSUR u BRICS, upe3 xouTo ce Jg0Ka3BaT OCHOBHUTE
TE3W Ha JMCEpTaIsITa — ChOTBETHO 32 OIPAaHUYCHHATA HA PETHOHAIHATA HHTETPALUs B 32 U3MOI3BAaHETO Ha
MHOTOCTPaHHU ()OPMATH KATO HHCTPYMEHTH 3a T'€OMOIUTHYECKO MTO3UIIHOHUPAHE.

dopmynupaHu ca BB3MOXKHH CIICHApUW 32 OBJEHIOTO pa3BUTHE Ha OTHOLIGHWsATa Mexny JlaTmHcka
AMepHKa U OCHOBHHTE INIOOQIHU aKThOPH, OTYMTAIIM JIMIICATa HA PETMOHAIIHA XOMOT€HHOCT, 3aCHJIeHATa
MEXKIyHapO{Ha KOHKYPEHIUS U JUHAMHYHO TPOMEHSINHUS Ce II00aIeH KOHTEKCT.

HAYYHU ITYBJIUKAIIMNU HA ABTOPA

1

,»Pa3BUTHE Ha JIBYCTpPAaHHWUTE OTHOIEHHS Mexay bwirapus u crpanute or JlatmHcka Amepuka —
XapakTepucTHKe u napaaurmu ™ (2025 1), B cnicanue MexayHapogHu oTHouIeHus, op. 2/2025, uznarencko
capyxenne MexayHapoaHu oTHolieHus, crp. 81 — 94 | ISSN 0324-1092

»OTHomenusaTa mexny CAILl u crpanute ot Jlatmacka Amepuka npe3 XX-Tu u Hagaioro Ha XXI-Bu Bex™
(2025 1), B cnucanue Ileomomutuka, Op. 3/2025, wuszmanme Ha ¢QoHmanus bwarapcka wuaes Ha
Teononurruecko ApyxecTBo, cTp. 154 — 167 , ISSN 1312-4579

“The Role of Latin America in the European Energy Diversification — A current analysis” (2025 r.), B

coopuuk Energy and Climate Diplomacy, Foreign Affairs Research Papers #20, wusganue Ha
JlurioMaTHIeCcKuss HHCTUTYT, ¢Tp. 76 — 92 , ISBN 978-619-7200-43-0
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GENERAL CHARACTERISTICS OF THE DISSERTATION

The dissertation work consists of an introduction, five chapters, a conclusion, used sources, scientific
contributions, and scientific publications by the author, with a total volume of 268 pages.

This dissertation is motivated by my deep interest in two specific topics: Latin America — a continent
steeped in rich history, fiery culture, politics of ups and downs, and the Economic diplomacy — an expert
field that reflects a specific direction in the development of international relations and whose relevance is
growing with each passing day.

RELEVANCE OF THE TOPIC

The relevance of the topic is also dictated by the current geopolitical situation in the world, which is
becoming more dynamic, unstable, uncertain, and unpredictable with each passing day. Latin America,
which is becoming an increasingly important part of geopolitical processes, is a continent with a different
political experience from that of Europe. Although historically linked, Europe and Latin America are very
different in their economic and political development.

At the same time, Latin America is a field of intense geopolitical rivalry between the USA, China, Russia,
and the European Union. Thus, this dissertation sets out to identify the new strategic role of Latin America
in the context of global economic production security and competitiveness, and also to analyze in particular
the external influence of the major geopolitical actors and its effect on the regional behavior in the system
of international relations.

The Latin American region is becoming a key object of strategic interests for China and Russia, which
are expanding their economic and political presence, challenging the traditional positions of the USA and
the EU. The region has significant geo-economic potential—rich natural resources, a growing population,
and a strategic geographical location that influences both the economy and politics on a global scale.

The dynamics of the global environment, accompanied by the aforementioned geopolitical uncertainty,

disruptions in supply chains, energy challenges, and multi-layered crises, make the scientific research on
this topic essential for both the theory and practice of the international relations.

PREVIOUSRESEARCHES AND USED SOURCES

A review of the scientific literature available in Bulgaria reveals a limited and fragmented research on
Latin American issues. There are scattered analyses regarding one or several of the countries covered in
this dissertation, but they are separate and unrelated, the information in them is outdated or politically and
ideologically biased.

For the preparation of this current text, were used mainly foreign sour ces. Extremely useful and relevant
were materials developed in the academic circles and research centers in various Latin American countries.
This made it possible to use the most up-to-date data, documents and indicators, as well as a "first-hand"
perspective.

It should be also noted that the scope of this dissertation is limited to the use of unclassified reports that
were publicly available. An interesting observation was made that the texts and documents from the EU
are essentially of a willing nature, falling into repetitive rhetoric of "political correctness" and aspirational
intentions, while the sources from various Latin American institutions contained more substantive analysis
and, therefore, made a more significant contribution to this work.
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Mainly foreign-language sources are used, which:

1. Meet the criteria for reputation, indexing, and publicity — i.e., they are current, authoritative, and
verifiable;

2. Demonstrate research depth — publications in academic journals, scientific articles, statistics from
international institutions, books, monographs, etc.;

3. The sources used are original, mainly in Spanish and English languages — this demonstrates a
deepening of the research level (authoritative academic publishers, research institutes, specialized
periodicals, etc.).

4. They compensate for the lack of Bulgarian sources — acceptable and even necessary for topics of such
global scale, which are not covered in the domestic scientific literature.

Attached to the body of the scientific dissertation is a list of:

* Bibliography in foreign language — 230 items.

* Bibliography in Bulgarian — 55 items.

Official documents from international organizations — 22 items.
* Internet pages — 40 items.

OBJECT OF THE RESEARCH

The object of the research isthe inter national political and economic relationsin the region of Latin
America, in the context of global competition between the leading countries.

The analysis focuses his accents on assessing the opportunities for future expansion of the cooperation
with (and within) the Latin American region, examining specific economic and diplomatic mechanisms
that can contribute to achieving strategic and mutually beneficial results. Geographically diverse regions
are analyzed in the context of the development of multipolar and integration processes in a broader
international context.

For the purposes of the dissertation, it is important to bear in mind the used terminology. In order to
simplify the understanding and to avoid entering into a debate about the geography of the region, the
widely used (though for some authors insufficient) term "Latin America” is used. It refers to all territories
in the Western Hemisphere that stretch from the border with the United States all the way to the south and
to Antarctica, including the Caribbean. To date, the Latin American region has a market of over 650
million inhabitants and over 20 million square kilometers.

SUBJECT OF THE RESEARCH

The subject of the research isthe impact of China and Russia on the economic development, political
dynamics, and strategic orientations of Latin American countries, as well as the interaction of these
processes with the policies pursued by the USA and the EU.

By choosing this current, realistic, and little-discussed topic in Bulgarian academic literature, the
dissertation specifically addresses the role of Latin America in the contemporary system of international
relations. The dissertation examines these geopolitical processes by:

1. Identifying the new strategic role of the Latin American region in the context of the contemporary
multipolar international order;

2. Examining external influence (specifically from the EU, the US, China, and Russia) and how it shapes
the geopolitical behavior and significance of the region.
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PURPOSE OF THE RESEARCH

The main purpose of the dissertation is to analyze the forms, mechanisms, and consequences of
China's and Russia's economic and political influence in Latin America and to place them in the
context of global competition with the "traditional partners’'—namely, the USA and the EU—and
the new trendsin the inter national system.

Thus, the dissertation work aimsto identify:

1. Firstly the new strategic importance of Latin America in the contemporary system of the
inter national relations.

Latin America is becoming an increasingly important part of the processes of political and economic
development on a global scale. To prove this fact, the analysis focuses on the increased interest in the
region from part of the major global powers (the USA, the EU, China, Russia) and how this shapes and
changes the behavior of Latin American countries, in the context of the developing international politics of
the contemporary multipolar world.

Through a rational analysis of cause-and-effect actions, the dissertation aims to show that Latin America—
with all its internal contradictions and regional dynamics—is beginning to be understood as a much more
important region in the system of international relations.

The expanding geopolitical and economic importance of the region suggests that it will play an
increasingly active role in future global processes, although internal instability and regional fragmentation
remain significant challenges to achieving a unified and sustainable regional actor on the global stage.

2. Second purpose of the research isto present and analyze the growing competition for exter nal
influence in the region.

The rivalry between the so-called "new" global players—namely China and Russia—with the so-called
"traditional” partners—namely the USA and the EU—for geoeconomic, geopolitical, and even
communicative influences in Latin American countries is a key focus of the analysis. This undoubtedly
reflects a change in the way that the global players now look at the Latin American region.

The competitiveness between the global actors for access to natural resources in Latin America plays a key
role in the present thesis. In this regard, an attempt has been made to systematize information on how
the Latin American countries participate in this complex conjunctural process, through various
configurations. It also examines how their participation reflects their different political models and
preferences.

OBJECTIVES OF THE RESEARCH

To achieve the set goals, the following specific tasks are formulated:

1. To clarify the historical preconditions and peculiarities of Latin America's political and economic
development.

2. To analyze the applicability of the dependency theory, the world-system theory, and the realism theory

to contemporary regional processes.

To examine China's economic and diplomatic activity in the region and its consequences.

To research Russia's political, economic, and informational presence in Latin America.

5. To assess, as far as possible, the reactions and strategies of traditional partners — the USA and the
European Union.

~ w
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6. To analyze the role and effectiveness of regional organizations (such as MERCOSUR, CELAC, OAS,
etc.).

7. To identify the new challenges and prospects for the region in the context of the so called global
transformations.

8. A parallel task of the research isto track information on the process affecting the contemporary growth
and integration of Latin America.

The Latin American region faces an uncertain global context characterized by multiple overlapping
crises—military conflicts around the world, economic and social risks, supply chain disruptions, need for
an ever-increasing amounts of energy to sustain modern production cycles, instability in natural resource
prices, high levels of inflation, stagnation in major world economies, plus a number of other factors.

It is noted that the growth achieved thanks to investments made by modern global powers (China) may
have been positive for the region's economy overall, but it has had negative effects, such as a return to the
system of exporting natural resources (primarisation) in Latin American economies, thus creating a new
"center" of dependency.

At the same time, opportunities are emerging which—if well managed—have the potential to increase the
long-term integration and support social cohesion in Latin America. Specifically, new trends in production
processes, awareness of the need to overcome political fragmentation and strengthen regional homogeneity,
the establishment of strategic alliances in trade and economic terms, among others.

The availability of natural resources, the supply chain issues, the differences in positions on global conflicts
(the war in Ukraine, Covid-19) raise concerns about the excessive dependence on foreign production and
national security and give new impetus to the academic debates on the approach to Latin America. In this
regard, the concept of inter-state relations and notions such as "strategic autonomy" are gaining some
increasing interest and deserve to be the subject of more in-depth analysis.

MAIN THESISAND WORKING HYPOTHESES

Main thesis: The dissertation is based on the main thesis that, in the context of the transformation of
the international system towards a multipolar world order, Latin America is acquiring a growing
strategic importance, but despite the entry of new global actors such as China and Russia, the region
is not overcoming its historically established complex " center-periphery” dependence, but is
becoming involved in new forms of neocolonial ties, supported by economic and public diplomacy
and deepened by the lack of regional homogeneity and the weakening of the strategic presence of its
traditional partners—the USA and the EU.

The following main hypotheses are tested in the course of the research:

e Hypothesis 1. The entry of China and Russia into Latin America does not lead to strategic autonomy
for the region, but reproduces the model of complex dependence, in which economic instruments and
public diplomacy replace the classic forms of political and military control.

e Hypothesis 2: The regression of the strategic presence of the USA and the EU in Latin America is the
result not only of external competition, but also of the limited effectiveness of their value-oriented
policies in the context of growing geo-economic pragmatism.

e Hypothesis 3: The lack of regional homogeneity and internal fragmentation in Latin America create a

favorable environment for external influence and hinder the formation of an autonomous, common
regional strategy in the system of international relations.
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By formulating these basic hypotheses, the dissertation has the opportunity to focus the analysis and
contribute to the general knowledge about the region by:

a) Proposing potential scenarios for the future development of the issue;

b) Formulating a new interpretation of the geopolitical dynamics in the region — not simply "listing the
players", but specifically tracking their behavior and influence;

C) Identifying the link between economic instruments and geopolitical expansion — by supporting the
theses with specific examples (infrastructure projects, energy, communications, raw materials, even
military cooperation, etc.);

d) Contributes to the introduction of more knowledge in the national circles about data and indicators
developed in institutions from countries that could be called "non-traditional" sources of information;

€) Deals with a topic in the field of international relations, representing processes from the political
science that are not widely covered in our country;

f) Provides a critical view of the role of the "traditional partners" — this challenges the established
understanding in some previous academic analyses, offers a new perspective, and brings a
contemporary critical understanding of these global processes.

Furthermore, this dissertation offers a new interpretation of the Latin America's geopolitical
positioning in the postmodern system of the international relations, with the main thesis revolving around
the following assertions:

1. Latin America's traditional international partners (especially the EU and, to some extent the USA) are
potentially losing influence in the region;

2. China and Russia are playing an increasingly central role through strategic economic projects and
instruments of economic and public diplomacy;

3. Latin America is no longer just on the periphery of the Western sphere of influence, but is now an area
of active geopolitical competition in a multipolar context.

CHRONOLOGICAL BOUNDARIES

The research covers the period from the end of the 20th century up to 2025, with a special focus on the
dynamics over the last twenty-five years, when China and Russia have strengthened their active presence
in Latin America. This makes the topic of the dissertation very relevant.

THEORETICAL FRAMEWORK

The research of Latin America's place and role in the system of the international relations inevitably
requires a theoretical framework that allows for the observation of both global structural factors and
regional and domestic dependencies. The most adequate basis for such an analytical approach is provided
by the systems theory in international relations, developed in the second half of the 20th century and
transformed in the 21st century in the context of global multipolarity.

The systemic approach allows for the construction of a model that encompasses the dynamics of interaction
between regional actors, global centers of power, and transnational processes shaping the strategic
environment of Latin America.

Systemic theory as a methodological basis
The main thesis of this research is that Latin America should be viewed as an independent regional
complex on many levels, positioned asymmetrically in relation to global poles of power and

characterized by internal structural fragmentation. This framework builds on classical systems theories
(Waltz, Kaplan), incorporates world-systems analysis (Wallerstein) as an explanation of the region's
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peripheral and semi-peripheral position, and integrates the theory of complex interdependence (Keohane,
Nye, Cardoso, Faletto) and the regional security complex (Buzan, Weaver) to reveal the transformationsin
Latin America's international role in the context of global competition between the USA, China, and the
European Union.

Specifically for Latin America as a subject positioned in relation to the global polarity, the above
means that:

a) In order to survive in a hostile environment and achieve their goals, the countries in the region must
rely on their own resources, because only in this way they can protect their interests;

b) The fact that all countries must pursue their own national interests means that on any country or
government may be imposed conditions to create various dependencies, this as a principle of the
foreign policy;

¢) Inthisvein, smaller or weaker countries can only adapt their policies and synchronize their relations in
accordance with the requirements or expectations of the stronger ones.

Classical systemic realism: structure and polarity

Kenneth Waltz (1979) introduces the idea that the international system is a structure defined not by the
internal characteristics of the states, but by the distribution of power among them. According to Waltz, the
international systems are anarchic by definition—there is no central regulatory body to regulate the
behavior of the states. Their behavior is explained by their place in the structure, not by their internal
political models.

Specifically for the subject of thisanalysis— Latin America — the above means that:
* The region cannot be studied solely by analyzing internal processes;
» Its international role and behavior are a function of global polarity;

« Its strategic options are limited by external power structures.

v' Here iswhere the first analytical component of the model is formed: Latin America as a subject
positioned in relation to global polarity.

As will be analyzed in detail in the following chapters, during the Cold War, the region was part of the
periphery of bipolar rivalry; after 1991, it entered a unipolar world dominated by the USA; and today it
finds itself in conditions of multipolarity and global competition.

Typology of the international systems

Morton Kaplan (1957, 1960) developed six types of international systems — a balanced system, a bipolar
system, a universal system, a hierarchical system, a security system, etc. Thus, according to the author, the
system goes through different states in different historical periods. They have different variables (type or
number of political influences, economic indicators, information processes, and many others) that can be
measured and so define the development or changes of the system over time.

Specifically applied to Latin America, this typology allows for a histerical tracking of the
transformations, in the following way:

1. Bipolar system — in the context of the US-USSR "Cold War" (1945-1991);
2. Unipolar configuration — world order with a brief USA dominance (1991-2010);
3. New multipolarity — rise of China, affirmation of Russia, strategic autonomy of EU (2010—today).

v' The above lays the foundation for the second analytical component: The Latin American system
isa subsystem of global structural transfor mation.
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World-system analysis and the position of the region

Immanuel Wallerstein (1974, 2004) introduces the concept that within the globalized economic system,
there is a divisive grouping of countries, conditionally named "center" and "periphery.” The theory is based
on the economic interdependence—specifically, the exploitation of natural resources—which moves from
the "periphery,” consisting of economically underdeveloped countries, to the "center,” consisting of
economically developed countries.

From this point of view, the Latin American region as a whole has historically been positioned on the
periphery (Brazil, Mexico, and Argentina could be positioned on the semi-periphery), characterized by:

» Dependence on exports of raw materials (lithium, copper, oil, agricultural products, etc.);
» Low added value in the production cycle of national industries;

» Cyclical periods of external debt and vulnerability to commodity price shocks;

« Strong presence/dependence on/of foreign capital (USA, China, EU).

v' This adds the third component of the model: Latin America is a periphery with structural
economic dependence, which explains its limited ability to generate autonomy, but also gives it the
potential to climb the global hierarchies in the event of technological modernization.

Theory of complex dependence

Robert Keohane and Joseph Nye introduce the concept of "complex" interdependence, according to which
countries are inevitably interconnected through economic, energetical, technological and institutional
channels, while the power is distributed not only through military but also through economic instruments.
In the context of Latin America, the dependency theorists examine how the region remains under the
influence of global powers that exploit it for its natural resources and strategic importance, without
providing any real opportunity for self-development.

Thislogic is key to Latin America today, because:

1. China isthe largest trading partner for Brazil, Argentina, Chile, and Peru;
2. The USA dominates the financial sector, technology, and security;
3. The EU isa leading source of investment in the green energy transition.

v' Therefore, the fourth analytical component of the model is established: The region operatesin a
network of competitive interdependencies, which opens up opportunities for maneuvering but also
increases vulnerabilities.

Regional security complex

Buzan and Weaver (2003) develop the concept of regional security complexes, according to which security
is organized spatially and regionally, and interdependence between states is higher within the complex than
with external actors. Security is viewed as a general concept, not only at the global level, but also at the
regional level. The authors identify groups of states linked by common threats or dependencies, creating
unique "regional ecosystems” of security where forces, threats, and dynamics differ from the global scene.

Thus, Latin America represents a separate complex, characterized by:
» Low probability of war/conflict between countries within the region itself;
* High intensity of internal threats (criminal organizations, corruption networks, social inequality, etc.);

» Competition between different integration projects: The Pacific Alliance, ALCA, ALBA, CELAC,
MERCOSUR, UNASUR.
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v" This establishes the fifth_important component in _the current model: Latin America is an
autonomous but internally divided (fragmented) regional complex. In this regard, Brazil and
Mexico play a key role: both function as regional sub-centers, but the lack of a common foreign policy
vision leads to fragmentation rather than integration.

BRIEF OVERVIEW OF THE THEORETICAL FRAMEWORK ON WHICH THIS SCIENTIFIC
RESEARCH ISPRIMARILY BASED

e Dependency theory and world-system theory — as tools for analyzing economic asymmetries and the
"center-periphery" structure;

These theories are key for the understanding of the dynamics of economic (and therefore political)
processes in the region, revealing the imbalance in long-standing relations between the "central” countries
and the "peripheral” countries of Latin America, as well as the potential for overcoming it through new
strategic initiatives.

e Realism theory — to explain the strategic behavior of external actors currently exerting influence in the
region under consideration;

In light of the principle of "peripheral realism", it is preferable for Latin American countries to seek
alliances with the dominant power of the time. Thus, in practice and historically, the region has cultivated
various policies of special alliances, but in the recent years, alliances with other rivals from the Cold War
period have begun to come to the fore.

e Concept of soft power — as a counterpoint to the behavior of the traditional actors in the region under
consideration,

This concept is used to examine the capabilities of various actors on the geopolitical stage, for explaining
their interest in expanding relations with Latin American partners, not through traditional forms of power,
but through economic, social, educational, cultural, or technological exchanges.

e Concepts of economic and public diplemacy — asimportant areas in the analysis of the instruments of
influence;

These two areas contribute to understanding how the economic and political interests of the states are
integrated into the global system of international relations. Concepts related to the global supply chains and
(dis)information are also used to illustrate the ways in which Latin American countries can integrate their
policies into broader regional or global networks.

e Concepts related to regionalism, fragmentation, and integration — used as structurally
complementary indicators in the analysis of the region.

It isimportant to note that through this broader framework, the current dissertation uses various theories to

explain how external and internal factors shape regional policy and strategic opportunities, applying it in a
complementary context, in parallel on three levels — global, regional, and national.
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USED METHODOL OGY

The scientific methodology used in this work is based on an interdisciplinary methodoelogical approeach
that includes historical, political, and economic analysis, comparative methods, and secondary
statistical analysis.

The methodology used combines analysis at different levels, using a comparison of facts from the
contemporary historical and political context with economic data and indicators to substantiate the claims.
Cause-and-effect relationships are analyzed to reach conclusions. This methodology contributes to the
explanation of the processes that have a significant impact within the Latin American region, related to its
ability (or inability) to fully integrate into the contemporary system of international relations.

It should also be noted that the work is structured in the following way, which is important for the
academic development and its subsequent contribution:

a) Relevant theoretical frameworks are applied in a rational manner in the text;
b) A comparative analysis between historical facts and economic data is used;
c) The work isreproducible, i.e., other researchers can follow the scientific process.

The comparative analysis is a classic research method in political science and international relations. In this
sense, theories and concepts are fundamental to understanding the contemporary geopolitical and economic
situation in Latin America, with a balanced view and well-argued reasoning standing out in the specific
issues and trends studied.

In this way, the model allows for:
1. Simultaneous observation of external and internal structural factors;

2. Identification of the conditions for the rise of Latin America as a collective actor;
3. Formulation of hypotheses for future trajectories.

SYNTHESIS OF THE PROPOSED RESEARCH MODEL: MULTI-LEVEL ASYMMETRIC
REGIONAL COMPLEX

Based on the theoretical tradition discussed in this dissertation, an integrative model for analysis is
formulated, consisting of three interrelated levels:

Analytical level Theoretical basis Function in the analysis
Global Waltz, Kaplan, Gilpin, et al. Positioning in relation to global polarity
Regional Buzan, Weaver, Marshall, et al. Interna_l (im)balances, regional integration,

strategic geography
Wallerstein, Keohane, Nye, Peripheral/semi-peripheral economic profile,
State
Cardoso, Faletto, et al. external dependence

The model allowsfor:
« Simultaneous observation of external and internal structural factors;

« ldentification of the conditions for Latin America'srise as a collective actor;
» Formulation of hypotheses for future trajectories.
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Conclusions and per spectives

Latin America has the potential to strengthen its position in the international system, but this potential is

structurally limited by three factors:

1. Economic dependence and technological backwardness;

2. Internal regional disunity;
3. Competition between global powers on

its territory.

A possible scenario for increasing inter national influence includes:

1. Regional integration and coordination of foreign policy;

2. Economic diversification and industrial

innovation;

3. Strategic balancing between the USA, China and Europe.

Methodology for empirical application of the model

The empirical implementation of the theoretical framework requires a methodological construct that allows
for systematic observation of Latin America at three analytical levels—global, regional, and national. The

methodology follows the principles of comparative systems analysis, supplemented by mixed methods

(quantitative and qualitative), which allows for the measurability of processes, but also for the
interpretation of the strategic behavior of actors.

1. Research paradigms

The approach follows the neorealist logic of structure, but supplements it with:

Paradigm

Function

Neorealism and systems theory

Defines the structure and distribution of power

World-system approach

Measures economic dependence and positions in the
international system

Regional security complex

Examines internal dynamics and integration

Complex dependency theory

Analyzes transnational dependencies and connections

Thisallows for an integrated analysis in which Latin America is not only the object of global forces, but an

active subject with a regional logic of behavior.

2. Object, subject, goals, and tasks of the research

Component Formulation
Object The international system and Latin America's place in it
Subject The mechanisms through which the region is forming a

new role in the global structure

Main objectives

To empirically test the "multi-level asymmetric
regional complex" model

Tasks

Measuring forces, dependencies, integration, strategic
choices

3. Main hypotheses
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China's growing economic engagement in the region correlates with a decline in USA strategic
influence.

The higher the degree of regional integration, the greater Latin America's international autonomy.

The diversification of economies gradually leads to a transition from a peripheral to a semi-peripheral
of more central systemic position.

Countries with higher institutional capacity have a greater capacity for multi-vector foreign policy.
These hypotheses can be operationalized through specific indicators.

Indicatorsfor operationalization and assessment

1. Global-level indicators

Objective: To assess Latin America's position relative to the global centers of power.

Variable Indicators Methods

Geoeconomic dependence Trade volume and structures, Quantitative — World Bank, IMF,
FDI; share of raw materialsin | IADB, ECLAC, MERCOSUR,
exports; etc. UNCTAD, USMCA, etc.

Geostrategic influence International partnerships; Comparative analysis of databases
ports; bases; arms sales; — EEAS, OAS, OECD, SICE,
communications; etc. UNOSSC, USAID, etc.

Diplomatic presence Participation in international Time-series analysis of data bases
organizations; positions on — UN voting; variations; trends;
international conflicts; etc. etc.

2. Regional-level indicators

Objective: To analyze and measure the degree of integration and regional autonomy.

Variable Indicators Methods
Regional integration Customs tariffs; common Quantitative — APEC, CELAC,
policies; mobility; etc. EU/LAC, PNUD, World Bank, etc.
Polarization within the region | Differences in economic/ Cluster analysis— ALBA, ALCA,
foreign / domestic policy; etc. | MERCOSUR, UNASUR, etc.
Internal threats Levels of corruption, cartels, Quialitative database analysis—
social inequality; etc. ALADI, UNODC, Transparency

index, Democracy index, etc.

3. State-level indicators

Objective: To measure the position of certain individual countries in the global system cycle.

Variable Indicators Methods
Position in the system GDP structure; trading Quantitative economic modeling —
partners; prioritiesin statistical analysis; macroeconomic
productive sectors; etc. analysis; forecasting; etc.
Dependence on raw materials | Trade volume/structures; FDI | Time-series analysis— variations;
focus; % of exports; etc. trends; etc.
Ingtitutional capacity Administrative autonomy; rule | Quantitative — RLNFD, SIPRI,

of law; public diplomacy; etc. | WGI Datasets, Eurobarometer,
Latinobarometro, etc.
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Methods of data collection and analysis

In order to gain a more complete and in-depth understanding of the issue under research (which, as
specified, is analyzed in a multi-level and asymmetric model), a "mixed-methods approach™ is used for data
collection and analysis. This is a research strategy that integrates quantitative (statistics, data, projects, etc.)
and qualitative (positions, case studies, etc.) data within the framework of a given research. Quantitative
analysis provides measurable data and allows for statistical generalizations, while qualitative analysis
contributes detailed descriptions, interpretations, and contextual understanding of the phenomena.

Combining the two databases in parallel allows for mutual supplementation and verification of results,
overcoming the limitations inherent in using only one methodological approach. Within the mixed method,
data can be analyzed both sequentially and in parallel, depending on the needs of the research.

The strategy includes the so-called "convergent design,” in which quantitative and qualitative results are
integrated at different stages of the research. Thus, the paradigm of the so called "holistic understanding” is
based on the integration of quantitative and qualitative data, which allows for the simultaneous derivation
of general conclusions and interpretation of contextually and objectively significant aspects of the main
topic in the current research.

In this way, the mixed method ensures higher validity and reliability of conclusions, as well as a more
comprehensive interpretation of the complex political, economic, social and, in particular, behavioral
processes of Latin America's positioning in the global polarity, aswell as the comparability of the influence
of global players in this complex multi-vector process.

1. Quantitative analysis:

+ Statistical data processing (focus on 2000-2025 as a time series);

* Nonlinear models for data analysis showing the relationship between economic dependence and strategic
autonomy;

» Regional integration projects (strategies, programs, policies — infrastructure, economy, competitiveness,
sustainable development, and others).

2. Qualitative analysis:

* Analysis of foreign policy documents of some countries in the Latin American region (leading
economies);

* Analysis of semi-structured positions of Latin American politicians, diplomats, economists,
representatives of international organizations, etc.;

+ Case studies on the structure, namely:

Case Studies Focus

MERCOSUR (incl. Argentina, Brazil, An example of regional success and interregional
Paraguay, Uruguay) failure of integration
BRICS (incl. Brazil onthe Latin Americanside; | A new instrument for systematic strategic
interactions with China and Russia) positioning and counterbalancing of forces

Additional examples Focus
Mexico Connectivity with the USA and polycentricity
Venezuela Anti-hegemonic profile
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STRUCTURE OF THE DISSERTATION

The dissertation is structured into an intreduction, five chapters and a conclusion, which examine the
theoretical foundations of the analysis; the historical and political characteristics of Latin America; the
influence of China and its economic instruments; the political and informational influence of Russia; the
policies of the USA and the EU; the role of the regional organizations; and the latest trends, challenges, and
prospects for the region.

e The FIRST CHAPTER of the dissertation presentsthe theoretical framework. The dissertation is
based on the well-known Dependency Theory, typical of Latin American systems, as well as on
the World System Theory, which characterizesthe inter national situation in the region. Based on
this approach, the dependency theory runs like a "thread" through the whole analysis and
under pinsthe entire thesis.

The dependency theory is particularly important for explaining the uneven relations between Latin
America and global powers. According to this theory, Latin America continues to be economically and
politically dependent on developed countries such as the USA and, more recently, China. This means that
the region's development is limited by the global economic structure, which places Latin American
countries on the periphery of the world economy. The dependency theory also emphasizes that this
dependency is not only economic, but also political and social, perpetuating inequalities and hindering the
development of local institutions by using methods that reproduce and maintain dependency.

In the context of Latin America, the dependency theory examines how the region remains under the
influence of global powers that exploit it for its natural resources and strategic importance, without
providing any real opportunity for self-development. Such dependence can be seen both in the relations
with the USA and, currently, in the growing influence of China, which is not only seeking resources but
also attempting to expand its economic and political influence in the region through infrastructure projects
and strategic partnerships.

At the same time, the second theory is also used in the analysis, the classical theory of the world system,
as well as the application of the typology of international systems. This framework provides a systematic
structural view of the international relations, which explains why the countries in the region under research
— Latin America — act in a certain way, regardless of their ideologies or political systems. The analysis
provides a solid ground for confirming the notion that states are actors that must rely on their own strength
to survive, and that security is achieved by maintaining a balance of power between the major actors in the
system.

Specifically applied to Latin America, this typology allows for a historical tracing of transformations in the
following chronological ranges: during the bipolar system—in the context of the USA-USSR "Cold War"
(1945-1991); during the unipolar configuration — a world order with brief USA dominance (1991-2010);
and during the current multipolarity — the rise of China, strategic autonomy of the EU (2001—present).

The next key theory on which the research is based is realism. As a theoretical framework, realism
provides a basis for understanding the behavior of the states that exert a strong influence on Latin America.
According to this theory, states are guided by fundamental principles such as national interest, military
power potential, and territorial security. For realists, the international system is anarchic and the states act
primarily for their own well-being, which explains why global powers such as the USA and China pursue
their strategic interests in Latin America using various methods — from trade and investment to military
cooperation and political alliances.

An example of realism in Latin America is precisely the strategic competition between the USA and China,

which are seeking to expand their influence in the region by directly using the mechanisms of economic
diplomacy. Latin America is a modern "field" for geopolitical and geo-economic confrontation, where
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global powers pursue their interests and regional states, depending on their political orientations, seek ways
to balance these powers.

On the other hand, liberalism, espoused mainly by the EU, provides a counterpoint to realism and
pragmatism by focusing on cooperation and diplomacy as the main methods for resolving international
conflicts. Latin America is home to a number of international organizations—such as CELAC, CEPAL,
BID, OEA, ALADI—that attempt (with varying degrees of success) to promote regional integration and
coordination in the political and economic relations. These organizations reflect the liberal principles of
cooperation and collective security, which are based on the belief that states can achieve better results
through peaceful cooperation than through confrontation based on power.

Furthermore, economic diplomacy and public diplomacy play an important role in building global
influence through so-called "soft power". For Latin America, this means actively using diplomatic
channels to attract investment, form trade alliances and strengthen its presence in international
organizations. Soft power, associated mainly with media influence and diplomatic efforts, is particularly
important for countries that want to attract foreign partnerships. Soft power, which is mainly associated
with media influence and diplomatic efforts, is particularly important for countries that want to attract
foreign partnerships without resorting to forceful methods.

Processes related to the active economic diplomacy are examined, leading to the conclusion that the
various systemic approaches analyzed in detail in the text—approaches related to economic diplomacy and
public diplomacy—Iead to political upheavals and new spheres of influence throughout the region. The
desire of the world powers to exploit natural resources in Latin America reflects a growing global trend —
the theory of dependency is confirmed.

e CHAPTER TWO introduces the geopolitical context. The rivalry between the global actors for
territory and influence over the natural resourcesin Latin America playsa key role in thisthesis.
An attempt has been made to systematize information on how Latin American countries
participate in the global scenario in various ways. It also examines how their participation
reflectstheir different political models and preferences.

The dissertation examines the latest challenges for the region, within the observed process of shifting the
center of gravity of the global powers, as well as the opportunities and threats of Latin America's inclusion
in these new trends. Special attention is paid to the observed process of fragmentation among Latin
American countries, which further contributes to the lack of a homogeneous regional power and the impact
of international crises on the region.

Latin America is of strategic importance to the global economy as a key exporter of raw materials. The
region is a major supplier of minerals, oil, and agricultural products, but suffers from structural economic
dependence. This dependence on natural resource exports makes it vulnerable to the global price
fluctuations and the lack of industrialization and technological progress to diversify economies.

One of the important lines of geopolitical expansion is related to the use of economic instruments of
influence. The USA geopolitical strategy, although often focused on diplomacy and institutional structures,
is increasingly expanding through pragmatic economic alliances and regional trade agreements. An
example of this is the USA-Mexico-Canada Agreement (USMCA), which aims to form new economic
networks in Latin America and respond to the rise of Chinese influence.

No less important is the military cooperation and the cooperation in the field of communications, which are
a key part of Russia's strategy to strengthen its influence in the region. Latin America isan example of how
communications interaction can be linked to military and diplomatic projects that guarantee the stability of
regional partners while, at the same time, hindering the Western strategic interests. These examples show
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that geopolitical expansion is no longer just a matter of direct intervention, but involves deep structur al
interactions that form long-term relationships and dependencies.

The research shows that building new economic structures in the Latin American Societies is a complex
process. No Latin American country has yet succeeded in building a strong economy of its own that does
not correspond to the constantly reproducing cycle of "center/periphery” dependence. Despite the
emergence of new centers of attraction, the peripheral and semi-peripheral Latin American countries have
been unable to break out of the cycle and move from simply supplying raw materials to productive
activities with higher added value. The complex dependency that has been created hinders the process by
reproducing itself.

¢ CHAPTER THREE analyzes the main characteristics of the traditional USA and European
policy toward Latin America, pointing out some consequences and major historical trends
related to the region. Special attention is paid to the challenge to the established hegemony of the
USA in the region, as well as to the "Monroe Doctrine” and the new impetus given to it in the
second decade of this century.

The negative effects affecting the established hegemony of the USA in Latin America should not be
understood as a linear process, but as a long-term development, within the context of economic
downturns and upturns in historical terms. It is a complex process, influenced both by changes in the
global dynamics (such as the end of the Cold War or the rise of China) and by internal factors (political
movements or the growing desire of Latin American countries to diversify their alliances and resources).

Compared to most of the years during the last century, the relations between the USA and Latin America
are now based less on "stability as a principle” or "ideology as a basis." The bipolar competition that
occupied the USA's attention in the 20th century provided a regional basis for policy-making. Today, on
the contrary, the agenda is much more specific, much more regional, and significantly more pragmatic.
Thus, USA's foreign policy toward the region will inevitably continue to be based on issues that directly
reflect the domestic policy and clear interests of the northern superpower.

In the section on the multifaceted relations between the European Union and the Latin American countries,
an attempt is made to examine the interesting counterbalance between policies with international
resonance based on "values" and "interests.” The problem examined in the dissertation isalso considered in
the context of the narrative of the "Global South," of which Latin America isa part.

The EU is trying to develop a partnership with the region in the context of its already recognized lack of
autonomy in terms of security. The facts, which are the specific subject of this scientific research analysis,
provide an opportunity to present and deepen the understanding of diplomatic, political, trade and
economic relations between EU member states and the Latin American states—relations that represent an
important, but often overlooked aspect of the EU's current common foreign and security policy.

As in its relations with the USA, Latin America is an extremely important exporter of natural resources and
raw materials to the EU, but suffers from structural economic dependence. In other words, the lack of
regional integration and political fragmentation hinders foreign policy coordination and sustainable growth.

e CHAPTER FOUR is devoted to how the rise of the power of global actors (such as China) is
changing the way the West dominates in global institutions and determines the policies that drive
the global agenda. This trend is also evident in the way regional organizations in Latin America
operate—CELAC, OAS, MERCOSUR, etc.
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Not only is Latin America a place where global powers clash, but this clash is no longer static; it isnow a
dynamic process. Changes in the role of global players—the USA, the EU, China, and Russia—require a
new interpretation. Traditionally, the USA has been the leading actor in Latin America, but in recent years
this model has begun to change. The rise of China as a major trading partner and investor in the region is
completely changing the economic and geopolitical realities, while at the same time is raising new
guestions about the balance of influence.

An example of this is the significant growth of the Chinese investment in Latin America, including
infrastructure projects, which help China strengthen its global influence through strategic partnerships
with the region. The analysis examines how China uses infrastructure projects and investments in
strategically important sectors (such as energy, mining, ports, or transport corridors) to strengthen its
strategic presence—through the region to the world.

From this, the geostrategic nature of China's goals can be deduced, while linking econemic instruments
and strategic expansion. The proposed new architecture represents an opportunity to reproduce the
dependent and historically recurring model of Latin American economies — a "periphery" linked this time
to a "new center”. Under these conditions, the economic policies based on the exploitation of natural
resources exacerbate the well-known effect of slowing economic growth and, in essence, fuel the theory of
complex dependency. No matter how much they may try to explain this process in terms of some kind of
"mutual interest," the relations offered by China to Latin America are a pure form of classic dependency,
only with a shifted center.

This chapter of the dissertation also aims to present the main characteristics or "style" of Russia's policy of
influence in the Latin American region. It examines the possible consequences for the countries in the
region of this policy—mainly related to public diplomacy—within the framework of a process that could
be characterized as a "historical-spatial transition” of world hegemony. Specifically in Latin America, the
efforts to build a common space of stability, prosperity, democracy and the rule of law are met with
resistance from Russia, which is trying to establish itself as a different center of global power and to
organize new economic and political relations around its own interests and worldview, which differ from
the values of Western civilization.

Special attention is paid to the specific instruments which Russia uses to influence the nature of the
political relations, both inside the region of Latin America and in its relations with the EU and the USA.
Within the framework of "soft power," Russia seeks to gain a presence in Latin America through the use of
techniques primarily related to communication channels, propaganda and disinformation. A key element of
the Russian influence in the geopolitical context is the use of various types of mechanisms to generate
social and political fragmentation. In this sense, attention is drawn to how Russia contributes to increasing
the fragmentation in the Latin American region, reprimanding its exports and reproducing the model of
dependence along the "periphery/center” axis.

e The last, CHAPTER FIVE of the dissertation examines the latest challenges for the region in the
context of the observed shift in the center of gravity of global powers, aswell asthe opportunities
for Latin America'sinclusion in these new trends. Special attention in the analysis is paid to the
observed process of fragmentation among Latin American countries, which further contributes
to the lack of a homogeneousregional power and the impact of inter national crisesin the region.

The lag in the strategic presence of the EU (most notably) and the USA (to a certain extent) in the region
of Latin America is presented in the last chapter of the dissertation. In the second decade of the 21st
century, especially with the deepening of globalization and information technologies, the USA is facing
these new geopolitical challenges, mainly related to China's activity in Latin America. Many analysts and
authors draw parallels between the principles of the "Monroe Doctrine” and the challenges facing
contemporary USA foreign policy.
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Latin America's traditional partners—namely the USA and the EU—can no longer be viewed as
unwavering sources of support. This is part of a broader shift in the global order that casts a critical view
on the established models of foreign policy toward the region. Although the USA remains an important
partner for the region, its strategic role and interests in Latin America are changing today. The problems
that arise in relation to trade, security, or migration show that new forms of political and economic
interaction are challenging the familiar paradigms of the American hegemony.

The European Union is also experiencing difficulties in achieving its strategic goals, mainly due to
differences in the interests between the Latin American countries, as well as facing new global
challenges that sometimes hinder the effectiveness of policies. The reasons for the loss of focus in those
relations lie, on the one hand, in the internal problems faced by the EU in recent years (related to Brexit
and the emergence of populist movements) and, on the other hand, in the global changes and the challenges
arising from them (e.g., asa result of the Covid-19 pandemic).

Latin America remains a region with contradictory potential—geopolitically important but
institutionally and politically unstable. Despite the efforts of global actors (the USA, the EU, China and
Russia)—which have been competing for influence in recent decades, using various economic and
diplomatic instruments or techniques to strengthen their presence, Latin America remains in a state of
constant transformation, which shows that the key issue for regional dynamics is how these external
influences are changing and how they interact with the internal challenges and opportunities.

This chapter also addresses one of the main conclusions reached later in the current research: Latin
America's traditional partners—especially those from Europe—are lagging behind in the race for
influence, in the confrontation with China and Russia, which are strongly entering the region. This process
is justified by geoeconomic reasons. They also lead to the presentation of future potential scenarios for
the development of the EU-Latin America relations on a global scale.

After a thorough analysis of the contemporary processes and the historical context, which serve as
examples in support of the thesis, an important conclusion is reached—it is precisely the principles of
realism and pragmatism that are the strategies applied by China and Russia in Latin America. On the one
hand, this is a counterpoint to the traditions of idealism and liberalism professed by the European
Union. On the other hand, it generates a process of "neo(new)colonialism."

Latin America is a unique region, in the sense that its countries face complex internal contradictions that
often determine their foreign policy orientation and behavior in the international relations. These
contradictions consist not only of social and economic inequalities, but also of geopolitical polarization,
which leads to fragmentation and a lack of homogeneity in the foreign policy orientations among the
Latin American countries.

These differences in relation to the foreign policy orientations significantly hamper the region's
integration efforts and lead to a lack of a united front in international politics. The multitude of
regional organizations—such as CELAC, CEPAL, MERCOSUR, UNASUR—have ambitions for
integration and coordination, but these efforts often fail due to differences in the political orientations and
interests of the countries. Political fragmentation, social protests, and crises of legitimacy hinder the
establishment of the region asa unified global actor.

This chapter also concludes that in the coming years, of key importance will be whether the Latin
American countries succeed in building greater strategic autonomy through the diversification of their
partnerships, while at the same time are capable of holding an active role in the global formats, such asthe
United Nations, the G-20, or BRICS. The proposed hypotheses for possible future scenarios suggest that
the rise will depend both on domestic political stability and on changes in the global order.
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At the same time, some considerations are raised regarding the need to strengthen critical reflections on
ongoing geopolitical processes based on our own (Eurocentric) categories of analysis, as well as a critical
look at the strategic positioning of the so called "traditional partners" in the Latin American region.

This complex context offers ample food for thought. The EU shows no real possibility of claiming
leadership in the new environment of increased competition and unfair practices, continuing to offer only
its politically correct views on compromise, inclusiveness, diversity, transparency, social dialogue, respect,
etc. as an alternative. If it wants to counterbalance the influence of China and Russia in Latin America,
Europe is in a need to rethink its own political structures and values internally.

The structural characteristic of interregional dialogue lies in the differences. The EU constantly talks
about "values," while the other powers emphasize "interests". Promoting democracy, respect for human
rights and fundamental freedoms, transparency, good governance or principles of the rule of law are indeed
important in the context of a multilateral approach to the future of the world. But at the same time, they
sound like ephemeral concepts, far removed from reality. Meanwhile, countries such as China and Russia
are addressing the Latin American societies using a clear rhetoric about the benefits of globalization, not
for some benevolent future, but for the "here and now".

It is precisely in this race that the present research concludes that the EU is losing ground to China and
Russia. These observations require a new, critical understanding of Latin America's traditional partners
and prompt a rethinking of their strategic role, in the context of the growing influence of new economic and
political powers in the region (such as China and Russia), as well as in the specific context of today's
multipolar world.

CASE STUDIES

In addition, this dissertation examines two specific case studies involving international organizations:
MERCOSUR as an example of regional success and interregional failure, and BRICS as a new instrument
for systematic geopolitical positioning. These cases are presented in order to prove the main arguments
described in the research.

MERCOSUR — as an example of regional success and interregional failure.

The interregional relations between the EU and MERCOSUR are an important example of Latin America's
foreign policy positioning. However, the negotiations on a trade agreement between the EU and
MERCOSUR, which began back in 1999, demonstrate the complexity of the economic and political
cooperation between the two blocs. This case illustrates the complex relationship between Latin America
and the global actors, demonstrating both the potential and the challenges facing the region.

The EU strives for market liberalization and sustainable development, including environmental and social
standards in the negotiations, which is met with incomprehension among the MERCOSUR countries. The
states conforming MERCOSUR (Argentina, Brazil, Paraguay, Uruguay) see the agreement as an
opportunity for economic diversification and reduced dependence on traditional markets, but face some
internal contradictions and political obstacles.

It is precisely the resilience to external crises that demonstrates the perfection of the legal basis laid down
in the MERCOSUR organization. In the context of acute internal social and economic problems in the
individual Latin American countries, accompanied by increased external competition and restricted market
access, the institutional stability of the organization can serve as an example at the regional level.
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The ratification of the "Association Agreement between the EU and MERCOSUR" is understood as a
starting point for a more ambitious project that aims to serve the strategic and economic interests of the
European Union, and thus also the interests of Latin America. Through this agreement, the EU will have the
opportunity to regain its position as a global power with a greater presence and deeper ties to the region.

Although both the EU and MERCOSUR have their own strategic political goals, the internal and external
situation of the two blocs is hampering the pace of negotiations. In this sense, MERCOSUR is an example of
regional success (institutional integration, free regional market), but also an example of interregional failure
(lack of policy consolidation, incompatibility of production interests, etc.).

BRICS-asan instrument for systematic geopolitical positioning.

This case is presented in order to prove one of the main hypotheses described in the research.
Simultaneously with the expansion of its interests to peripheral and semi-peripheral countries, China began
to project itself into the world politics through cooperation in alliances such as BRICS. In line with the
stated philosophy of the Chinese foreign policy, China began to seek a place in the geopolitical governance
of the world, but under the protection of coalitions with countries that are not considered potential enemies
by the West — for example, Latin America or South Africa.

BRICS is playing an increasing role in the reorganization of the global trade relations, particularly by
promoting the so called "South-South" cooperation and building new economic bridges outside the
traditional Western axes. The expansion of the group has increased its geoeconomic significance,
especially with the inclusion of countries with large energy and raw material capacities.

In this vein, BRICS already poses a serious challenge—to the North American hegemony, to the Bretton
Woods order, to the Western European culture and the modernity it represents, and even to the intellectual
challenge of what a world under Chinese hegemony would look like. These issues, which affect relations
with the USA and debates in multilateral organizations—the World Bank, the IMF, the WTO—are already
beginning to become part of the foreign policy agenda of the Latin American countries.

Through instruments such as BRICS, China's advance—first to the periphery, then to the semi-periphery
and now to the center—is changing the hierarchy of geopolitical positions, which is becoming a potential
source of conflict. The intensification of trade relations between China and Latin America also accelerates
the "neo-colonialist” argument, confirming (through international instruments such as BRICS) that this
power isimposing itself in regions with renewed pseudo-colonial relations.

In this sense, it could be concluded that the more dependent Latin America becomes on Chinese imports
and capital, the more compromised the region will be within the global interests of the emerging world
power. The intensification of trade relations between China and Latin America also accelerates the "neo-
colonialist" argument, confirming that this power is imposing itself in the region with renewed relations of
dependence.

In conclusion, despite the presence of political and diplomatic factors, it is the economic interests that
determine the course of China's relations with Latin America, through instruments such as BRICS. As long
as Latin America lacks the capacity to modify or influence the systemic geopolitical structure, it can be
concluded that China's goals in the region are primarily economic and, secondarily, they project themselves
into political.
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CONCLUSIONS AND FINDINGS

The in-depth analysis of the research made it possible to draw several main conclusions and findings. All
of them can be categorized within the primary thesis that the geopolitical situation is becoming more
dynamic, unstable, uncertain, and unpredictable every day. This fact inevitably affects the political and
economic processes in the Latin American region that were examined.

The research was focused on international political and economic relations in the Latin American
region in the context of global competition between leading countries. In this way, the main objective of
the dissertation was achieved — to analyze the forms, mechanisms and consequences of the economic
and political influence of China and Russia in Latin America and to place them in the context of global
rivalry with "traditional partners'—namely the USA and the EU—as well as the new trends in the
international system.

The main thesis was proven: In the context of the transformation of the international system towards a
multipolar world order, Latin America is acquiring growing strategic importance, but despite the entry of
new global actors such as China and Russia, the region is not overcoming its historically established
complex "center-periphery” dependence. Instead, it is becoming involved in new forms of neocolonial ties,
aided by economic and public diplomacy, exacerbated by the lack of regional homogeneity and the
weakening of the strategic presence of traditional partners—the USA and the European Union.

At the same time, the region of Latin America was defined as a multi-level asymmetric regional complex
through the observation of external and internal structural factors, by identifying the conditions and
opportunities for the region's rise as a collective actor in the system of the international relations, and
formulating several hypotheses about the potential future trajectories, which contributed to the following
conclusions:

REGARDING THE THEORETICAL FRAMEWORK AND THE COMPLEX DEPENDENCY :
THERE IS AN EMERGENCE OF A NEW CENTER REPLICATING THE DEPENDENCY I[N
A NEO-COLONIAL STYLE.

1. The theory of dependency (also called "the theory of complex dependency"”, based on the concept that
within the globalized economic system there is a divisive grouping of countries, conditionally named
"center" and "periphery") is still applied today in the analysis of the Latin American region. The theory
is based on economic interdependence, specifically the exploitation of natural resources.

2. The research showed that traditional "center/periphery” relationships retain a certain inertia, but tend to
find new poles of attraction. The USA and the EU do not always seem to realize the need to seek a
certain rebalancing in their relations with the Latin American economies and are therefore threatened
by the entry of "alternative" geostrategic proposals into the region.

3. From the perspective of the dependency theory, currently for the peripheral Latin America the "center”
seems to be shifting toward China. The trend toward building new regional alliances is an expression of
the fact that the unipolar moment is in retreat. Even with its military power, the commercial and
investment power of the USA in Latin America is nhow being challenged by China, and an important
group of Latin American countries, in the name of "national interest”, is seeking ad hoc allies for
greater economic and energy Security.

4. Along with this, there is a vision for greater political autonomy and economic independence for the
Latin American region. This vision is influenced by the current situation in international relations,
which the Latin American countries face both with their main international partners—traditional and
new—and within the region itself.
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The theory of the world system, as well as the application of the typology of international systems,
provides a systematic structural explanation of why the countries in the region under research — Latin
America — act in a certain way, regardless of their ideologies or political systems. The analysis provides
grounds for confirming the notion that states are actors that must rely on their own strength to survive,
and that security is achieved by maintaining a balance of power between the major actors in the system.

The theory of realism provides a basis for understanding the behavior of states that exert a strong
influence on Latin America. According to this theory, states are guided by fundamental principles such
as national interest, military power potential and territorial security. The international system is
anarchic and the states act primarily for their own well-being, which explains why global powers such
as the USA and China pursue their strategic interests in Latin America using various methods — from
trade and investment to military cooperation and political alliances.

Practice shows that applying a targeted and pragmatic approach in the international relations yields
positive results. This pragmatic approach chooses "economic diplomacy"” (defined as the direct use of
the global diplomatic corps) as a tool to promote a country and continuously seek business
opportunities. This is not a traditional approach, but its effectiveness is evident. This approach is
already becoming dominant, especially in the foreign policy of developing countries seeking to attract
foreign investment or increase their trade.

Economic instability, high external debt, and low labor productivity in Latin America are bringing
populist leaders to the fore, offering easy and radical reforms for national prosperity. This generates
"economic populism" (defined as the manipulation of the economic expectations of society). As a
political discourse, it boils down to the immediate demands of the masses, rather than the real
possibility of their realization.

In the modern era of instant communication, image and perceptions play a decisive role in the
development of public activities. The essence and factual elements of public policies that can generate
collective economic benefits are sources for image design and generate favorable or unfavorable
perceptions in societies. The politicians face a more complex challenge—bridging the gap between
actual policies and image projection.

This leads to one main conclusion: "public diplomacy" (traditionally used to build a positive image of a
country among foreign audiences) is now increasingly being used as a strategic tool for opposition.
Particular attention is drawn to its use as a tool for countering liberalism — the value base on which the
EU builds its policy and identity.

In the contemporary international environment, public diplomacy goes beyond its traditional
understanding as "soft power" for building a positive international image. It has become a means of
ideological influence, used by both state and non-state actors to promote certain (different) values and
political models.

REGARDING THE GEOPOLITICAL CONTEXT: INTERPRETING THE INCREASINGLY
SIGNIFICANT ROLE OF THE REGION OF LATIN AMERICA IN THE SYSTEM OF
INTERNATIONAL RELATIONS.

1. Latin America is naturally part of the new period that the international system is going through.

Today, the region no longer sees itself as part of the "backyard" of other powers. This new vision of
Latin America is due, in part, to a certain economic prosperity resulting from the revenues the region
receives from the export of its natural resources. Today, the region of Latin America has a market of
over 650 million inhabitants and covers over 20 million square kilometers.
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10.

In the not-too-distant past, Latin America was characterized by great vulnerability to the international
economic environment. Several crises of external origin have had repercussions in the region. Today,
the situation is very different from that of the colonial past. Latin America is a leader, along with
Asia, in the growth of the global economy. Driven by unconventional economic policies and the new
boom in commodity prices, the region has favorable growth prospects within the contemporary
multipolar world.

The region has significant natural resource reserves, albeit unevenly distributed (including agriculture,
a dynamic mining sector and significant hydrocarbon reserves), which has allowed Latin America
countries to use these assets as tools for diplomatic relations. However, these resources can be
considered a "double-edged sword", as this dependence also creates considerable vulnerabilities, such
as uncontrolled exploitation and dependence on external markets.

Latin America is home to 40% of the planet's biodiversity, 25% of its natural forests, and 28% of its
drinking water reserves. In addition, it has nearly 65% of the world's lithium reserves (concentrated in
Argentina, Bolivia, and Chile), 43% of copper (Chile, Peru, and MeXico), 40% of nickel, 30% of
bauxite, and 30% of silver. The region's oil reserves account for 20% of the world's total, second only
to the Middle East, and its natural gas reserves account for 7,8%.

These figures make Latin America very attractive to foreign powers that want to negotiate with the
various countries that possess these natural resources and extract them. The importance of natural
resources was demonstrated during the Covid-19 pandemic, as they not only represent an investment
opportunity and are very necessary for the production security of global economies, but also proved to
be essential for the competitiveness of the leading economies such as Europe.

The Latin American economy still relies mainly on the export of natural resources to countries that
have highly developed economies and industries, but lack the necessary resources. This perpetuates
the long-standing process of so-called "re-primarization.” The Latin American continent is very rich
in natural resources, but unfortunately it still lacks the necessary infrastructure for their effective
exploitation.

Exports are concentrated on a few primary products and in many countries Sometimes on just one.
Latin American exporters do not set the prices of their products, which are influenced by international
markets, in addition to the existence of large debts to international financial institutions, which
generates additional dependencies and challenges for local economic systems.

Thus, Latin America's growing importance in the context of today's geopolitical and geoeconomic
realities makes it an increasingly desirable and necessary partner for addressing global challenges.
These facts, as well as the changing international environment, are causing "traditional” partners—
such as the EU—to realize that its relations with the Latin American countries are lagging behind and
need to be reviewed.

It is also important to note the significant asymmetry that exists between the different countries in the
Latin American region, which is evident not only in their size, production orientation and natural
resource deposits, but also in their social composition, varying levels of technical support and human
capital qualifications. This marked asymmetry is reflected in the region's relationship with global
processes, as well asin the perception of Latin American relations with the world.

Geographical features, combined with a deep colonial legacy, form the basis for many of Latin
America's contemporary problems. These two factors influence social inequality, dependence on
global powers, also internal political and ethnic conflicts. Despite several efforts toward economic
development and social integration, these deep roots in the geography and the history continue to
shape the region's future.
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11. Despite the unstable internal situation, the Latin American economy will continue to be dominated
mainly by three external economies—the USA, China and the EU. Although they remain competitors,
these three global powers will be linked in the region due to the multipolarity of the system. The key
to success will lie in competitive activities. Economies that manage to impose their standards will
enjoy an advantage.

12. Latin America's relative importance is growing steadily in a globalized world. Looking ahead, Latin
America faces the challenge of promoting structural reforms in order to increase the region's internal
growth potential. Any improvement in this area necessarily requires a change in the regional
production structure, which is poorly diversified and dominated by sectors with low added value and
low technological content.

13. Latin America's international integration into the global arena will continue to grow as a result of the
major changes that the international economic, energy and food systems are undergoing, as well as
the consolidation of its status as the world's second emerging economy.

14. It can be summarized that, in the context of the increasing influence of non-Western global powers in
the Latin American region, and in the name of preserving the so-called Western civilization, in the
conditions of a declining Western presence, it is in the interest of the so called "collective West"—the
EU and the USA—to encourage the "westernization" of Latin America.

[1. REGARDING THE REGIONAL AUTONOMY AND THE LACK OF HOMOGENEITY:
KEY CHARACTERISTICS OF THE GEOPOLITICAL DYNAMICS IN THE REGION OF
LATIN AMERICA.

1. Latin America has been politically and socially fragmented for many years. This fact creates a "fertile
ground" for the influence of external forces and factors. The lack of regional homogeneity in the
identification and implementation of solutions, as well as in terms of political ideologies, is perceived
asa major obstacle to the regional cooperation in Latin America.

2. The lack of homogeneity is linked to the two main economic models that have long been applied in
Latin America. The first is the so-called "neo-extractivist model" — based on the nationalism of
natural resources. The second is the so-called "open nationalism”, which seeks to maintain control
over natural resources and domestic markets, but also to attract private and foreign investment in key
eConomic sectors.

3. Four main differences—i.e. political fragmentation and crisis of the regional integration; differences
in the economic development between the countries; internal socio-economic inequality; cultural and
ethnic diversity (rather than the presumed cultural or historical unity)—are the factors that determine
the complexity of the relations in the region of Latin America, both from a political and from an
economic point of view.

4. It is precisely the combination of these key factors—especially the lack of political regional
homogeneity and the presence of positive economic indicators—that gives us a reason to conclude
that, as paradoxical as it may sound, during the first quarter of the 21st century in Latin America has
been seen a process of so-called "neo(new)colonialism".

5. Neocolonialism is closely linked to the economic sphere of activities in the contemporary geopolitical
context and is broadly defined as: "the practice of using economic means, globalization structures,
cultural imperialism, and conditional aid as methods of influencing states, replacing the previous
colonial methods of direct military control (imperialism) or indirect political control (hegemony).
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At the same time, Latin America's lack of regional homogeneity is also reflected in its international
relations. The political differences between the states are increasing, the economies of different
countries are becoming fragmented and there are some anomalies in their diplomatic relations. For
this reason, the changes that the system of the international relations is undergoing have a strong
impact on the region.

These differences in its foreign policy orientations significantly hamper the region's integration efforts
and lead to a lack of a united front in international politics. The multitude of regional organizations—
such as CELAC, ECLAC, MERCOSUR, UNASUR—may have the ambitions for integration and
coordination, but these efforts often fail due to differences in the political orientations and interests of
the countries. Political fragmentation, social protests, and crises of legitimacy hinder the
establishment of the region as a unified global actor.

Paradoxically, the analysis shows that the ties between the Latin American countries themselves are
strengthening, but the framework for a unified and coordinated process of regional integration is not.
Surprisingly, despite the initial desire for regional cooperation among the Latin American countries,
these efforts—though they sound natural—enjoy only a symbolic support from the different
governments in Latin America.

Geopolitically, Latin America's position has often been influenced by the dynamics between the
world's major powers. Latin America currently finds itself in a difficult geopolitical situation,
influenced by the growing competition between the world's two major economic powers—China and
the USA. The management of natural resources and the lack of homogeneity in the foreign policy also
have an impact within this dynamic.

The spread of populism in Latin America is nothing new, but in our times it is already based on both
material and immaterial elements. From this perspective, the promotion and spread of autocracy in the
region can be seen as an attempt by an external political force to reinforce the dependency as a form
of regional policy.

Latin America faces significant challenges in its integration into the world, as it must balance its
relations with the major powers (such as the USA, China and the EU), effectively manage its
diplomacy in the field of natural resources, and fight for its place of importance in the system of
international relations. To achieve more strategic integration, the Latin American countries need to
strengthen their institutions, diversify their international relations and consolidate their policies.

A key conclusion is that economic tensions between the world's two largest economies — the USA and
China — on the one hand, can provide great opportunities for the developing countries (in this case
Latin America) and improve their participation in the global economy. On the other hand, however,
they create conditions for the establishment of new dependencies within the framework of the "neo-
colonialism." The framework resulting from this context gives us reason to note that the process is
compleX, will not be easy, and will depend on the specific policies that may be adopted by the
governments in Latin America.

A main conclusion is that in the coming years, the key factor for the system of international relations
will be whether the Latin American countries will be able to succeed in building a greater strategic
autonomy, through diversification of partnerships and an active role in global formats, such as the
United Nations, G-20, or BRICS. The proposed hypotheses for possible future scenarios suggest that
the rise will depend both on domestic political stability and on changes in the global order.
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IV. REGARDING THE PRESENCE IN THE REGION OF THE U.SA.: DIFFICULTY AND
COMPLEXITY IN MAINTAINING THE ESTABLISHED HEGEMONY .

1. In line with the principles of realism, the primary national interest of the United States in Latin
America has always been "stability asa principle” and "interventionism as a method." In the economy
field, the USA seeksto promote free market reforms that keep Latin America open to North American
interests.

2. Over time, the concept of the "Monroe Doctrine” has undergone significant adaptations, evolving in
the context of the new global realities. The "Monroe Doctrine”, although born in the 19th century,
remains an important benchmark for USA foreign policy, even in a globalized world and a multipolar
geopolitical configuration.

3. Inthe current multipolar context, issues concerning Chinese and Russian influence in Latin America,
as well as the growing migration flows, are renewing the significance of the "Monroe Doctrine" and
are providing new opportunities for its interpretation and adaptation by the new USA administration
in the region under research.

4. At the end of the 20th century, the USA began to rethink its strategy of influence, attempting to shift
from traditional "hard power" (military and political intervention) to the concept of "soft power". This
IS a process of strategic adaptation in which the USA is moving towards the use of non-military
methods to achieve its goals (through diplomacy, economic aid, cultural programs, civil society
development, etc.), which at the same time requires a new approach to managing its relations with
Latin America.

5. The first decade of the 21st century saw a strategic "vacuum" due, on the one hand, to the shift in the
focus of USA foreign policy towards the Middle East and Eastern Europe, in terms of security. On the
other hand, a new political and economic cycle began in Latin America at this stage.

6. Since the beginning of the 21st century, the relations between the USA and Latin America have
shown a certain continuity with the era of the hegemonic presumption. Policies that are crucial to the
future of Latin America are usually determined outside the region. The Latin American countries
remain vulnerable to external trends, events and decisions, and rarely exert significant influence on
global issues (Venezuela, plus more recently Brazil, could be considered exceptions at certain points
intime).

7. Compared to most years of the last century, the relations between the USA and Latin America are
now based less on "stability as a principle” or "ideology as a basis." The bipolar competition that
occupied the USA throughout the 20th century provided a broad regional basis for policy-making.
Today, by contrast, the agenda is much more specific, much more regional, and significantly more
pragmatic.

8. The current USA engagement with Latin America is primarily about "interests" rather than "values" —
interests related to trade and consumption, financial markets, energy sources, or other resources. It
also involves the managing of problems that cannot be solved by individual countries alone, such as
the fight against terrorism, drug and arms trafficking, or migration control, etc.

9. Currently, the two main concerns of North Americans—the illegal immigration linked to crime and
the inflation caused by pricing—are included in USA’s policy towards the entire Latin American
region. Thus, USA’s foreign policy toward the region will inevitably be based on issues that directly
reflect the domestic policy of the northern superpower.

61



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

The Latin American countries will continue to be of interest to the USA — firstly because of their
geographical and historical proximity, and secondly because they are key sources of natural resources,
important investment centers and significant markets. In addition, they can serve as a testing ground
for diverse forms of government and market economies, as well as active participants in the
international community.

Another important issue that is central to the relations with Latin America is the growing rivalry
between the USA and China. The inter-American relations will continue to be shaped by these global
challenges influenced by other major players (China) and the financial and economic opportunities
they offer to Latin America.

The negative effects affecting the established hegemony of the USA in Latin America should not be
understood as a linear process, but as a long-term development, within the context of cyclical ups and
downs in historical terms. It is a complex process, influenced both by changes in the global dynamics
(such as the end of the Cold War or the rise of China) and by internal factors (such as political
movements or the growing desire of the Latin American states to diversify their alliances and
resources).

In this vein, it should be noted that the historically rooted skepticism toward the Western powers and
a lack of trust in the Latin American state institutions fuel the rise of anti-American, anti-globalist,
and anti-market demagoguery in many of these countries. Some Latin American leaders (Venezuela,
Cuba) even continue to use outdated political rhetoric, typical of some 50 years ago.

On the global stage, the war between Russia and Ukraine has deepened the existing political tensions
between East and West, while revealing a complex process, namely the crisis caused by the deepening
trend in the current system of international relations, towards the revival of a new multipolar world.
Inevitably, this process has an impact at various levels in the Latin American region, especially with
regard to its relations with a geographically close "traditional” partner such asthe USA.

It should be noted that the USA policies affecting Latin America are now determined not only by the
international power relations and the external challenges, but also by the interaction of various
economic corporations, technology groups, entertainment conglomerates, foundations, media, and
non-governmental organizations.

In addition, the traditional financial system (the supremacy of the dollar as the global reserve
currency) is under pressure to reform, partly influenced by the USA sanctions on countries such as
Venezuela, Cuba, China and Russia. This pressure is also reflected in the different economies of Latin
America and should be seen as part of a broader process of change in the established world order,
initiated by the countries from BRICS.

This makes it difficult for the USA to maintain its leading position in the region. The very complexity
of these processes in recent years has been significantly influenced by other diverse forms of activity
which—in today's world of high technological connectivity—go beyond the boundaries of the
familiar institutional relationships.

The projection shows that in the coming years, neither a strong alliance nor deep hostility seems
likely to prevail between the USA and Latin America. The relations will most probably remain
compleX, unstable, multifaceted and multidimensional. They will also be influenced by domestic
political pressures and social expectations—both in the USA and in Latin America—and inevitably
by the relevant regional economic developments.
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V. REGARDING THE PRESENCE IN THE REGION OF CHINA: LINK BETWEEN
ECONOMIC INSTRUMENTS AND STRATEGIC EXPANSION.

1. China is designing and consolidating its regional and global leadership through a broad program of
economic integration. It is based on the principle of strategic thinking about the future. This concept is
deeply rooted in the Chinese philosophy, in the sense of implementing strategic projects now that will
yield results for future generations.

2. From this, we can deduce the geostrategic nature of China's goals. The region of Latin America is part
of these goals. They include the creation of global supply chains and added value, in the process of
which China could become a center of industrial production and innovation—i.e., of real influence and
dependence.

3. The analysis shows that China uses "soft power" of influence, having developed a strategy to project it
to the world, based on the richness of its ancient culture, its achievements in economic relations,
international cooperation with the developing countries (cultural, political, economic and military) and
in promoting its model of development.

4. Latin America has benefited from the mass sales of its raw materials on the Chinese market, thus
becoming Latin America's second largest trading partner, after the USA and surpassing the EU in the
first decade of the 21st century. For its part, China increased its exports of value-added products,
thereby consolidating an unequal model of trade conditions between the two trading partners, which
deepened the process of dependence of the productive structures of the economies in the region.

5. China'sinvestments in Latin American countries are carefully considered and promote Sectors that are
necessary for the region's development, especially strategic infrastructure (ports, transport, logistics,
etc.). For this reason, Chinese loans for infrastructure projects in many Latin American countries are
one of the most important pillars of the China-Latin America relations.

6. The initiative called "Belt and Road" is presented as an opportunity for the region that could enable the
construction of a new productive architecture, based on the establishment of regional cooperation
networks necessary for the sovereign development of Latin America, through newly emerging
multipolar instruments (such as the new BRICS Bank or the Asian Infrastructure Investment Bank).

7. Thus, the relations between Latin America and China have grown exponentially in recent decades.
China has become a major trading partner for countries such as Brazil, Chile and Peru, while the USA
remains a key power in the field of security and the EU in the field of diplomacy. This situation has
created a regional geopolitical dilemma, as the Latin American countries must balance their relations
to maximize benefits without alienating any of the three powers.

8. From the perspective of economic diplomacy, China has its own enclave of the South-South
cooperation. Under the guise of a high-flown rhetoric, its goal is actually simple: to obtain raw
materials in exchange for investments in strategic infrastructure. The proposed new architecture
represents an opportunity to reproduce the dependent and historically recurring model of Latin
American economies— a "periphery” linked thistime to a "new center".

9. The Chinese economic diplomacy focuses mainly on Latin America (as well as Africa and Southeast
Asia) and is characterized by not imposing the heavy conditions that other investors—in particular the
EU or, to a certain extent, the US—impose, such as need for democratic reforms, market openness, or
environmental protection, in addition to providing low-interest loans and debt forgiveness
opportunities.
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In addition, China is focusing and deploying its public and cultural diplomacy in regions with
developing countries—this includes Latin America—that need to cooperate in order to sustain their
economic growth. In this way, China is taking steps to transform the international system to its
advantage.

China's policy of offering significant investments and trade agreements to Latin America is becoming a
powerful incentive for the Latin American countries to change their diplomatic orientations. The
transition of the Latin American countries to recognizing the so-called "One China" is an important
step for China in its international diplomatic struggle with Taiwan. This allows China to strengthen its
political and economic presence in the region, which isin line with its broader geopolitical goals.

The 21st century is crucial in the competition between China and the USA, which are struggling for
leadership not only in Latin America but also globally. The central question is how the Latin American
countries can take advantage of these international relations to both stimulate their sustainable
economic development and strengthen their political sovereignty.

This balance is not easy to maintain, as the USA continues to exert strong influence in Latin America
through security and trade cooperation agreements, while China offers financing and infrastructure
development without the strict political conditions imposed by the EU or the USA.

China's relations with countries such as Venezuela, Brazil, Mexico and Argentina serve as examples
of the displacement of USA influence from the political, economic, and social orbit that prevails in
the Latin American states. In recent years, China has strengthened its presence mainly at the
economic level, but also at the political and social levels. The Chinese influence is viewed more
favorably than the American influence, as the latter is perceived as a force that interferes in the
internal politics of countries, while the former is viewed more benevolently.

This analysis has shown how the compatibility of interests translates into a structural
complementarity, namely: first, through its relations with the peripheral Latin America, China secures
access to a wide variety of natural resources that its economy and population need and that are
abundant in the region; second, China secures markets for its industrial production and capital; and
third, China secures allies for several of its geopolitical goals, including the principle of countering
USA presence in the southern hemisphere and reforming global governance.

Contrary to the "win-win" narrative, the escalating relations with China are detrimental to the
peripheries of Latin America because they are, in fact, structural competitors to China. The fact that
China has a huge demand for natural resources and a large supply of cheap processed products does
not mean that the Chinese economy is equally complementary to the periphery. On the contrary, as
the dependency theory predicts, deepening the economic ties with China leads to a strengthening of
primary dependence.

A key conclusion is that, under these conditions, economic policies based on the exploitation of
natural resources exacerbate the well-known effect of slowing the economic growth and, in essence,
fuel the theory of complex dependency. No matter how much they may try to explain this process in
terms of some kind of "mutual interest”, the relations offered by China to Latin America are a pure
form of classic "center/periphery” dependency, only with a shifted center.

The main question that remains open is whether this deepening of relations between the center and the
periphery is the result of market forces or of specific policies pursued by China. This is a recurring
hypothesis in the examination of relations between China and Latin America. The question would be
whether this new dependency arises as a result of the exploitation of the market economy or is the
result of the political imposition of unequal conditions on peripheral countries by powerful countries.
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VI. REGARDING THE PRESENCE IN THE REGION OF RUSSIA: SPECIFIC APPROACHES
FOR THE CREATION OF DIVIDING LINES.

1. The relations between Russia and Latin America have always been problematic. Over the years, they
have mainly focused on political and military cooperation. With the implementation of the "Doctrine
of Multipolarity" as the basis of the Russian foreign policy since the beginning of the 21st century,
Russia's international relations have become more insistent in those regions considered strategic in
their plan to change the existing international power structure.

2. For the Latin American countries, the move towards a multipolar world order means expanding their
international room for maneuver and greater opportunities to choose alternative development projects.
It is worth noting that the Russian Federation and its predecessors (the Soviet Union and the Russian
Empire) have not had any serious conflicts or prolonged tensions in their relations with the countries
from the region in question.

3. Russia is directing its interest towards Latin America, considering it an important pole of global
economic development. From its pragmatic position, Russia is trying to expand its influence in the
Latin American region. First, by taking advantage—in the short term—of revolutionary initiatives for
regional integration (such as ALBA) and second—in the long term—of alliances that could neutralize
the USA (such as BRICS).

4. The key to understand the relations between Russia and Latin America iS Russia's Sale of military
equipment. Russia reappeared on the Latin American scene after the Cold War, promoting the
expansion of its military-industrial complex. At the same time, it is implementing significant energy
projects, particularly in the oil and gas sector, as well as developing nuclear power plants. In addition,
the promotion of the Russian commercial interests with a strategic perspective that generates a change
in the distribution of global "center/periphery” dependence isa processinwhich Latin America plays a
fundamental role.

5. Russia and its partners in Latin America prefer to explore the ideological content of their relations, first
and foremost. This approach explains the Russian government's tendency to develop relations directly
with the presidents, or their respective Latin American foreign ministries, based in ideologically
similar countries, but almost zero interest in relations with the opposition or other political parties.

6. The effects of Russia's war against Ukraine have created further fragmentation in Latin America. The
assessment of the war has exacerbated problems within the Latin American countries and is being
projected onto their external relations. The war in Ukraine has led to greater international pressure on
these relations, asthe Latin American countries try to maintain their neutral position, because Russia's
influence in the region continues to be an important factor in ideas for reconfiguring the world order.

7. 1t can be concluded that the autocratic cooperation between Russia and its Latin American partners is
recharging Russia's image in the region. Consequently, the blurring of values and the imposition of
interests is intensifying, in line with an aggressive Russian propaganda, through various means related
to public diplomacy—Latin American media, internet platforms, political parties and even actors
from academic circles.

8. The second pillar, equally important (or perhaps even more important) in explaining Russia's
influence in Latin America today, is the propaganda and the disinformation. These rely on the
presence of Russian media with programs in Spanish, followed throughout much of Latin America,
and with a strong presence on social media. Within the framework of "soft power", Russia seeks to
gain a presence in Latin America through propaganda on Russian television channels in Spanish and
expansion on the internet, as the most ambitious mechanism for building its image and gaining
influence.
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9. The analysis shows that there are clear trends in identifying the messages that accompany propaganda
and disinformation in Latin America. These are disinformation narratives, consistent with Russian
media, that highlight alleged abuses of USA and EU foreign policy in Latin America. In reviewing
the content, predominate the conspiracy theories, false military actions, discrediting and portraying
USA military personnel as criminals, among other derogatory remarks.

10. A key element of Russian influence in the geopolitical context is the use of various types of
mechanisms to generate social and political fragmentation. The creation of "dividing lines" in the
societies on a wide range of issues is perhaps one of the greatest threats of our time, because
fragmentation makes it impossible to articulate common priorities and goals — and ultimately
undermines the foundations of democracy.

11. Latin America is not homogeneous, does not speak with one voice and maintains differentiated
relations with Russia, whose strategy operates on different levels. Some Latin American nations view
its relations with Russia as a political lifeline, while Russia sees them as a way to disrupt the USA
rear guard and considers them intended to compensate for its international political and economic
isolation following its invasion of Ukraine.

12. In this sense, although Russia's role in Latin America has been exaggerated, it can be concluded that
Russia is taking advantage of the situation in the region for its own benefit, contributing to the
fragmentation of Latin America, the reprimand of its exports and reproducing the model of
dependence of the periphery onthe center.

VIl. REGARDING THE PRESENCE IN THE REGION OF E.U.: CRITICAL LOOK AT THE
STRATEGIC POSITIONING OF THE TRADITIONAL PARTNERS.

1. The relations between Europe and Latin America have a long tradition, intertwining historical and
cultural elements, political affinities, economic interests, and strategic considerations. To this context
must be added the strong European economic presence in the region, which was more pronounced in
the 20th century but has now been surpassed by China's presence, with the exception of the Southern
Cone of Latin America (Argentina, Chile), where Europe remains the most important trading partner
and the leading source of foreign investment and development cooperation.

2. Given the EU's inability to meet its own raw material needs, Latin America occupies a Strategic
position as an important source of diversification of the supplies and for the European production
cycle. Therefore, strengthening cooperation between the EU and Latin America should be seen in the
context of the EU's desire to create conditions for sustainable development and interaction on issues
such as competitiveness, trade in critical raw materials, energy sources, and food security.

3. Latin America's growing importance in addressing global challenges—not only because of its
resources and economic potential, but also because of concerns about the international security
environment and multilateral partnerships—provides new impetus for the EU to strengthen its
cooperation with Latin America.

4. Asinthe case of the USA, the context of the relations between the EU and Latin America today has
changed significantly from years ago. In the past, many Latin American countries saw Europe as a
kind of "benefactor" or "virtuous partner" that practiced "soft power" and could act as a counterweight
to the hegemonic power of the USA in the region. This vision was never very realistic, and today it is
clear that it is outdated.
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The competition between the global players, the USA (a traditional partner) and China (an emerging
partner) in Latin America in recent years has been characterized by a growing hostility. This gives
ground for the assertion that it is precisely this international situation that has led to the EU's
realization that its relations with Latin American countries are lagging behind and need to be reviewed.

The EU is an important investor and trading partner for the Latin American countries, with relationsin
recent years focusing on the partnership between the region and the EU, including the exchange of
knowledge and technology. Despite all good intentions, there are fundamental differences in the
political priorities. Both sides continue to seek ways to strengthen mutual cooperation and influence on
the global stage.

The Eurocentric idea that Latin Americans—whose political model is in many ways similar to that of
Europe—will follow a process of integration similar to that of the EU seems to be wrong from today's
perspective. On the contrary, the analysis shows that Latin Americans themselves have difficulty
finding common interests with the EU, such that would allow them to build homogeneity and defend
common positions within the framework of multilateralism.

There is an asymmetry across all areas of European-Latin American relations. The research shows
that until recently, Latin America did not receive the necessary attention in European foreign policy.
The EU's attempts to restore its priorities with Latin America seem belated, given the already
established presence of other major international actors in the region.

The European-Latin American political dialogue is usually asymmetrical, regardless of how much
formality is maintained. Europe tends to constantly inquire about the state of democracy in the region,
integration processes, respect for environmental and social production standards, gender
inclusiveness, treatment of indigenous peoples' rights, etc. and limits itself to providing information
on progress on these issues — always in a highly bureaucratic, complex and time-consuming manner.

EU requirements are sometimes not in line with the realities of the Latin American countries. Latin
American societies often have a different understanding of democracy and human rights, which differs
from the standards imposed by the EU. In many cases, these principles are perceived as unattainable or
idealized, failing to take into account the social, economic, and political challenges of each country.

Despite its many points of contact with the European culture, Latin America cannot automatically be
associated with Europe. Latin American countries do not fully understand EU policies due to
differences in historical contexts, socio-cultural differences, rejection of European values and
principles, and the resonance of China's significantly more pragmatic economic approach.

The EU sets standards that seem inadequate or unachievable in the context of the region's internal
challenges, leading to a lack of support for its initiatives. For these reasons, Latin America often
chooses other partnerships which are more pragmatic and which do not include conditions for political
or social restructuring.

An example of a mistake, repeatedly made by the European leaders when negotiating with Latin
American representatives, is failing to take into account the lack of homogeneity in the region.
Negotiating between the EU and the regional institutions, such as CELAC, or signing agreements or
declarations of good intentions, does not have legal force and is not binding authomatically on every
state in Latin America.

The political instability that has taken hold in several Latin American countries also does not
encourage the relations with the EU. The resurgence of populist tendencies and the overthrow of
elected governments through diffuse or outright rebellious social movements in Latin America are
hindering the intensification of the political relations with the EU.
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In this vein, the difficulties that the EU may encounter in its desire to intensify its relations with the
Latin American countries stem from the challenges of reconciling different national interests and
consolidating a lasting mechanism for integration and cooperation within the region, which lead to a
lack of solid regional institutions capable of defining common policies and coordinated positions
towards international partners, aswell as of electing a leader in regional formats.

A comparison of the data in this research shows that today, with its confederal organization, the EU
finds it very difficult to compete with economies of continental size and high political centralization,
such as the USA or China (or, to a lesser extent, Brazil or India). The reality is that, due to their
internal divisions, the EU and its member states are unable to face the major challenges of
globalization. Thisis particularly evident in the relations with Latin America.

A key aspect hindering the EU's efforts in Latin America is the differences surrounding Russia's war
against Ukraine. This conflict has created further fragmentation in Latin America. The assessment of
the war has further exacerbated problems within the Latin American countries and is projected onto
their foreign affairs, with some even attributing it to the EU sanctions against Russia.

In this context, the EU's goal of further strengthening its relations with Latin America is also seen
beyond the building of its autonomy — namely in its intention to limit Russia's influence in the region,
which could be a strategic ally in pursuing the EU interests in the multilateral forums.

The Covid-19 pandemic is another factor that has disrupted the supply chains, increased the energy
prices and costs, exacerbated the demographic pressures and difficulties in finding skilled labor, and
threatened the production security. On top of all this, there is a bureaucratic burden in the EU
which—according to small and medium-sized enterprise owners—stifles growth potential. In this
situation, and compared to other global players, the EU is losing competitiveness.

Latin America is an example that illustrates the fundamental differences in the approaches of the EU
and the other global playersin their relations with the countries of the "Global South". While the EU
emphasizes the principles of democracy or equality, China focuses on pragmatic and strategic
expansion. On the one hand, this rivalry leads to a deeper fragmentation in the region, but on the
other, it opens up opportunities for the local economies.

Despite their differences, both approaches have their advantages and challenges, and the key task for
the Latin American countries remains how to use these competing approaches to their own advantage.
In summary, Brussels and Beijing are working to deepen their relations with the countries of the
"Global South" in the context of growing geopolitical and geostrategic competition.

The main determining factor for the future of the international relations between Latin America and the
EU—including the importance of the EU on Latin America's agenda—are the great uncertainties
arising from the international context, which calls into question the established neoliberal order and the
possible return to trade protectionism. Thus, leading to a Slowdown in the process of the European-
Latin American dialogue. Another factor in the development of this dialogue is the political dynamics
within the USA in particular.

The in-depth analysis also shows that the paradigms of interregional trade are not working either,
because the diversity of interests and the number of interlocutors make it very difficult to seek
negotiations for a large bi-regional agreement (e.g.,, EU-MERCOSUR), which affects the bi-regional
strategic partnership. In this sense, taking into account the theoretical framework, the global dispute
does not seem to be ideological, but rather a dispute "over interests'. The conflict between "values"
and "interests" continues to deepen.
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The EU is also going through a crisis (perhaps the most serious since its creation), which calls into
guestion its most important economic, political and social dimensions, including the very idea of
"exporting the model” of European integration as a benchmark for other participants in the system of
international relations — all these processes are gradually opening up the serious possibility of a
reconfiguration of the political systems on the South Atlantic side.

The data also show that if the EU does not undertake serious and profound internal reform, if it does
not abandon the distant and high-flown politically correct rhetoric that is not understood by the Latin
American societies and which is attacked with a very clear discourse, the EU is doomed to become a
marginal actor on the geopolitical stage. In this context, it can be concluded that there is no single
mechanism for achieving progress in the bi-regional relations between the EU and Latin America.

With regard to Bulgaria, it is very important to emphasize that, unlike other European countries,
Bulgaria is an EU member state that is perceived differently in the region — Bulgaria does not carry
the burden of a former colonial past. This historical fact contributes significantly to our country's
positive image in Latin America.

In multilateral terms, Bulgarian foreign policy is guided by the common European priorities in the
region, related to strengthening the strategic partnership with Latin America based on shared interests.
This provides an opportunity to work towards a more pragmatic bilateral relations between the
countries. In this sense, Bulgaria could play the role of a kind of "bridge" for the development of the
EU's international relations with the increasingly important region of Latin America, without
unnecessary ideologisation and the potential confrontation associated with it.

After a thorough analysis of the contemporary processes, it this current text is concluded that the
principles of realism and pragmatism are the strategies applied by China and Russia in their policies
toward Latin America. On the one hand, this is a counterpoint to the traditions of idealism and
liberalism professed by the European Union. On the other hand, these observations require a new,
critical understanding of Latin America's traditional partners and prompt a rethinking of their strategic
role in the context of the growing influence of new economic and political forces in the region, and in
the context of today's multipolar world.

SYNTHESISOF THE MAIN CONCLUSIONS AND PERSPECTIVES

Based on the theoretical tradition reviewed, this dissertation formulates an integrative model for analysis
consisting of three interrelated levels:

Global (positioning of Latin America inrelation to global polarity);
Regional (internal imbalances, regional integration, strategic geography);
State (peripheral/semi-peripheral economic profile, external dependence).

The following main hypotheses wer e tested in the course of the research:

The entry of China and Russia into Latin America does not lead to strategic autonomy for the
region, but reproduces the model of complex dependence, with economic instruments and public
diplomacy replacing the classic forms of political and military control.

The regression of the strategic presence of the USA and the EU in Latin America is a result not

only of external competition, but also of the limited effectiveness of their value-oriented policiesin
the context of growing geo-economic pragmatism.
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e The lack of regional homogeneity and internal fragmentation in Latin America create a favorable
environment for external influence and hinder the formation of an autonomous, common regional
strategy in the system of the international relations.

It can be concluded that Latin America has the potential to strengthen its position in the international
system, but this petential isstructurally limited by three factors:

a) Economic dependence and technological backwardness;
b) Internal regional disunity (lack of homogeneity);
c) Competition between global powers on its territory.

The possible future scenario for increasing the international weight of the region of Latin America, as
an actor in the system of international relations, includes:

a) Regional integration, coordination of foreign policy;
b) Economic diversification and industrial innovation;
c) Strategic balancing between the US, China, and Europe.

Through the structural analysis of the proposed multi-level asymmetric regional complex, the expected
results were achieved, namely:

1. Empirical verification of the model for the three levels— global, regional, state;

2. Construction of a database on the regional autonomy — contribution to the methodology of
international relations;

3. Comparative analysis of the different forms of systematic strategic positioning and counterbalance
of the global powersinthe specific region;

4. Formulation of scenarios for the possible future trajectories of Latin America in the system of the
international relations.

SCIENTIFIC CONTRIBUTIONS OF THE DISSERTATION

A claim has been made for an original contribution to the Bulgarian scientific literature through the
creation of a comprehensive, systematic and up-to-date research about Latin America, based primarily on
contemporary foreign and regional sources, which have been underrepresented in Bulgarian academic
discourse to date.

As a separate subject of analysis:

An updated interpretation of the role of Latin America in the system of the international relations has been
developed, with the region being analyzed not simply as a peripheral zone, but as an independent
geopolitical and geoeconomic factor, in the context of a multipolar world order.

Enrichment of existing knowledge and creation of new knowledge:

e The theory of dependency (center-periphery) and the theory of the world system have been tested
by introducing the concept of the emergence of "new centers” (China and, to a lesser extent,
Russia) that reproduce dependency in a neocolonial format without changing the structural
vulnerability of Latin American economies.

e A systematic comparative analysis of the foreign policy strategies of traditional and new global
players towards the region of Latin America has been carried out, revealing the differences between
the value-oriented approaches of the EU and the USA versus the pragmatic-realistic models of
China and Russia.

70



The key role of economic and public diplomacy, as instruments of strategic influence in the region,
has been demonstrated by analyzing their relationship with the processes of fragmentation, political
polarization and increased external dependence.

The specific model of the Russian influence in Latin America has been revealed, based primarily
on public diplomacy, disinformation practices, and the use of political and social fragmentation to
create dividing lines both within the region and in its relations with the West.

The regression in the strategic presence of the EU (primarily) and the USA (to a certain extent) in
Latin America has been identified, substantiated by a geoeconomic and institutional analysis, as
well as by a comparative assessment of the effectiveness of their policies vis-a-vis those of China.
A critical analysis of the lack of regional homogeneity in Latin America has been developed,
presenting it as a key structural factor hindering the formation of autonomous regional power and
facilitating the external influence of global actors.

Case studies of MERCOSUR and BRICS are presented, proving the main theses of the dissertation
— respectively, the limitations of regional integration and the use of multilateral formats as
instruments for geopolitical positioning.

Possible scenarios for the future development of the relations between Latin America and the main
global actors are formulated, taking into account the lack of regional homogeneity, increased
international competition and the dynamically changing global context.
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